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Fecha: Enero 21, 2013 
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

My children, This is the new year; everything is new. The past is gone. Nothing changes with God. His 

love abounds and His mercy is great, so is His justice. Tonight I come to say that the evangelization of 

Latin America through Venezuela will grow and grow and grow especially from my Armada as all the 

Bishops in Venezuela are now supporting the Armada.  

 

Mis hijos: Éste es el año nuevo; todo es nuevo. El pasado se ha ido. Nada cambia en Dios. Su 
Amor abunda y Su Misericordia es grande, igual Su Justicia. Esta noche Yo vengo para decir 
que la evangelización de América Latina a través de Venezuela crecerá y crecerá, y 
especialmente crecerá Mi Armada mientras todos los Obispos en Venezuela están 
apoyando ahora La Armada. 
 

Evangelization in the United States is needed so terribly. People have many gods but the one God – gurus 

– all these things. The Ten Commandments are flushed into the mud arrogantly. I have warned and 

warned and warned. Eternal Father will not stand for idolatry but He has His plan in His time. His love for 

you, you cannot imagine. As a matter of fact when you go to Heaven you still will not be able to imagine 

except you will bask in it forever and just soak it up, live it; in exchange, pray for other souls. 

 

La evangelización en los Estados Unidos es extremadamente necesaria. Las personas 
tienen muchos dioses, pero un Dios —gurúes— todas estas cosas. Los Diez Mandamientos son 
tirados directamente al fango con arrogancia. Yo he advertido, advertido y advertido. El Padre 
Eterno no va a tolerar la idolatría pero Él tiene Su Plan en Su momento. Su Amor por 
ustedes, ustedes no pueden imaginarlo. En realidad, cuando vayan al Cielo todavía no serán 
capaces de imaginárselo, salvo que lo van a disfrutar por siempre y sólo se empaparán de Él, 
vivirán en Él; en pago, recen por otras almas. 
 

Tonight I want to give you a special blessing to send you on your way. The blessing that I give is my 

Immaculate Heart. The way you will go is doing God’s love; doing His love – that’s all. Say the Rosary.  

You have to evangelize to what else the Church has. Touch many souls through the Armada. I am well 

pleased. But you must remember people are taking that because of the grace that is behind it; it’s not 
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because of anyone except that. I need people who will be available to take that grace into themselves and 

give it to others. It is going to be a very powerful intercessory.   

 

Esta noche Yo quiero darles una bendición especial para enviarla en su camino. La bendición 
que Yo doy es Mi Inmaculado Corazón. El camino que ustedes harán es realizar el Amor de 
Dios; realizar Su Amor —eso es todo. Digan el Rosario. Ustedes tienen que evangelizar que 
más que a la Iglesia. Toquen muchas almas a través de La Armada. Estoy bien complacida. 
Pero ustedes deben recordar que la gente está tomando esto debido a la Gracia que está detrás 
de ella; no es por causa de nadie. Yo necesito personas que sean capaces de tomar esta 
Gracia dentro de sí mismas y darla a los otros. Ésta va a ser una intercesión muy 
poderosa. 
 

Many, many miracles will come from the Armada to people who are even in it. The prayer blankets will 

produce many miracles outside of the areas where they have been done. The “Life Offering” prayer – 

people say it is too simple; it’s too good to be true. Well that is the definition of God – He’s very simple 

and He is too good to be true. But that is not the truth. Do not look toward the politicians; do not look 

toward philosophical doctrines. Look at what is really happening; Satan is lulling you to sleep into 

paganism and the New Age and the occult and drugs – everything to numb you to sense God’s presence 

in you. That is why I come so strong with the Army in Heaven. That is why the signs and wonders will 

happen more and more. That is why the Saints have come with me for this like Padre Pio, St. Bernadette, 

St, Theresa of the Little Flower, St. Theresa of Avila, St. John of the Cross and many, many of the 

ordinary saints from scrubbing floors to doing whatever it is who are obeying the Father’s will. 

 

Muchos, muchos milagros vendrán de la Armada a las personas que están incluso en 
ella. Los paños de oración producirán muchos milagros fuera de las áreas donde han 
sido hechos. La Oración del “Ofrecimiento de Vida” —la gente dice que es demasiado simple; 
que es demasiado buena para ser cierta. Bien ésa es la definición de Dios —Él es muy simple y 
Él es demasiado Bueno para ser cierto. Pero eso no es la realidad. No miren hacia los políticos; 
no vean las doctrinas filosóficas. Vean lo que está sucediendo realmente; satanás está 
arrullándolos en el sueño del paganismo, de la Nueva Era, del ocultismo y las drogas —todo 
para adormecer sus sentidos a la Presencia de Dios en ustedes. Es por eso que Yo vengo tan 
firme con el Ejército Celestial. Es por eso que los signos y maravillas van a suceder más y más. 
Es por esto que los Santos han venido Conmigo, como el Padre Pío, Santa Bernardita, Santa, 
Teresa de la pequeña Flor, Santa Teresa de Ávila, San Juan de la Cruz y muchos, muchos de 
los Santos ordinarios que fregando pisos hicieron cualquier cosa que sea obedecer la Voluntad 
del Padre. 
 

Do not listen to the negative and to doom; there is no doom with God. If that were so my Son would 

never have rose from the dead. You have the Eucharist which is the Resurrection; it is the Cross; it is the 

Passion; it is the Gospel all contained in one. There you must go to find your strength and your food to 

eat. You must go to the Bible to find the Word of God to teach you and feed you. Strive to be in half the 

mind of Jesus Christ; He is God – is God but still He considers Himself no more than a slave, a servant. 

 

No escuchen a los negativos y pesimistas; no hay destrucción con Dios. Si fuera así Mi Hijo 
nunca habría resucitado de entre los muertos. Ustedes tienen la Eucaristía que es la 
Resurrección; ésta es la Cruz; es la Pasión; es el Evangelio todo contenido en uno. Allí 
ustedes deben ir a encontrar su fuerza y su alimento para comer. Ustedes deben ir a la Biblia 
para encontrar la Palabra de Dios enseñándoles y alimentándoles. Esfuércese por tener en 
medio el pensamiento de Jesucristo; Él es Dios —es Dios pero sin embargo Él se considera a Sí 
mismo no más que un esclavo, un servidor.  
 

This area will grow and it will be a focal point of how the lights like a lighthouse will go out over the sea of 

the Earth and in Venezuela. It is set now and now it must be spread. Pray for each other. Be kind. Don’t 

gossip. Don’t be jealous. Any person who has envy does not belong with God because they have no 

humility, only fear and insecurity. 

 

Esta zona crecerá y será un foco de atención que parecido a las luces de un faro 
saldrá sobre el mar de la Tierra y a Venezuela. Éste se coloca ahora y ahora debe ser 
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difundir. Recen unos por los otros. Sean amables. No critiquen. No sean envidiosos. Cualquier 
persona que tiene envidia no pertenece a Dios porque no tiene humildad, sólo temor e 
inseguridad. 
 

I have with me tonight Padre Pio, Fr. Seelos, Charlene, St. Bernadette and Mary Magdalene who came 

with me this night as I come in the lights of Heaven spinning around like space into eternity; the light of 

grace coming upon each one of you. My presence will be here. My prophecy is this: “I will put enmity 

between you and the woman her seed and your seed. She will crush your head with her heel. And she will 

arrive at your head through millions of oars of the Armada that has spread and will spread all over the 

world”. 

 

Están Conmigo esta noche el Padre Pío, Fr. Seelos, Charlene, Santa Bernardita y María 
Magdalena que vino Conmigo esta noche mientras vengo en las luces del Cielo que giran 
alrededor parecido al espacio en la eternidad; la Luz de la Gracia se encuentra sobre cada uno 
de ustedes. Mi Presencia estará aquí. Mi profecía es ésta: “Pondré enemistad entre ti y la 
Mujer, entre Su descendencia y la tuya. Ella aplastará tu cabeza con Su talón. Y Ella 
llegará a tu cabeza a través de los millones de remos de La Armada, que se ha 
extendido y se extenderá en todo el mundo.”  
 

I love you children. Don’t complain about your priests; pray for them. And really pray for your Bishops for 

they are accountable to much, much, much. 

 

Yo les amo, hijos. No se quejen de sus Sacerdotes; recen por ellos. Y recen de verdad por sus 
Obispos, pues ellos son responsables de mucho, mucho, mucho.  
 

I bless everything here: the Rosaries, the Rosaries and the medals that the good Sister has brought, the 

roses and anything of religious articles here. 

 

Yo Bendigo todas las cosas aquí: los Rosarios, los Rosarios y las Medallas que la buena 
Hermana ha traído, las rosas y cualquier otro artículo religioso aquí.  
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido Mi llamada! 
 

 

 

Fecha: Enero 25, 2013 
Lugar: Branch, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

My Children, This is a year that your faith will be tested. This is a year man will know that he is not God. 

This will also be a year of miracles and evangelization. This will only be done by doing God’s love. I am 

going to evangelize the United States of America. The United States of America is living a culture of 

death. If it continues like this it surely will be a culture of death. Souls are being lost and souls are being 

sold. Many people have sold their souls to Satan for material property under the delusion that they will 

rule the world with him after he defeats Christ who is weak –he says. Satan has never been known for his 

humility or understanding love. That was his first mistake. And now the Father has chosen people and is 

choosing them everywhere all over the world for my Rosary Armada. It is a spiritual warship made up of 

oars and each one of you is an oar in this warship as it progresses towards this encounter and the powers 

of darkness. Think about that; think about it! 

 

Mis hijos: Éste es un año en que la fe de ustedes será probada. Éste es un año en el 
que el hombre sabrá que no es Dios. Éste también será un año de milagros y de 
evangelización. Esto sólo se hará realizando el Amor de Dios. Yo voy a evangelizar a los 
Estados Unidos de América. Los Estados Unidos de América están viviendo una cultura de la 
muerte. Si esto sigue igual ciertamente será una cultura de muerte. Las almas se están 
perdiendo y están siendo vendidas. Muchas personas han vendido sus almas a satanás por 
propiedades materiales bajo la ilusión de que ellos gobernarán el mundo con él después que él 
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derrote a Cristo, quien es débil —él dice. Satanás nunca ha sido conocido por su humildad ni 
por su amor comprensivo. Éste fue su primer error. Y ahora el Padre ha escogido a las 
personas y las está escogiendo de todas partes, en todo el mundo, para Mi Rosario de 
La Armada. Éste es un barco de guerra espiritual, armado con remos y cada uno de ustedes 
es un remo en este buque de guerra, mientras éste avanza hacia el encuentro con los poderes 
de la oscuridad. ¡Piensen en esto; piensen en esto! 
 

There needs to be much healing, there needs to be very much teaching and above all there has to be 

committed people to do the will that is shown through my Immaculate Heart. In the Armada you will be 

fed as well as you feed. The thirst that you go there for will be given away, but your thirst will never die 

for all the Truths that God has to teach. The Church, the Catholic Church and my Son have handed down 

many years of tradition. It’s on its heels. Many areas have a headless horse. It is only by a prayer that it 

can stop; the simple prayer. I’m very, very happy with the many people who are unquestionably taking 

this Armada on and moving on with it. Just a few days ago we sent one thousand copies of the Armada to 

the Philippines where it will grow and grow on their faith. 

 

Hay muchos que necesitan ser sanados, hay muchos que necesitan ser enseñados, pero sobre 
todo tienen que ser personas comprometidas que hagan la Voluntad que se muestra a 
través de Mi Inmaculado Corazón. En la Armada ustedes serán alimentados tan bien como 
ustedes se alimentan. El ansia con la que van a ir les será donada, mas su ansia por todas las 
Verdades que Dios ha enseñado nunca morirá. La Iglesia, la Iglesia Católica y Mi Hijo han 
legado muchos años de Tradición. Ella está en sus talones. Muchas áreas están acéfalas. Es 
sólo por una Oración que se puede detener; la oración simple. Yo estoy muy, muy feliz con 
muchas personas que están avanzando indiscutiblemente con esta Armada. Justo hace unos 
días nosotros enviamos mil copias de La Armada a Filipinas, donde crecerán y 
crecerán en su fe. 
 

Do not be afraid; you are in the eyes of God with love and grace. That’s the catch – GRACE. You have 

nothing to fear. Nothing! You have heard it said about the three days of darkness; the three days of 

darkness are part of the end times; but when they come, no one knows. Just be ready with your vigil and 

your lamps and the oil. 

 

No tengan miedo; ustedes están en los Ojos de Dios con Amor y Gracia. Esto es lo que atrapa  
—la GRACIA. Ustedes no tienen nada que temer. ¡Nada! Han oído que se habló sobre tres 
días de oscuridad; los tres días de oscuridad son parte de los últimos tiempos; pero 
cuándo van a llegar, nadie lo sabe. Solamente estén listos, con sus lámparas y el aceite, en 
vigilia. 
 

I love you my children with a love that you can never, never match, a love that I had for my own son. I 

love each person and know how it tears His heart apart for sin to be so prevalent; for human dignity to be 

so striped and mocked even to the extent that there is no God. The odds are tremendously against us. 

Against Us! But most Catholics in the United States go to Mass, but barely. How many read the Bible, the 

Word of God? How many read a chapter a day? How many even know to read that? How many say a 

Rosary a day?   

 

Yo les amo, Mis hijos, con un Amor que ustedes nunca, nunca pueden igualar, el Amor que Yo 
tenía por Mi propio Hijo. Yo amo a cada persona y sé cómo se desgarra el corazón de 
ustedes por ser el pecado tan predominante; por ser la dignidad humana tan rayada y 
burlada incluso al grado que no hay Dios. Las probabilidades están muy en contra de 
nosotros. ¡En contra de nosotros! Pero la mayor parte de los católicos en los Estados Unidos 
van a Misa, aunque escasamente. ¿Cuántos leen la Biblia, la Palabra de Dios? ¿Cuántos leen un 
capítulo al día? ¿Cuántos incluso saben leerla? ¿Cuántos dicen un Rosario al día? 
 

The only way that things will change is for miracles to come forth. That’s the way the Church changed the 

Roman Empire. That’s the way I will change the Church. To disbelieve because you don’t know any better 

is one thing but to have been taught everything to believe and not believe; those souls are headed for 

perdition –they are responsible for other souls. Pray for them. Pray hard! God will give you a lot of grace 
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to do what you have to do with your own life; faith without fear in that you are His hands and you will not 

starve to death or die on the street. 

 

La única forma de que las cosas cambien es por medio de los Milagros que surjan. 
Ésta fue la manera en que la Iglesia cambió al Imperio Romano. Éste es el modo en 
que Yo cambiaré a la Iglesia. Desconfiar porque ustedes no saben algo mejor es una cosa, 
pero se les ha enseñado todo para creer y para no creer; aquellas almas van rumbo a la 
perdición —ellos son responsables por otras almas. Recen por ellos. ¡Recen con fuerza! Dios les 
dará muchas Gracias para hacer lo que tiene que hacer con su propia vida; confíen en que 
ustedes están en Sus Manos y no pasarán hambre para morir, ni morir en la calle. 
 

 

MAC SPEAKS; 

Now She is showing me a vision of Calvary; as a matter of fact that is where we are right now. She’s 

embracing the cross of Jesus. We are looking up at Him. Even in His dying days and minutes He is so 

strong. He is so strong. It can never be broken. Never – and never will be. 

 

Habla el Padre Thomas:  
Ahora Ella me está mostrando una visión del Calvario; en realidad es donde estamos justo 
ahora. Ella está abrazando la Cruz de Jesús. Nosotros alzamos la vista a Él. Aun en Sus días y 
minutos de muerte, Él está tan fuerte. Él es tan fuerte. Nunca puede ser quebrantado. Nunca 
—y nunca lo será.  
 

Go visit the Blessed Sacrament and ask God to take you to the Cross. 

Vayan a visitar al Santísimo Sacramento y pidan a Dios que los lleve a la Cruz. 
 

On top of the Cross are the lights of God the Father; more lights than you have ever seen before. They 

are all over; they are unbelievable and angels are in these lights. The Holy Spirit hovers over each one of 

you, blessing you with the love of God. Our Lady starts crying. This is one of those days. They fall on deaf 

ears – the tears. You can ask to take her tears and rub them in somebody’s face and they wouldn’t 

believe it. 

 

En la cima de la Cruz están las Luces de Dios Padre; más Luces de las que ustedes jamás han 
visto antes. Ellas están por todas partes; son increíbles y los Ángeles están en estas Luces. El 
Espíritu Santo está por encima de cada uno de ustedes, bendiciéndoles con el Amor de Dios. 
Nuestra Señora comienza a llorar. Éste es uno de aquellos días. Ellas caen en oídos sordos     
—las Lágrimas. Ustedes pueden pedir tomar Sus Lágrimas y frotarlas en la cara de alguien y 
ellos no lo creerían.  
 

My, oh my, will there be any faith when I return to the Earth? My people have a lot of work to do. They 

are not going to wait forever. 

 

¿Oh, habrá algo de fe cuándo Yo vuelva a la Tierra? Mi pueblo tiene mucho trabajo 
por hacer. Ellos no van a esperar por siempre.  
 

He comes down from the cross, picks His Mother up, holds her. 

Él baja de la Cruz, levanta a Su Madre, La sostiene. 
 

Now we are walking down this hill; not really a big hill. Calvary was never a big hill. Walking down toward 

the sun and they walk off to where they disappear into the sun. 

 

Ahora estamos bajando esta colina; realmente no es una gran colina. El Calvario nunca fue una 
gran colina. Caminan de bajada hacia el sol y Ellos se alejan hasta que desaparecen en el sol.  
 

He wants to thank each one of you for coming and He will answer your prayers. 

Él quiere agradecer cada uno de ustedes por venir, Él responderá a sus oraciones.  
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She has with her some Saints that have come now to join in the walk: St. Theresa of Liseaux, St. Theresa 

of Avila, Faustina and they are just praising God; Padre Pio, of course is always there – he is here now; 

and so is Charlene – this is her home. 

 

Ella tiene Consigo a algunos Santos que han venido ahora para participar en la caminata: Santa 
Teresa de Liseaux, Santa Teresa de Ávila, Faustina y ellos solamente alaban a Dios; el Padre 
Pío, por supuesto siempre está ahí —él está aquí ahora; y también está Charlene —éste es su 
hogar.  
 

We have to pray with these Saints to get eternal life and the change in the world. 

Nosotros tenemos que rezar con estos Santos para conseguir la vida eterna y el cambio del 
mundo. 
 

And God the Father is here with His lights; they are rays that come down bright. You see his hands and 

they go and go and go all over everywhere. They are victory. They are victory. We will have victory. 

 

Y Dios Padre está aquí con Sus Luces; son Rayos brillantes que descienden. Ustedes ven Sus 
Manos y ellas van y van y van por todas partes, por todas partes. Ellas son la Victoria. Ellas son 
la Victoria. Tendremos Victoria.  
 

The armada she says will save the destruction of the Earth. People scoff at that now but there is a lot of 

writing going on to present to the Church as a guide of salvation. 

 

La Armada —Ella dice— salvará de la destrucción a la Tierra. La gente se mofa de esto 
ahora, pero hay mucho que seguir escribiendo para presentar a la Iglesia como una 
guía de salvación.  
 

My daughter, He says, is not giving you messages; she is giving you My prophecy as Isaiah and Jeremiah.  

So don’t look at each word as something now; look at what’s going to happen. On the other hand those 

who come to me as their God will be saved; will be blessed. 

 

Hija Mía, —Él dice— no estás dando Tus Mensajes; Ella les está dando Mi Profecía 
como Isaías y Jeremías. Entonces, no miren cada palabra como algo ahora; miren lo que va 
a suceder. Por otra parte, aquellos que vienen a Mí como a su Dios serán salvados; serán 
bendecidos. 
 

Bring your family with you on the Life Offering card. This has to develop real slow so that Satan cannot 

figure out what is going on. It has caught him completely by surprise. Soon many, many thousands of 

churches will be saying the Armada. Souls will be kept from going to hell left and right. Then my Son will 

come! Israel is under a tremendous threat but I will protect Israel. 

 

Traigan a su familia con ustedes en la tarjeta del Ofrecimiento de Vida. Esto tiene que 
desarrollarse realmente lento para que satanás no pueda figurarse lo que está pasando. Esto lo 
ha agarrado totalmente de sorpresa. Pronto, muchas, muchas miles de Iglesias estarán 
diciendo La Armada. Las almas serán guardadas de ir al infierno izquierdo y derecho. 
¡Entonces Mi Hijo vendrá! Israel está bajo una enorme amenaza, pero Yo voy a 
proteger a Israel.  
 

Our Lady says she is happy to walk this with you and thank you for having answered my call. 

Nuestra Señora dice que Ella está feliz de caminar con ustedes y les agradezco por haber 
respondido a Mi llamada.  
 

Mac says, “So sad”. 

Mac dice, “Tan triste.” 
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Fecha: Febrero 28, 2013 
Lugar: Mathews, Luisiana, USA 
 
Mensaje de Dios Padre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

My son Thomas, you have become an active part of the Blood of Jesus, for Him to manifest His power of 

His Blood through your body. 

 

Thomas, hijo Mío, tú has llegado a ser una parte activa de la Sangre de Jesús, para Él 
manifestar el Poder de Su Sangre a través de tu cuerpo.  
 

This manifestation on your face and chin turned red by the Blood of the Lamb is primarily for you to know 

where you are with Me, to give this anointing to mankind and always to focus on The Blood of the Lamb. 

 

Esta manifestación sobre tu cara y barbilla enrojecida por la Sangre del Cordero principalmente 
es para que sepas dónde estás Conmigo, para dar esta unción a la humanidad y 
centrarte siempre en la Sangre del Cordero. 
 

As your Father, I have chosen you from birth to offer this, this Precious Blood of the Lamb in coordination 

with my daughter and your holy mother, Our Lady of the Most Precious Blood’s Armada Rosary, which will 

carry your presence and the Blood of the Lamb. You will suffer physically, mentally and spiritually but 

remember when you were four years old. I have never left you, pulling you out of every pit, from your 

many sins, so you can understand mankind’s condition as an anointed ordained priest to be free to go 

about the world freely, always being obedient to My Church as a laicized priest. I love you, Thomas and 

always stay close to Me and my words to you about your gift of The Blood of the Lamb. 

 

Como tu Padre, Yo te escogí desde el nacimiento para ofrecer esta, esta Preciosa 
Sangre del Cordero en coordinación con Mi Hija y tu Santa Madre, Nuestra Señora de 
la Preciosísima Sangre del Rosario de La Armada, el cual llevará Su Presencia y la Sangre 
del Cordero. Tú sufrirás físicamente, mentalmente y espiritualmente, pero recuerda cuando 
tenías cuatro años. Yo nunca te he dejado, sacándote de cada hoyo de tus muchos 
pecados, así tú puedes entender la condición de la humanidad como ungido y 
Sacerdote ordenado, autorizado para ir al mundo con libertad, siendo siempre 
obediente a Mi Iglesia como un Sacerdote hecho laico. Yo te amo, Thomas, permanece 
siempre cerca de Mí y de Mis Palabras a ti en tu don de la Sangre del Cordero. 
 

This way the photo was mysterious with The Blood on your face flowing to The Lamb on your chin. 

Así la foto era misteriosa con la Sangre sobre tu cara fluyendo al Cordero sobre tu 
barbilla.  
 

This will go with the pictures in the large edition of the book to be soon published. 

Esto irá con las fotos en la extensa edición del libro a ser pronto publicado. 
 

 

 

Fecha: Marzo 01, 2013 
Lugar: Rhonda Perrian’s Home – Luling, Luisiana, USA 
 
Mensaje de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “My dear children, I come here today to give you good news. Which 

is the gospel and to give a warning, a warning doesn’t have to happen, but first it is very important that 

Catholics, in particular, have to learn to pray, many people pray very hard. They love God but they don’t 

know how to pray, because prayer is not communication with the mind of God, if they communicate with 

the heart of His Son and His Mother. We use our minds, but the Father does not need our minds. He 

needs our heart. Your heart is what will say I give a little extra. I sacrifice a little time, once that heart 

has been touched by God it knows its worth to God and experience the love to the soul and doesn’t have 

to become a question of giving God’s time.” 
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“Mis queridos hijos, vengo aquí hoy a darles buenas noticias. Lo cual es el Evangelio y a 
darles un aviso, un aviso de lo que no debe suceder, pero primero es muy importante que 
los Católicos, en particular, aprendan a rezar, muchas personas rezan muy duro. Ellos aman a 
Dios pero no saben cómo rezar, porque la oración no es una comunicación con la mente de 
Dios, si bien se comunican con el Corazón de Su Hijo y de Su Madre. Nosotros usamos nuestras 
mentes, pero el Padre no necesita nuestras mentes. Él necesita nuestro corazón. El 
corazón de ustedes es el que dirá, Yo doy algo extra; yo sacrifico un poco de tiempo; una vez 
que el corazón ha sido tocado por Dios éste conoce su valor para Dios y experimenta el amor 
del alma que no tendría que llegar a hacerse preguntas acerca de darle el tiempo a Dios.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “What goes on in the masses around this country is terrible. People 

talk as if Jesus isn’t present there; many people act as though he is not there. After mass every social 

thing going on in town is talked about. No one says what an experience I had with God today in the 

Eucharist. What an experience I had today with God when I felt His body go down my tongue into my 

body, what was I aware of when this happened. You know the answer, you don’t hear the answer. This is 

the Son of God in the flesh with my blood.” 

 

“Lo que se da en torno a las Misas de este país es terrible. Las personas hablan como si Jesús 
no está Presente allí; muchas personas actúan como si Él no está allí. Después de la Misa se 
habla de todos los eventos sociales que suceden en la ciudad. Nadie dice, yo tuve una 
experiencia con Dios hoy en la Eucaristía. ¿Qué experiencia tuve hoy con Dios, cuando 
sentí Su Cuerpo bajo mi lengua dentro de mi cuerpo, de qué me di cuenta cuando esto 
sucedió? Ustedes saben la respuesta, no oyen la respuesta. Éste es el Hijo de Dios en la carne 
con Mi sangre.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “It is my blood that made it possible for the work of God to become 

Jesus. There are two different things. First, he is the same person of the Blessed Trinity and, second the 

same person of the Blessed Trinity joined humanity it is called the apostolic union. They are one in the 

same, now this is why the Immaculate Conception is so important, where God needed a body that was 

not tainted with sin to conceive His Son as a human. This turned the whole plan of salvation around. This 

elevated you to be children of God and when He suffered and died He did that for each and every person 

on earth.” 

 

“Ésta es Mi sangre que hizo posible, por Obra de Dios, llegar a hacerse Jesús. Hay dos 
cosas distintas. Primero, Él es la misma Persona con la Santísima Trinidad y, segundo, la 
misma Persona de la Santísima Trinidad unida a la humanidad en la así llamada unión 
hipostática. Ellos son Uno en Sí Mismos, ahora es por esto que la Inmaculada Concepción es 
tan importante, en donde Dios necesitó de un cuerpo que no estuviese manchado por el pecado 
para concebir a Su Hijo como un humano. Esto dio un giro al Plan completo de la Salvación. 
Esto los elevó ustedes a ser hijos de Dios y cuando Él sufrió y murió, Él lo hizo por 
todas y cada una de las persona en la Tierra.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “I will have to have more sacrifice from people because they are 

doing God’s love than ever before. Because the world is darkened with sin then its whole history. You 

must pray very hard, learn how to pray from your heart, you can’t be in love with someone and talk from 

your mind all the time, has to be heart to heart, has to be deep, has to be a feeling of deep spiritual 

growth, and agony.” 

 

“Yo necesitaré más sacrificios de las personas, debido a que se está realizando el 
amor de Dios como nunca antes. Por causa de que el mundo está en tinieblas con el 
pecado, luego su historia. Ustedes deben rezar muy fuertemente, deben aprender a rezar 
desde su corazón, ustedes no pueden amar a alguien y hablar desde su mente todo el tiempo, 
tiene que ser de corazón a corazón, tiene que ser profundo, tiene que ser un sentimiento de 
profundo crecimiento espiritual y muerte.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “I have been sent, at this time in history, since Guadalupe, to be a 

prophet, the last prophet and I continue that until all these prophesies and scriptures have been fulfilled. I 

also have come to teach you by coming on earth, about the wealth you have as Catholics.” 
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“Yo he sido enviada, en este tiempo de la historia, desde Guadalupe, a ser una 
Profeta, la última Profetiza y continúo hasta que todas estas profecías y escrituras se hayan 
cumplido. Yo también he venido a enseñarles, por medio de Mi venida a la Tierra, sobre la 
riqueza que tienen ustedes como católicos.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “You have the sacraments, no other religion has the sacraments, 

you have a resurrected God man, no other religion has a resurrected God Man. No other religion has a 

God Man, saying, ‘I am the Resurrection and the light’, and those who come with me and go, will be ready 

until the last day. It’s a religion of hope, mercy, love, not fear power and control. Many people do not 

even believe in God. Many other people do not believe in God, you have to wonder where they are at. I 

really believe it is just ignorance, they just don’t know any better. Many times just because you get 

prayed for and get healed does not mean you are healed, it does mean you have to be praying every day. 

That is when the Armada and the mass, adoration chapel, and the rosary come in. They are very powerful 

weapons against Satan, who just about gobbled the whole world up.” 

 

“Ustedes tienen los Sacramentos, ninguna otra religión tiene los Sacramentos, 
ustedes tienen un Dios-Hombre Resucitado, ninguna otra religión tiene un Dios-
Hombre Resucitado. Ninguna otra religión tiene a un Dios-Hombre, diciendo, ‘Yo Soy la 
Resurrección y la Luz’, y aquellos que vienen a Mí y Me siguen, estarán preparados para el 
último día. Ésta es una religión de esperanza, de misericordia, de amor, sin miedo al 
poder y al dominio. Muchas personas aún no creen en Dios. Muchas otras personas no creen 
en Dios, ustedes tienen que preguntarse en dónde están. Yo realmente creo que es sólo por 
ignorancia, ellos justamente no conocen nada mejor. Muchas veces tan solo porque han rezado 
para conseguir la salud no significa están curados, esto significa que ustedes tienen que estar 
en oración todos los días. Es cuando la Armada y la Misa, la adoración en Capilla, y el Rosario 
llegan. Ellas son armas muy poderosas contra satanás, quien a grosso modo se devora al 
mundo entero.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “But I shall crush everything he has uttered out of his mouth, but 

beware, beware of droughts, floods, storms, fires any of his evil acts; political leaders, under the power of 

Satan, trying to crush out the appearance of God on this earth. So we must pray as a church, pray as a 

body, as members pray for your Pope, your Pastor, your Bishop. They have a lot to be accountable for, 

pray and have peace in your soul. You can have peace in your soul with anything else but prayer in which 

God, money God, a nation of God, power of God that is idolatry, and the Father will not stand for that, 

particularly in new age he is coming down, but also in great intercession for us in the church, in the 

monasteries, in people who pray every day. It is not a battle that is lost because this is the beginning of 

the end of Satan, he knows it and he has everybody he needs to play it out. Be a witness to, Jesus Christ 

in the truth and teaching of the church as the natural law, be a witness, are, we are in grave trouble.” 

 

“Pero Yo aplastaré todo lo que él ha sentenciado por medio de su boca, pero cuídense, 
cuídense de sequías, inundaciones, tormentas, cualquier incendio de sus malignos actos; los 
líderes políticos, bajo el poder de satanás, están tratando de terminar con la 
Presencia de Dios en esta Tierra. Así que debemos rezar como Iglesia, rezar como un 
cuerpo, como los miembros rezan por su Papa, por su Pastor, por su Obispo. Ellos son 
responsables de mucho, recen y tengan paz en su alma. Ustedes pueden tener la paz en su 
alma con algo más, pero la oración en la cual Dios, el dios dinero, el dios nación, el dios poder, 
que es idolatría, y que el Padre no apoya, particularmente en la nueva era que Él está 
derrumbando, sino también una gran intercesión por nosotros en la Iglesia, por los 
monasterios, por la gente que reza cada día. Ésta no es una batalla que está perdida 
porque éste es el principio del final de satanás, él lo sabe y él tiene cada cuerpo que 
necesita para avanzar. Sean testigos de Jesucristo en la verdad y en las enseñanzas de la 
Iglesia como ley natural, sean testigos, sean, nosotros estamos en graves problemas.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “I love you I bless all your rosaries, your roses, your blankets, 

which in themselves uses God’s power for miracles. I love each one of you very much. Thank you for 

having answered my call.” 
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“Yo les amo, bendigo todos sus rosarios, sus rosas, sus paños, los cuales en sí mismos aplican 
el Poder de Dios para milagros. Yo amo a cada uno de ustedes muchísimo. ¡Gracias por haber 
respondido a Mi llamada!”  
 

 

(Mac Smith)  

This is the first time I ever seen Our Lady like this, look like She had big black wings behind her, all you 

could see. Other than that Padre Pio, St. Bernadette, who are part of this mission and that is all. 

Everything was sort of their own and there was light coming from Her. Her face is pretty serious now, 

yesterday, Friday her face looked the same as it does today. 

 

Habla el Padre Thomas:  
Esta es la primera vez que yo veo a Nuestra Señora así, parecía que Ella tenía como grandes 
alas negras por detrás, todos ustedes podían ver. Otro era el Padre Pío, Santa Bernardita, 
quien es parte de esta misión y que está siempre. Todas las cosas propias de ella, habían luces 
que salían de Ella. Su cara está bastante seria ahora, ayer, el viernes su cara miró igual que 
hoy.  
 

(Mac Smith) (Julie Sapia) She says pray hard the next four months for the world. Julie asked, Was 

Charlene with her? He said, she was not. 

 

(Julia Sapia) Ella dice que recen fuertemente los próximos cuatro meses por el mundo. Julia 
preguntó, ¿estaba Charlene con ella? Él dijo, ella no estaba. 
 

 

 

Fecha: Marzo 11, 2013 
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

Tonight I come to you as your Sorrowful Mother. I weep as I watch my Son go to Calvary. I can do 

nothing except do the will of God. My heart throbs. Mary Magdalene is here with me. I am a Mother who 

is absolutely traumatized by her Son; as many of you are in your life. This is the ending toward the 

ending of lent. The rosary is all about lent. There was a legend that said that after they took my Son 

away, I went around every place where his blood was spilled and they called it the Stations of the Cross.  

These few weeks dedicate yourself to His Holy Blood. His Blood is the Father’s final push to purify the 

world. 

 

Esta noche vengo a ustedes como su Madre Dolorosa. Lloro mientras miro a Mi Hijo ir al 
Calvario. No puedo hacer nada excepto hacer la Voluntad de Dios. Mi Corazón palpita. María 
Magdalena está aquí Conmigo. Yo soy una Madre que está completamente traumatizada 
por Su Hijo; como muchos de ustedes lo están en su vida. Éste es el desenlace del final 
de la cuaresma. Todo el Rosario es acerca de la cuaresma. Había una leyenda que decía que 
después que ellos se llevaron a Mi Hijo, Yo regresé a cada Lugar donde Su Sangre fue 
derramada y las llamaron las Estaciones de la Cruz. Estas pocas semanas dedíquenlas a Su 
Sagrada Sangre. Su Sangre es el esfuerzo final del Padre para purificar al mundo. 
 

Many of you here I am so grateful to you – you know who you are – for having been so faithful to me, for 

coming here to pray as servants; not as someone who considers himself rising above that and 

fraudulently manifest their servitude, their anointing. Woe to them. 

 

A muchos de ustedes aquí Yo estoy muy agradecida —ustedes saben quiénes son— por haber 
sido tan fieles a Mí, por venir aquí a rezar como siervos; no como alguien que se considera a sí 
mismo por encima y engañosamente manifiesta su servicio, su unción. Ay de ellos. 
 

The tongue can praise God or can hate God. The tongue can give itself to God in praise or it can talk 

about people’s sins. You are sinners; that is why you’re so loved by God. You are going to see 

manifestations like the stigmata. But because of a few souls my whole Armada Rosary is going to go 
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around the world – because of you. If it had not been for you, nothing would have happened. I love you 

so dearly for this and the Father loves you dearly for this. And you will not go unrewarded. What awaits 

you, you cannot even imagine, but you can’t quit. You can’t stop. Everyone has their way of prayer. 

Everyone has their problems and sufferings. There is not one any greater than the other, not even Padre 

Pio, and he would be the first one to admit that because if he did not admit that he would not be a 

servant of the Lamb. 

 

La lengua puede alabar a Dios o puede odiar a Dios. La lengua puede darse a Dios en alabanza 
o puede hablar acerca de los pecados de las personas. Ustedes son pecadores; es por eso que 
son tan amados por Dios. Ustedes van a ver manifestaciones como el estigma. Mas, debido a 
unas pocas almas Mi Rosario de La Armada va a darle la vuelta al mundo entero        
—debido a ustedes. Si éste no hubiera sido para ustedes, nada habría sucedido. Yo les amo con 
mucho cariño por esto y el Padre les ama cariñosamente por esto. Y ustedes no se irán sin 
recompensa. Lo que les espera a ustedes, no lo pueden imaginar nunca, pero no pueden 
marcharse. No pueden detenerse. Cada uno tiene su camino de oración. Cada uno tiene sus 
problemas y sufrimientos. No hay nadie más grande que el otro, ni siquiera el Padre Pío, y él 
sería el primero en admitir eso, porque si no lo admitiera él no sería un siervo del Cordero. 
 

I am coming to prophesy because I am the last prophet. The Catholic Church has some evil people in it, 

but the Catholic Church is not evil. The Catholic Church is God’s true church. It has everything to get to 

heaven with: the sacraments – everything to make all the things we do in life, in relationships holy 

through the sacraments; to feed you through the Eucharist; the justice of God’s mercy in hand through 

reconciliation – unless you repent, you shall not have eternal life, all it take is “I’m sorry” and you are 

clean; the rosary. The Father has given such strong decrees. Read St. Louis de Montfort or my servant 

and the starter of the Immaculata which now is the Armada, St. Maximilian Kolbe; look at these people, 

they serve God. They love God and they love Me and yet they can still find time to love each other and be 

happy. 

 

Yo vengo a profetizar porque soy la última Profetiza. La Iglesia Católica tiene algunas malas 
personas en ella, pero la Iglesia Católica no es mala. La Iglesia Católica es la verdadera 
Iglesia de Dios. Tiene todo para obtener el Cielo: Los Sacramentos —todo para hacer 
todo lo que hacemos en la vida en santas relaciones, a través de los Sacramentos; 
alimentarles, a través de la Eucaristía; la Justicia de la Misericordia de Dios a la mano, a través 
de la reconciliación   —a no ser que ustedes no se arrepientan, no tendrán la vida eterna, todo 
lo que cuesta es, “Yo lo siento” y están limpios; el Rosario. El Padre ha dado tan sólidos 
decretos. Lean a San Luis de Montfort o a Mi siervo e iniciador de la Inmaculada que ahora es 
La Armada, San Maximiliano Kolbe; miren a estas personas, ellos sirven a Dios. Ellos aman a 
Dios y Me aman e incluso todavía pueden encontrar tiempo para amar a los demás y ser 
felices. 
 

The “Life Offering” prayer, say it, it is an act of faith, but I’ll back it up. You have someone that is lost, 

someone left the church, someone with addictions or someone who does not believe in God, who do you 

think can change your mind – Mankind? It’s had its chance, now look what we’re in. No, come to my 

Immaculate Heart and my Son’s Sacred Heart. I promise you, I will take care of you and your family. I 

promise you, no one in your family will go to hell. Seems presumptuous?  Well, the Catholic Church thinks 

so they’ve accepts it and authorized that prayer. I want you to think not how bad thing are but how much 

more love you have in your heart than you did five years ago and how much you can improve that, by 

fifteen (15) minutes of prayer a day or one rosary. 

 

La Oración del ‘Ofrecimiento de Vida’ lo dice, es un acto de fe, mas Yo la voy a respaldar. 
¿Tienen ustedes a alguien que se ha perdido, alguien que ha dejado la iglesia, alguien con 
adicciones o alguien que no cree en Dios; quiénes piensan que pueden cambiar su mente —la 
Humanidad? Ésta ha tenido su oportunidad, ahora miren en dónde estamos. No, vengan a Mi 
Corazón Inmaculado y al Sagrado Corazón de Mi Hijo. Les prometo que Yo los cuidaré a 
ustedes y a su familia. Les prometo que nadie en su familia se irá al Infierno. ¿Parece 
presuntuoso? Bien, la Iglesia Católica piensa así, ellos han aceptado y autorizado esta Oración. 
Quiero que ustedes piensen, no cómo están mal las cosas, sino cuánto más amor 
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tienen en su corazón que cinco años atrás y cuánto lo pueden mejorar, por quince (15) 
minutos de oración en un día o un Rosario. 
 

I’m with you Ville Platte. I love you. I have chosen you and you’re the basis to hub all the other cities and 

towns to find the happiness of God with the Armada. That is exact Thomas’s assignment. 

 

Yo estoy con ustedes, Ville Platte. Les amo. Les he escogido y ustedes son las bases centrales 
para que todas las otras ciudades y pueblos encuentren la felicidad de Dios con La Armada. 
Ésta es exactamente la tarea de Thomas.  
 

Sometime ago, Father Nunez asked Juan Gil -  my son, who goes all over the world spreading my word 

and the word of God, that’s penance, by walking across countries – “Does my son see Me?” Juan Gil said 

“I have a lot of people ask me things like that, but you must understand one thing – Yes – but for a 

different reason, he is on assignment on this earth. He’s been assigned ever since his birth and he needs 

every bit of help you can give him, every prayer.” 

 

Hace algún tiempo, el Padre Núñez preguntó a Juan Gil1 —Mi hijo, que va por todo el mundo 
difundiendo Mi Palabra y la Palabra de Dios, esto es penitencia, caminando a través de países— 
“¿Me ve Mi hijo?” Juan Gil dijo, “Yo tengo mucha gente que me pregunta cosas así, pero 
ustedes deben entender una cosa —Sí— pero por una razón diferente, él está encargado en 
esta Tierra. Él ha sido asignado desde su nacimiento y él necesita cada pizca de ayuda que 
puedan darle, cada oración.” 
 

Every prayer you say for the Armada will give you the graces that all heaven can do. Don’t complain 

about the priests. Pray for them. Don’t complain about your wife or your husband, pray for them. Those 

who are gone and there is no opportunity at all to ever have a relationship because of dysfunction of one 

of the parties, who doesn’t want to change, Forgive them. 

 

Cada oración que ustedes dicen de La Armada les dará las Gracias que todo el Cielo 
puede realizar. No se quejen de los Sacerdotes. Recen por ellos. No se quejen de su esposa o 
de su esposo, recen por ellos. Aquellos que se han ido, allí no hay oportunidad en absoluto para 
alguna vez tener un parentesco debido a la disfunción de una de las partes, que no quiere 
cambiar. Perdónenlos. 
 

 

 

Mensaje de Dios Padre  
 

I am your God, The Father Almighty. I have brought you into my heart and into my bosom. My hands are 

upon you. My light you see; but your goal is to be able to see me face to face. That is your reward, for 

you to have to eternal happiness. I shall not turn my back on anyone who still has a breath left to repent.  

But I will turn my back on self-centered, narcissistic, idolaters who proclaim they are God, not only to the 

extent , but also, to the extent of murder, killing the poor, killing anyone because of their power, killing 

the unborn because of their power. You must pray for them for they are on their way to perdition. And I 

can assure you in the condition they are in now if they died and saw the Father they would spit on him.  

You may not understand that, but there are people like that. 

 

Yo Soy su Dios, el Padre Todopoderoso. Les he traído dentro de Mi Corazón y dentro 
de Mi Pecho. Mis Manos están sobre ustedes. Mi Luz ustedes ven; pero su meta es ser 
capaces de verme cara a cara. Éste es su premio para que tengan la felicidad eterna. 
Yo no daré Mi espalda a alguien que todavía le quede un aliento para arrepentirse. Pero daré Mi 
espalda a los egocéntricos, narcisistas, idólatras que proclaman que ellos son Dios, no sólo en 
esta medida, sino también extensiva a los asesinos, que matan al pobre, que matan a alguien 
debido a su poder, que matan al no nacido debido a su poder. Ustedes deben rezar por ellos, 
pues ellos están en su camino a la perdición. Y puedo asegurarles, en la condición que ellos 

                                                           
1
 http://www.amen-etm.org/MensagensdaVirgemMariaaoJuanAntonioeJoseLuisM.htm 
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están ahora, que si murieran y vieran al Padre ellos escupirían sobre Él. Ustedes no pueden 
entender esto, pero hay personas así. 
 

Pray for your church. You are going to have a new pope soon.  He will be energetic, but he will be in great 

danger; not only from without the church, but also from within because he is going to reform. 

 

Recen por su iglesia. Ustedes van a tener un nuevo Papa pronto. Él será enérgico, pero 
estará en gran peligro; no sólo desde fuera de la Iglesia, sino también desde dentro, 
porque él va a reformar.  
 

I just want to let you know how much I appreciate everything you have done by your faithful prayers and 

attendance and your humility, to get this assignment which is the rosary of the Armada to the world. It 

will soon be spread all over the world when the biography of my son here is present and sent out. This is 

not about greatness this is about weakness. If he dare ever thought in his mind, that he was better than 

anyone here, he would be sinning and that would not be tolerated. Let me hold you. Let me love you.  

Come to my heart. Come to my bosom. I am your Father and I know Thomas is having a hard time with 

each message because he gets confused. He just has to be human, that’s all. But I promise you, if you 

obey my commands, you’ll be alright and your family will be alright no matter how bad it is. 

 

Yo sólo quiero avisarles cuánto aprecio todo lo que han hecho por medio de sus 
oraciones llenas de fe y concurrencia y por su humildad, para conseguir esta 
asignación que es el Rosario de La Armada para el mundo. Éste pronto se extenderá por 
todo el mundo cuando la biografía de Mi hijo aquí presente sea enviada. Ésta no es acerca de la 
grandeza sino acerca de la debilidad. Si él se atreve alguna vez pensar en su mente, que él era 
mejor que cualquiera aquí, él pecaría y esto no sería tolerado. Permítanme sostenerles. 
Permítanme amarles. Vengan a Mi Corazón. Vengan a Mi Pecho. Yo Soy su Padre y sé que 
Thomas tiene un momento difícil con cada Mensaje porque él se confunde. Él solamente tiene 
que ser humano, eso es todo. Pero Yo les prometo que si ustedes obedecen Mis Órdenes, 
ustedes estarán bien y su familia estará bien no importa qué mala sea. 
 

And there also will be built this church in Venezuela on the apparition mountain; the first church named to 

God the Father itself. Along with that there will be a church for my daughter, The Most Precious Blood. In 

the middle will be my Son, who is nothing but obedience and humility. This is a prophecy that is going to 

happen. Already they are preparing a road up to the mountain; they are having engineers and architects 

volunteering who do not want to be known. Pray that the Archbishop there of Trujillo, will see this and 

approve of it because all that land on that mountain is owned by a man who will donate all of that to the 

church. Just remember as your Father, you can come to me with anything. My daughter as your Mother 

can request anything from me and if it is pure in her heart I will grant it according to my discernment.  

And of course, I have given you my Son. Pray with mercy. Thank me for your mercy. Good Friday is a day 

that heaven won. I bless you all tonight. 

 

Y allí también se construirá esta Iglesia en Venezuela en la Montaña de la Aparición; 
la primera Iglesia a Nombre de Dios Padre mismo. Junto con ésta habrá una Iglesia para Mi 
Hija de la Preciosísima Sangre. En el medio estará Mi Hijo, que no es más que Obediencia y 
Humildad. Ésta es una profecía que va a suceder. Ellos ya están preparando un camino a la 
montaña; ellos tienen ingenieros y arquitectos voluntarios que no quieren ser conocidos. 
Recen para que el Arzobispo allí de Trujillo, vea esto y lo apruebe porque toda esa 
tierra en esa montaña es propiedad de un hombre que donará todo eso a la Iglesia. 
Sólo recuerden que como su Padre, ustedes pueden venir a Mí con algo. Mi Hija, como su 
Madre, puede pedir algo de Mí y si es puro en su corazón lo concederé de acuerdo a Mi 
discernimiento. Y desde luego, Yo les he dado a Mi Hijo. Recen con misericordia. Agradézcanme 
por Su Misericordia. El Viernes Santo es un día en que el Cielo venció. Yo los bendigo a 
todos esta noche. 
 

 

Mac’s comments:     

I have never seen anything like this in my life. She was crying because she is re-living the passion (of Our 

Lord) and watching her own blood spill on the streets. But she is praying for each one of you and taking 
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you into her Immaculate Heart fighting and persuading to save your soul. And now Our Father will help 

us. 

 

 

Comentario del Padre Thomas:  
Nunca he visto nada como esto en mi vida. Ella estaba llorando debido a que está reviviendo la 
Pasión (de Nuestro Señor) y mira Su misma Sangre derramada en las calles. Pero Ella está 
rezando por cada uno de ustedes y los toma dentro de Su Inmaculado Corazón, luchando y 
persuadiendo, para salvar sus almas. Y ahora Nuestro Padre nos ayudará. 
 

 

Conclusion by Our Lady of the Most Precious Blood 

I have tonight with me, St Faustina, a special soul picked by my Son for Divine Mercy. I have with me 

also St. Catherine of Sienna, St. Bernadette, St. Theresa of Avila, St. John of the Cross, my darling 

Charlene and your saintly priest, Father Seelos. Padre Pio is always here because he is on assignment. I 

bless your rosaries, I bless all religious things that you have, I bless the roses and I bless you to let you 

know fear not. Do not listen to that demon in hell. Claim the victory of Our Lord Jesus and the 

resurrection the way you need and you will get it. 

 

 

Conclusión por Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
Yo tengo Conmigo esta noche, a Santa Faustina, un alma especial escogida por Mi Hijo para la 
Divina Misericordia. Tengo Conmigo también a Santa Catalina de Siena, a Santa Bernardita, 
Santa Teresa de Ávila, San Juan de la Cruz, Mi querida Charlene y su Santo Sacerdote, el Padre 
Seelos. El Padre Pío está siempre aquí porque está designado. Bendigo sus rosarios, bendigo 
todas laos objetos religiosos que ustedes tienen, bendigo las rosas y les bendigo para dejarles 
saber que no teman. No escuchen a ese demonio en el infierno. Reclamen la victoria de 
Nuestro Señor Jesús y la Resurrección, la manera en que ustedes tengan necesidad y lo 
conseguirán. 
 

 

 

Fecha: Marzo 15, 2013 
Lugar: Branch, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

My children, today I’m doing something different; as can be seen I am coming as Our Lady of Guadalupe.  

As you know, at Guadalupe I said I am the Mother of the Americas; and truly, I am. I have been 

prophesying for years that the Red Dragon will fall from the shadow of the cross in Venezuela. Venezuela 

has already started evangelizing through my rosary Armada, Latin America. It just has not been 

connected yet because it is just not time. Now it is time! 

 

Mis hijos, hoy estoy realizando algo diferente; como se puede ver, Yo vengo como Nuestra 
Señora de Guadalupe. Como Guadalupe, ustedes saben, Yo dije que soy la Madre de las 
Américas; y realmente lo soy. Yo he estado profetizando durante años que el Dragón 
Rojo caerá a la sombra de la Cruz en Venezuela. Venezuela ya ha comenzado a 
evangelizar a América Latina, través de Mi Rosario de La Armada. Sólo que no se ha conectado 
todavía, porque no era el tiempo exacto. ¡Ahora es el momento! 
 

I am very, very happy that I chose my son of Argentina to bring in the church up to the spiritual heights 

that it did at one time have. Last time was in the sixteenth century when Protestantism had taken 

approximately six million souls and through my intercession with the Father six million Indian souls were 

converted. It is very similar today; they are very much involved in human sacrifice. Today life is very 

cheap. Today mankind – or may I put it –  not all of mankind, but those who belong to the organization 

set up by Satan to destroy not only life but the faith, are now existing as they did at that time. However 

evangelization of the Lady of the Most Precious Blood has carried out her promise. And now a spiritual life 

of St. Francis of Assisi, with the scholarly aptitude of a Jesuit, a most holy man, has been selected to do 
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the same thing; to bring the church back up as a living organism, baptized as a means of salvation and 

conversion.   

 

Yo estoy muy, muy feliz porque escogí a Mi hijo de Argentina para traer a la Iglesia 
hasta las alturas espirituales que en un tiempo tenía. La última vez, fue en el siglo XVI, 
cuando el protestantismo había tomado aproximadamente seis millones de almas y a través de 
Mi intercesión con el Padre, seis millones de almas indígenas fueron convertidas. Es muy 
similar hoy; ellos están muy implicados en el sacrificio humano. Hoy la vida es muy corriente. 
Hoy la humanidad —o puedo poner— no toda la humanidad, sino aquellos que pertenecen a la 
organización fundada por satanás para destruir no sólo la vida, sino la fe, ahora existen como 
lo hacían en aquel tiempo. Sin embargo, la evangelización de la Señora de la Preciosísima 
Sangre ha llevado a cabo Su Promesa. Y ahora con la espiritualidad de San Francisco de 
Asís y con las aptitudes de la Escuela Jesuita, el más santo hombre ha sido 
seleccionado para hacer lo mismo; confirmar a la Iglesia como un organismo vivo, 
bautizado, como el medio de salvación y conversión. 
 

My son, Francis when he was a Cardinal in Argentina has received a copy of the Armada and He will see 

much more of that very soon; but he will understand. It’s just like the Archbishop of Trujillo told my son, 

Thomas, I understand you. I am a Carmelite and I want my people to know that just to be healed is not 

enough but they have to come back and be fed and be ministered to; give them the fullness of the 

Eucharist, make the sacraments and the word of God become alive. This is going to be a big war; the war 

in which my Immaculate Heart will triumph. 

 

Mi hijo Francisco, cuando era Cardenal en Argentina, ha recibido una copia de La 
Armada y Él verá mucho más de esto muy pronto; sólo que él entenderá. Es justo como el 
Arzobispo de Trujillo le dijo a Mi hijo Thomas, ‘Le entiendo. Yo soy un Carmelita y quiero que 
mi pueblo sepa que no es suficiente ser sanados solamente, sino que ellos tienen que regresar 
y ser alimentados y ser ministrados para darles la plenitud de la Eucaristía, hacer que los 
Sacramentos y la Palabra de Dios se hagan vivos. Ésta va a ser una guerra grande; la 
guerra con la cual Mi Corazón Inmaculado triunfará. 
 

I am now at Calvary; as lent approaches its end, this sacrifice, one and eternal with the Son of God and 

also with a nature of man, hung on the cross for three hours. No one will ever know what all he saw 

because no one can tell or know the mind of God, what he sees except through scriptures and teachings 

of the church. But ever since Gethsemane, suffering and obedience go together. Everyone of you has an 

ultimate sacrifice to make. Everyone of you has a sacrifice to make on my behalf. I am so very happy as 

we look from Calvary over the mountains in Venezuela down to a state or in my Americas. It is tied and 

linked. It is the state of Louisiana. 

 

Yo estoy ahora en el Calvario; mientras la Cuaresma se acerca a su fin, este sacrificio, 
colgado en la Cruz por tres horas, único y eterno Sacrificio del Hijo de Dios y también de la 
naturaleza humana. Nadie jamás sabrá todo lo que Él vio, porque nadie puede decir ni conocer 
la mente de Dios, lo que Él ve, excepto a través de las escrituras y enseñanzas de la Iglesia. 
Pero siempre, después de Getsemaní, sufrimiento y obediencia van juntos. Cada uno de 
ustedes tiene un último sacrificio por hacer. Cada uno de ustedes tiene un sacrificio por hacer 
en Mi Nombre. Yo estoy tan feliz mientras miramos hacia abajo, desde el Calvario, sobre las 
montañas en Venezuela, a un estado, o a Mis Américas. Está atado y unido. Éste es el Estado 
de Luisiana.   
 

I will say now a decision has been made that no matter where the churches are, its center will be Ville 

Platte. Ville Platte has been loyal to me. They have come for many years. They are very little; actually, 

almost an insult to God that group is so little. Be patient; I am prophesying now, I am not giving you 

messages. And your Eternal Father will speak at times to teach you, to love you, to guard you, to perform 

acts and miracles, especially in bloodshed for you and for all those around you. But you, you people, you 

believe and you are coming here because you are curious; you keep coming and you will believe. 

 

Yo hablaré ahora de una decisión que se ha tomado, no importa dónde están las iglesias, su 
centro será Ville Platte. Ville Platte ha sido leal a Mí. Ellos han venido durante muchos años. 
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Ellos son muy pocos; de hecho, casi una ofensa a Dios que el grupo sea tan pequeño. Sean 
pacientes; Yo estoy profetizando ahora, no les estoy dando Mensajes. Y su Padre Eterno 
hablará de vez en cuando para enseñarles, amarles, protegerles, para realizar actos y milagros, 
especialmente la efusión de Sangre para ustedes y para todos aquellos alrededor de ustedes. 
Pero ustedes, Su pueblo, ustedes creen y vienen aquí porque están curiosos; sigan viniendo y 
ustedes creerán. 
 

Mac: Goodness, gracious alive! (Mac is seeing something and that is what he says) 

Padre Thomas: ¡Dios, clemente, vivo! (El padre Thomas está viendo algo y eso es lo que dice) 
 

I have in my right hand and arm, my beloved Son and in my left arm I have for your blessing, Charlene 

and standing beside us is my earthly spouse and faithful friend, Joseph, for he will walk with the Church 

this time. Do you not see how much I love you? How much God loves you? Do you not see what you are 

being shown as part of the earth that other people have not been shown? And you will be shown other 

things that just cannot be told right now. I need for you to remain faithful to me that is by doing Gods 

will, doing God’s love and being a servant.   

 

Yo tengo en Mi mano derecha y brazo, a Mi Amado Hijo, y en Mi brazo izquierdo tengo para 
bendición de ustedes a Charlene, y de pie al lado de Nosotros está Mi Esposo terrenal y Amigo 
fiel, José, ya que Él caminará con la Iglesia en este tiempo. ¿No ven ustedes cuánto les amo? 
¿Cuánto les ama Dios? ¿No ven que ustedes están siendo enseñados mientras que a parte de la 
Tierra, que a otras personas no se les ha enseñado? Y a ustedes se les mostrarán otras cosas 
que no se pueden decir ahora mismo. Yo necesito que ustedes permanezcan fieles a Mí que 
estoy haciendo la Voluntad de Dios, realizando el Amor de Dios y siendo una Sierva. 
 

This country is in trouble. This country is in trouble because it even tries to deceive you by offering you 

new spiritual opportunities, like the New Age. It gives you power to your god-self that you can make your 

own decisions, since you are god-self, about your life. This is a problem, not politics. So I call upon you 

today to walk with me and my son, Francis to the poor, not only physically, but spiritually. Some of the 

wealthiest men in this country are starving to death spirituality; this goes for priests and bishops. But if 

you pray in the spirit and God touches them, He will raise them up to a supernatural level of spirituality 

and then you are going to see a change. 

 

Este país está en dificultades. Este país está en problemas porque aún trata de 
engañarles por medio del ofrecimiento de nuevas oportunidades espirituales, como la 
Nueva Era. Ésta les da el poder de ser dioses ustedes mismos para que puedan tomar sus 
propias decisiones, ya que ustedes se endiosan, por encima de su vida. Éste es un problema, 
no es política. Así que Yo los convoco hoy a caminar Conmigo y con Mi hijo Francisco a la 
humildad, no sólo físicamente, sino espiritualmente. Algunos de los hombres más ricos en este 
país se están muriendo de hambre, muriendo espiritualmente; esto va con los Sacerdotes y 
Obispos. Pero si ustedes rezan en el espíritu y Dios los toca, Él los levantará hasta un nivel 
sobrenatural de espiritualidad y entonces van a ver el cambio. 
 

Today is Friday. Today will be suffering, the passion. Do not look upon that as something they may say 

they are better than you. Nothing can be further from the truth. Nothing! I love you as a Mother. I do not 

differentiate between anyone of you. You can be so helpful to me. I hate to have to say this, but I am 

going to appear all over this country, even if it is in only one church.  

 

Hoy es viernes. Hoy se sufrirá la Pasión. No miren desde arriba como algunos de ellos 
puedan decir que son mejores que ustedes. Nada puede estar más lejos de la verdad. ¡Nada! 
Yo los amo como una Madre. No hago diferencias entre ninguno de ustedes. Ustedes pueden 
ser tan útiles a Mí. Detesto tener que decir esto, pero Yo voy a Aparecer por todas partes 
de este país, aun si estoy solamente en una Iglesia. 
  

I am sending Thomas out to evangelize the United States of America with the Armada. Pray for him 

because he has to remain steadfast.  He has to remain almost dumb, just do what he is told. God will take 

care of the rest; so will I. So you see we have a great future, a great promise an exciting time, because 
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once I know that Latin America and the United States of America are bringing alive the faith, the Son of 

Man shall come. 

 

Yo estoy enviando a Thomas a evangelizar a los Estados Unidos de América con la 
Armada. Recen por él porque él tiene que permanecer firme. Él tiene que quedarse casi mudo, 
sólo hacer lo que se le dice. Dios cuidará del resto; así Yo. Entonces ustedes ven que nosotros 
tenemos un gran futuro, una gran Promesa, un tiempo interesante, porque una vez que Yo 
sepa que América Latina y los Estados Unidos de América traen viva la fe, el Hijo de 
Hombre vendrá. 
 

I bless all your rosaries, your roses, the word of God to feed you, the Eucharist to feed you; all for you 

the mercy of God. During these next two weeks try change your oil and clean yourself up. How many 

times do you have negative thoughts during the day or you are looking down? When you figure that out 

make yourself look up every day and have positive thoughts because we are throwing all of this into a 

bowl of the blood of the lamb.  

 

Yo bendigo todos sus rosarios, sus rosas, la palabra de Dios para alimentarles, la Eucaristía 
para alimentarles; a todos ustedes, por la Misericordia de Dios. Durante estas próximas dos 
semanas Yo trataré de cambian sus óleos y estarán limpios. ¿Cuántas veces tienen ustedes 
pensamientos negativos durante el día o bajan la vista? Cuando se dan cuenta de lo que hacen, 
ustedes mismos buscan cada día y tienen pensamientos positivos, porque Nosotros estamos 
lanzando todo eso en la Copa de la Sangre del Cordero. 
  

I have with me, of course, Padre Pio, Mary Magdalene, St. John of the Cross, St. Theresa of Avila, the 

same group, Father Seelos, Bernadette, of course Maximilian Kolbe, who had this special love for me and 

he has given the Immaculata that is now changed into The Holy Rosary of the Armada Fleet. In every 

way, you will experience some form of supernatural grace in your house, where you live, where you are, 

where you were.  

 

Yo tengo Conmigo, por supuesto al Padre Pío, a María Magdalena, a San Juan de La Cruz, 
Santa Teresa de Ávila, en el mismo grupo, al Padre Seelos, Bernardita, desde luego a 
Maximiliano Kolbe, que tenía este amor especial por Mí y él ha aportado la Ciudad de la 
Inmaculada, que ahora se ha cambiado en el Santo Rosario de la Flota de La Armada. De todos 
modos, ustedes experimentarán alguna forma de Gracia sobrenatural en su casa, donde 
ustedes viven, donde ustedes están, donde ustedes estaban.  
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada! 
 

 

Mac- comments:     

I saw a huge map and on this map were three huge doves. Each one of these doves represented a 

continent; Africa, South America, North America. I saw a cross, well I did not see the cross; I was with 

the cross. It was like there was nobody around, it was by itself and Jesus, of course, was hanging on the 

cross and everybody I talked about was around it and I saw Our Lady prophesy. 

 

Comentario del Padre Thomas:  
Yo vi un enorme mapa y sobre este mapa había tres enormes palomas. Cada una de estas 
palomas representaba un continente; África, Sudamérica, Norteamérica. Yo vi una Cruz, bien 
yo no vi la cruz; yo estaba con la cruz. Era como si no había nadie alrededor, era por sí mismo 
y Jesús, desde luego, estaba colgando en la Cruz y a cada uno yo hablaba acerca de lo que 
estaba alrededor y yo vi a Nuestra Señora profetizar. 
 

 

 

Fecha:  
Lugar: Home of Ruby and Wade Plaisance, Raceland, Luisiana, USA 
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Mensaje de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “My children today is another happy day, I started off with the 

blessing of all your articles today because I have brought with me St. Joseph, my earthly spouse, also 

spouse and my baby Son, who he is holding and all three of us blessed you and blessed the rosaries. The 

Blessed Trinity came, the Father, the Son, and the Holy Spirit and they blessed all the articles in here too. 

This is really the first time they all come together like this and He’s showing you a sign of what is to 

come. Because I have said over and over again, come after April a whole new type of plan, plus the 

Armada, will be in store for Satan. Everyone will know what I’m talking about. Now all the evil men are 

what kind of power they are using and now some are dying, none of that is evident, none of them has the 

power of God, none of that, if you really believe, has the power of one Hail Mary.” 

 

“Mis hijos hoy es otro día feliz, Yo comencé hoy con la bendición de todos sus artículos 
religiosos, porque he traído Conmigo a San José, Mi Esposo terrenal, y también a Mi 
Hijo bebé, a Quien Él sostiene y Nosotros tres los bendecimos a ustedes, bendecimos 
los rosarios. La Santísima Trinidad vino, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, y Ellos bendijeron 
todos los artículos aquí también. Ésta es en realidad la primera vez que todos Ellos vienen 
juntos así y Él les está mostrando una señal de lo que viene. Como he dicho muchas veces, 
después de abril viene un nuevo y completo tipo de plan, además de La Armada, que 
estará en reserva para satanás. Cada uno sabrá acerca de lo que estoy hablando. Ahora todos 
los hombres malvados se preguntan qué tipo de poder están usando y ya algunos están 
agonizando, nada de esto es evidente, ninguno de ellos tiene el Poder de Dios, ninguno, si 
ustedes realmente creen en el poder que tiene un Avemaría.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “I want you to begin saying, again tonight, and every day the Life 

Offering Prayer. Now you have to really have faith. I know you have faith in this part of the world, I 

wouldn’t be here, I have a great deal of trust in southeast, south central Louisiana. It was a little hard 

convincing the Father that we managed to get to come, as often as we will.” 

 

“Yo quiero que ustedes comiencen a decir, otra vez esta noche y cada día, la Oración 
del Ofrecimiento de Vida. Ustedes deben ahora tener realmente fe. Yo sé que tienen fe en 
esta parte del mundo, o no estaría aquí, Yo tengo una gran confianza en el sudeste y centro-
sur de Luisiana. Fue un poco duro y contundente el Padre para lograr conseguir venir tan a 
menudo como deseamos.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “I love each one of you, I see you through my eyes and I definitely 

like what I see. Some of you recently went to confession and your soul shines like a sword of sterling 

silver, nothing makes the Father happier than that.” 

 

“Yo los amo a cada uno de ustedes, los veo a través de Mis Ojos y definitivamente Me 
gusta lo que veo. Algunos de ustedes recientemente fueron a la confesión y su alma 
brilla como una espada de la plata esterlina, nada hace al Padre más feliz que esto.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “If you are not ready to live your faith, then get ready to get rid of 

it, because your faith will give you the light to find the hope that is coming. Because that is the word of 

God said, ‘hope that is not seen, is not hope, which will carry you and your souls to a union with my Son 

and with the Blessed Trinity which is Me’,. It will pour graces all over this earth. He will answer prayers 

you never thought could be answered, get you out of trouble you never thought you would get out of, 

because of the power of prayer, but also in the Armada you are getting graces that are being felt in 

China. But you also are getting tremendous graces for yourself.” 

 

“Si no están listos para vivir su fe, estén listos para olvidarse de ella, porque su fe les dará la 
luz para encontrar la esperanza que viene. Debido a eso es que la Palabra de Dios dijo, 
‘Esperar en lo que se ve, no es esperanza, la cual les llevará a ustedes y a sus almas a una 
unión con Mi Hijo y con la Santísima Trinidad que está Conmigo.’ Esto derramará las Gracias 
por todas partes de esta Tierra. Él responderá las oraciones que ustedes nunca pensaron 
que podían ser respondidas, saldrán del problema que nunca pensaron que saldrían, 
debido al poder de la oración, pero también en la Armada ustedes conseguirán las Gracias 
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que se están sintiendo en China. Mas, ustedes obtendrán también enormes Gracias para 
ustedes mismos.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “I told you that the essence of being a Christian and especially a 

Catholic Christian, is doing God’s love, doing God’s love, it takes obedience, sacrifice, simplicity, and 

absolute charity as you grow in doing God’s love.” 

 

“Yo les dije que la esencia de ser cristiano, y especialmente un católico cristiano, es realizar el 
Amor de Dios, realizar el Amor de Dios, esto requiere de obediencia, sacrificio, simplicidad, y 
caridad absoluta mientras ustedes crecen realizando el Amor de Dios.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “Your soul will see yourself that much better as related to His 

creed, the beautiful part of all life. I know that you, a great deal of you have faith. I know a great deal of 

you are just hung on by faith, and it certainly isn’t going by not noticed by my Father and your Father.” 

 

“Su alma se verá a sí misma mucho mejor a medida que se familiariza con Su creencia, la 
parte hermosa de toda la vida. Yo sé que ustedes, muchos de ustedes tienen fe. Yo sé que 
muchos de ustedes sólo están colgando por la fe, y definitivamente que no va ser notado por 
Mi Padre y Padre de ustedes.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “The sad thing is what I am trying to do does depend on the free 

will of men and the Bishops of this country, not all of them, but I dare say the Bishops of this state have 

prohibited me from touching my children and you had better pray for them, and you may quote me, 

‘because God is going to get done here what He wants no matter what anybody says, because He has 

some people who stand up, even at request of being spiritually deheaded, to get what I want done. Get 

God’s grace gone to keep this link between Louisiana and Venezuela and soon the whole world.’” 

 

“Lo triste es que lo que estoy tratando de hacer depende del libre albedrío de los hombres y de 
los Obispos de este país; no todos ellos, pero Yo Me atrevo a decir que los Obispos de este 
estado Me han prohibido tocar a Mis hijos y ustedes tenían que rezar más por ellos, ustedes 
pueden citarme, ‘porque Dios va a hacer aquí lo que Él quiere no importa lo que se diga, 
porque Él tiene algunas personas que se levantan, incluso a la solicitud de ser espiritualmente 
dirigidos, para conseguir lo que Yo quiero que se haga. Consigan que la Gracia de Dios 
venga para mantener este vínculo entre Luisiana y Venezuela y pronto para el mundo 
entero.'” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “Right now all my messages are being looked at in Rome, as more 

time needs to be taken. But this is serious, this is prophesies. I am giving you prophecy now. I am not 

giving you messages, prophecy came from the Father and the Holy Spirit for me to give to you, and it is 

serious. On the other hand, those who convert and pray, they will have a life of peace, they never known 

before. The Father wants to do this as a spiritual battle if He possibly can, it is very likely things will get 

very dark on this earth. Again it is a prophecy and no one knows when a prophecy will happen but the 

Father.” 

 

“Ahora mismo todos Mis Mensajes están siendo vistos en Roma, ya que necesitan 
más tiempo tiene para ser interpretados. Mas esto es serio, esto es profecía. Yo les estoy 
dando su profecía ahora. No les estoy dando Mensajes, la profecía viene del Padre y del 
Espíritu Santo para que Yo la dé a ustedes, y esto es serio. Por otra parte, aquellos que 
se convierten y rezan, ellos tendrán una vida de paz, como nunca la conocían antes. El Padre 
quiere hacerlo como una batalla espiritual si Él posiblemente puede, es cosa muy probable que 
se oscurecerá mucho esta Tierra. De nuevo, ésta es una profecía y nadie sabe cuando sucederá 
una profecía, sino el Padre.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “Isaiah gave a prophecy in Isaiah 7, a virgin will give birth and He 

will be called Emmanuel that was 700 years before my Son was born. Live for today, but don’t take it for 

granted, your soul is too valuable, there are going to be many, many, restless people in this world but 

now it will be worst, there will be many killings, many killings. You have to believe and know that most of 

the population of this earth doesn’t even believe in God, they believe in Buddha, they believe in Tao, they 
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believe in the Muslin God which is the counterfeit. As you know, Ishmael was the illegitimate son of 

Abraham that is the only link.” 

 

“Isaías dio una profecía en Isaías 7, una virgen dará a luz y Él será llamado 
Emmanuel, eso fue 700 años antes de que Mi Hijo naciera. Vivan el hoy, pero no lo den 
por hecho, su alma es demasiado valiosa, van a haber muchas, muchas personas nerviosas en 
este mundo pero ahora será peor, habrá muchas matanzas, muchas matanzas. Ustedes deben 
creer y saber que la mayor parte de la población de esta Tierra aún no cree en Dios, ellos creen 
en Buda, ellos creen en Tao, ellos creen en el dios musulmán que es falso. Como ustedes 
saben, Ismael fue el hijo ilegítimo de Abraham que es el único eslabón.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “What we have new, you’re going to see coming tremendous 

reforms and battles in the Catholic Church. The Catholic Church must save the world, and you must pray 

hard. Put the Armada out, into the United States, and I will need people in Louisiana to help Thomas get 

that out. I have chosen Louisiana to be the center of the United States for this, for if the United States 

goes down everybody’s going down, because they have, you have the resources to protect the world. You 

have great people of faith in this country, but because of the conditions of the hierarchy in many ways it 

is hard to move them together for the power of the Holy Spirit to bless them. I want as many healing 

services as can be done, I don’t care where they are done, I just want them done. I know I sound harsh 

today but really I am happy. I am very joyful. I have come so far, so far can you believe that a person in 

China is picking up the Armada and reading it and praying it, in Russia, Ghana, Nigeria, everywhere and 

this is done because of a few obedient people in Louisiana who decided they were going to do this, so I 

love you, I love you with a Mother’s heart and not just a Mother’s heart, but the Mother of God’s heart.” 

 

“Lo que tenemos nuevo, ustedes van a ver que llegan reformas enormes y batallas en la 
Iglesia Católica. La Iglesia Católica debe salvar al mundo, y ustedes deben rezar 
fuertemente. Apaguen La Armada, en los Estados Unidos, y Yo necesitaré personas en 
Luisiana para ayudar a Thomas a escapar. Yo he escogido Luisiana para ser el centro de los 
Estados Unidos por esto, pues si los Estados Unidos caen, todo el mundo cae, porque ellos 
tienen, ustedes tienen los recursos para proteger al mundo. Ustedes tienen grandes personas 
de fe en este país, pero debido a las condiciones de la jerarquía de muchas formas es difícil que 
avancen juntos para que el Poder del Espíritu Santo los bendiga. Yo quiero tantos servicios 
de sanación como se puedan hacer, no Me preocupa dónde se hagan, solamente 
quiero que se hagan. Yo sé que suena duro hoy pero realmente estoy feliz. Estoy muy 
alegre. He venido hasta aquí, hasta ahora pueden ustedes creer que una persona en China está 
levantando La Armada y leyéndola y rezándola, en Rusia, Ghana, Nigeria, por todas partes y 
esto se hace debido a unas pocas personas obedientes en Luisiana que decidieron que ellos lo 
iban a hacer, así que Yo les amo, les amo con el Corazón de una Madre y no sólo con el 
Corazón de una Madre, sino la Madre del Corazón de Dios.” 
 

(Our Lady of the Most Precious Blood) “I am with you all the time, remember as simple as it is, the Life 

Offering Prayer is important for you and for others and the sacraments. Those who live the sacraments 

are living in grace, those who live in grace are going to go to Heaven, pray for those who aren’t living in 

grace, so they can join you, be ready.  

 

“Yo estoy con ustedes en todo momento, recuerden tan simple como esto, la Oración del 
Ofrecimiento de Vida es importante para ustedes y para los demás y los Sacramentos. 
Aquellos que viven los Sacramentos están viviendo en Gracia, aquellos que viven en 
Gracia van al Cielo, recen por aquellos que no están viviendo en Gracia, para que ellos 
puedan unirse a ustedes y estar listos.  
 

Thank you for having answered my call.” 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamada!” 
 

 

(Mac Smith)  

I don’t think when She first came, it was kind of funny. She handed Baby Jesus to Joseph; March is St. 

Joseph’s month. He came to bless you and to hear your prayers and Jesus was blessing everything with 
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Him and with Her and God the Father’s hands were blessing and the Holy Spirit’s fire was coming down, 

all the way in the back end was coming down all the way right in here and back up again. 

 

Padre Thomas:  
No creo, cuando Ella vino al comienzo, que sea una especie de diversión. Ella entregó el Niño 
Jesús a José y marzo es el mes de San José. Él vino para bendecirles y escuchar sus oraciones 
y Jesús estaba bendiciendo todo con Él y con Ella, y las Manos de Dios Padre estaban 
bendiciendo y el Fuego del Espíritu Santo estaba descendiendo, todo el camino trasero se venía 
abajo, todo el camino derecho desde aquí y retrocedía otra vez. 
 

(Mac Smith) What that means is not only that the spirit of truth, it’s the spirit of survival of our life and 

soul and that is what She is trying to tell us. She came like this; She had Jesus with her when She came. 

Then She got ready to start She handed Him over to Joseph and then She took the rosary, kissed them, 

blessed them and then the whole gang, Jesus Christ Incorporated, the family. Ever heard how forest fire 

sounds, that goes with it that is what the sound was, sounded like. There must have been, I don’t know 

how many Angels, they were there kneeling in the formation of war. Michael was laying prostate before 

the Father. 

 

Lo que esto significa es que no sólo el espíritu de la verdad, que es el espíritu de supervivencia 
de nuestra vida y del alma, y eso es lo que Ella está tratando de decirnos. Ella vino así, Ella 
tenía a Jesús consigo cuando llegó. Luego Ella se preparó para iniciar, Ella Lo entregó a José y 
luego tomó el rosario, los besó, los bendijo y luego todo el grupo, Jesucristo incorporado a la 
Familia. ¿Alguna vez escucharon cómo suenan los incendios forestales?; ése es el sonido que 
había, sonaba así. Deben haber sido, no sé cuántos Ángeles, ellos estaban allí de rodillas en 
formación de guerra. Miguel estaba acostado de frente ante el Padre. 
 

(Mac Smith) And I saw all kinds of lights going on all around. You wondering how it is all happening on 

this earth, it is not happening on this earth, we are being taken someplace else for all eternity, they got 

different dimensions, we don’t know anything about the universe. We know a little bit better than ants do. 

The universe has all kind of dimensions and Our Lady is in a different dimension, where she is in 300 

places at one time, and this dimension, She takes us where there are billions of Angels at one time, when 

it stops, it just felt like that anyway. 

 

Y vi todo tipo de luces pasando a su alrededor. Se preguntan, ¿cómo está sucediendo todo en 
esta Tierra?; esto no está sucediendo en esta Tierra, estamos siendo llevados a otro lugar por 
toda la eternidad, ellos llegaron de diferentes dimensiones, nosotros no conocemos nada 
acerca del universo. Sabemos un poco más que las hormigas. El universo tiene todo tipo de 
dimensiones y Nuestra Señora está en una dimensión diferente, donde Ella se encuentra en 
300 lugares a la vez, y a esta dimensión Ella nos lleva, donde hay miles de millones de Ángeles 
de una sola vez, cuando se detiene, se sentía de todos modos. 
 

(Mac Smith) I don’t know how we are going to do this, it’s a big job, how we are going to have healing 

services all the time, not a problem down here since everybody knows everyone. But it’s going to happen, 

when she said that she said that as a warning, so pray for your Priest. 

 

Yo no sé cómo vamos a hacerlo, es un gran trabajo, ¿cómo vamos a tener servicios de 
sanación todo el tiempo? Aquí no es un problema, ya que todos conocen a todos. Pero va a 
suceder cuando Ella lo dijo, Ella lo dijo como una advertencia, así que recen por su Sacerdote. 
 

(Mac Smith) (Julie Sapia) Julie, asked Mac, Who was with her? He said, Charlene is always with her. 

Charlene was on this side of Her this time instead of the other side because She had to hand over Baby 

Jesus to St. Joseph, Fr. Seelos, St. Bernadette, my twin, St. John of the Cross, my heart and St. Teresa of 

Avila, my mind. That’s it that was all with her that I can remember. All of this kind of caught me by 

surprise, I don’t know. 

 

(Mac Smith) (Julie Sapia) Julie preguntó al Padre Thomas, ‘¿Quiénes estaban con Ella?’ Él dijo, 
Charlene siempre está con Ella. Charlene estaba de este lado de Ella esta vez, en vez del otro 
lado porque Ella tenía que entregar el Niño Jesús a San José; Fr. Seelos, Santa Bernardita, mi 
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gemelo, San Juan de la Cruz, mi corazón, y Santa Teresa de Jesús, mi mente. Estos son los 
que estaban con Ella, que yo recuerde. Todo esto como que me tomó por sorpresa, no lo sé. 
 

(Mac Smith) I hope you got this on a recorder. She said the other night’s messages and this message and 

the rest of the messages given in Louisiana must be recorded and written down before the 1st of April. I 

don’t know why she wants this, but they show a pattern of what she will do. 

 

(Mac Smith) Espero que tengan esto en una grabadora. Ella dijo Mensajes la otra noche y este 
Mensaje y el resto de los Mensajes dados en Luisiana deben ser grabados y escritos antes del 
1º de abril. No sé por qué quiere esto, pero Ella muestra un patrón de lo que va a hacer. 
 

 

 

Fecha: Abril 26, 2013 
Lugar: Branch, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

 

Mac:  We’re just moving around the Holy Land solo, Venezuela 

Padre Thomas: Estamos avanzando solo alrededor de la tierra santa de Venezuela. 
 

Our Lady:  My Children, as I said before this is a new time. This is the Resurrection of the body of Christ 

in the sense of the Church. As you see clover, see the grass, trees, the flowers, they are all very, very 

much like your own personal life. 

 

Nuestra Señora: Mis hijos, como dije antes éste es un nuevo tiempo. Es la 
Resurrección del Cuerpo de Cristo en el sentido de Iglesia. Mientras ustedes vean el 
trébol, vean la hierba, los árboles, las flores, todos ellos son muy, muy parecidos a su propia 
vida personal.  
 

I have a plan for each one of you. I have a plan not only individually, but as a group. People have been 

weaned from my plan by their choice. Some people want to continue to sin and delighting on it. Then 

some people are willing to give their very life for Him for He is so beautiful. That’s a beautiful thought. If 

you are in Heaven now looking at your own relatives on Earth you would make this a beautiful thought – 

not only great encouragement. 

 

Yo tengo un plan para cada uno de ustedes. Tengo un plan, no sólo individual sino de grupo. 
Las personas se han desenganchado de Mi Plan por su propia elección. Algunas 
personas quieren seguir pecando y seguir deleitándose en ello. Luego algunas personas 
están dispuestas a dar su propia vida por Él, pues Él es tan hermoso. Éste es un bello 
pensamiento. Si ustedes estuvieran en el Cielo ahora mirando a sus propios familiares en la 
Tierra, ustedes tendrían este hermoso pensamiento —no sólo de gran aliento. 
 

Do not be discouraged by the rumors of people who are in their own narcissism in this country. Ninety-

five percent of the people of this country believe in God. Forty-four percent of this country, are united to 

God. That must increase. With this we start all over the world. I am ready. The Father is ready. So trust 

us. Trust us. There is going to be phenomena that no one can explain. They are going to see and believe 

things you never thought could come to your mind, because you are blessed. You are blessed because 

you call Me Blessed. And I say blessed are those that call Me Blessed. You also have learned very much 

about the union between My Son Jesus and Myself. I am so happy because as Our Lord once said if only 

there were ten, two or four souls in Sodom and Gomorrah it would never have happened. I want to teach 

you now. These are not going to be messages like what are commonly known as I’ve always taught; but I 

want to teach you now specifically – specifically to know who you are in Jesus Christ your Savior. 

 

No se desalienten por los rumores de la gente que está en su propio narcisismo en este país. El 
noventa y cinco por ciento de las personas de este país cree en Dios. El cuarenta y cuatro 
por ciento de este país, está unido a Dios. Esto debe aumentar. Con esto vamos a 
arrancar en todo el mundo. Yo estoy lista. El Padre está listo. Entonces confíen en 
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Nosotros. Confíen en Nosotros. Van a haber fenómenos que nadie puede explicar. Van a ver y 
creer cosas que ustedes nunca pensaron que podrían venir a su mente, porque ustedes están 
bendecidos. Ustedes son benditos porque Me llaman Bendita. Y Yo digo, benditos son 
aquellos que Me llaman Bendita. Ustedes también han aprendido muchísimo acerca de la 
unión entre Mi Hijo Jesús y Yo. Estoy tan feliz porque como Nuestro Señor una vez dijo que si 
sólo hubiera diez, dos o cuatro almas en Sodoma y Gomorra, eso nunca habría sucedido. Yo 
quiero enseñarles ahora. Estos no van a ser Mensajes como los que comúnmente conocen que 
Yo he enseñado siempre; sino que Yo quiero enseñarles ahora específicamente a conocer 
quiénes son ustedes en Jesucristo su Salvador. 
 

Mac:  This is hard, my human mind, it’s very hard. I just have to believe – that’s what we all have to do.  

She’s up here showing me things like a movie; but yet at the same time they don’t have an answer 

because they are dependent on the freedom of your will. She wants us to evangelize more and more and 

what greater do tool we have than the teachings of the Church and the Armada? How long will that take?  

Only God knows. Only God knows! 

 

Padre Thomas: Es difícil, mi mente humana, es muy dura. Yo sólo tengo que creer —es todo 
lo que tenemos que hacer. Ella está de pie aquí mostrándome cosas como una película; sin 
embargo, al mismo tiempo, Ellos no tienen una respuesta porque son dependientes de su libre 
albedrío. Ella quiere que nosotros evangelicemos cada vez más y ¿qué mayor instrumento 
tenemos, que las enseñanzas de la Iglesia y la Armada? ¿Cuánto tiempo tomará esto? Sólo 
Dios sabe. ¡Sólo Dios sabe! 
 

Our Lady:  – Jesus is constantly suffering for us every day primarily through the Holy sacrifice of the 

Mass which never stops; never stops and he never will stop until he comes again. Remember your 

sufferings right now – what you’re going through your life. Sometimes it feels so hopeless. Hold on to the 

chain of my rosary. It goes right to God right to the Cross which is here present. Run to Calvary! You 

cannot become a saint; you cannot become anything… 

 

Nuestra Señora: —Jesús está sufriendo constantemente por nosotros todos los días 
fundamentalmente a través del Santo Sacrificio de la Misa que nunca se detiene; nunca 
se detiene y nunca se detendrá hasta Él venga de nuevo. Recuerden los sufrimientos de 
ustedes ahora mismo —lo que han pasado a través de su vida. Algunas veces se sienten muy 
desesperados. Agárrense a la cadena de Mi Rosario. Éste va derecho a Dios, derecho a la Cruz 
que está aquí presente. ¡Corran al Calvario! No pueden llegar a ser santos; no pueden llegar a 
ser nada… 
 

Mac: It is very heavy, very, very heavy, but I feel so… I feel so in love with God. I don’t care; if I fall 

down, I’m going to get back up because of this love He gives each one of us.  And you must believe this 

to live in this world today and do the will of the Father. All chastisement is the Mercy of God; it is not a 

punishment – that’s condemnation. I see each one of you now around the cross. I guess you can say you 

are bi-located. I don’t know or else He’s here. Each one of you in your spirit is reaching out to the Cross 

like little birds, baby birds that’s led by their mother. Each one of you is so special. I’m shutting my eyes 

because things are moving so fast and she is changing colors so fast. I don’t understand what that’s all 

about. I want you to know though I can feel her love for each one of you. She would rather have thirty-

five people who love God in here than three thousand who are just coming for curiosity. Take my hand, 

she says. Alleluia, the angels are singing, the trumpets are blowing. What does all this mean Holy Mother?  

It is still a lousy world. It’s nice in here until we go out and read a newspaper. 

 

Padre Thomas: Es muy intenso, muy, muy intenso, pero me siento tan… Me siento tan 
enamorado de Dios. No me preocupo; si me caigo, me voy a levantar debido a este amor que 
Él nos da cada uno de nosotros. Y ustedes lo deben creer para vivan en este mundo de hoy y 
hagan la Voluntad del Padre. Todo castigo es Misericordia de Dios; éste no es un castigo —es 
animadversión. Veo a cada uno de ustedes ahora alrededor de la Cruz. Supongo que pueden 
decir que están bilocados. No lo sé ni si Él está aquí. Cada uno de ustedes, en su espíritu, 
extiende la mano a la Cruz como pequeños pájaros, pichones que son conducidos por su 
Madre. Cada uno de ustedes es tan especial. Yo estoy cerrando mis ojos porque las cosas se 
están moviendo tan rápido y ellas cambian de colores tan rápido. No entiendo de qué se trata. 
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Quiero que ustedes sepan que aunque yo pueda sentir Su Amor por cada uno de ustedes. Ella 
preferiría tener treinta y cinco personas que aman a Dios aquí, que tres mil que solamente 
vienen por curiosidad. —Tomen Mi Mano, dice Ella. Aleluya, los Ángeles están cantando, 
trompetas están soplando. ¿Qué significa todo esto, Santa Madre? Todavía éste es un mundo 
terrible. Es agradable aquí, hasta que salimos y leemos un periódico. 
 

Our Lady: – Most papers are not very favorable toward God. The New Age is the culture of death but to 

be reborn again is the culture of life. So ask God to give you all the gifts of the Holy Spirit. You are blest 

within your heart today. I know the heart of everyone here today. I know your troubles. I know your 

hopes and I know your dreams. I will try to make those happen for you, but you have got to give 

yourself. You don’t have to give to me. Give to that sinner who is lost. That’s the power of the 

Resurrection; that’s the full revelation of God, to forgive as though it has never happened. 

 

Nuestra Señora: —La mayoría de los periódicos no son muy favorables a Dios. La Nueva Era 
es la cultura de la muerte, pero está por nacer de nuevo la cultura de vida. Así que 
pidan a Dios les conceda todos Dones del Espíritu Santo. Ustedes son bendecidos dentro de su 
corazón hoy. Yo conozco el corazón de todos aquí hoy. Conozco sus problemas. Sé de sus 
esperanzas y sé de sus sueños. Yo trataré que ellos se realicen para ustedes, pero tienen que 
darse a sí mismos. Ustedes no tienen que darme. Den a ese pecador que está perdido. Ése es 
el poder de la Resurrección; ésa es la plena revelación de Dios, perdonar como si nunca ha 
sucedido. 
 

I want you to say the Glorious Mysteries for nine (9) straight days. Join with me as your Mother. 

Believe! Believe what God is going to do for this country. Right now it looks very bad. Everybody is talking 

about earthquakes and suffering, war. That is nothing in comparison to what God can give you; it’s just a 

matter where you live in your heart. Do you live in heaven or are you so isolated in yourself that you 

cannot bring heaven into your heart? I want to teach you how to do that; then you are going to see 

miracles. You are going to see lights; Heavenly lights come over the skies. 

 

Quiero que ustedes digan los Misterios Gloriosos por nueve (9) días consecutivos. 
Únanse a Mí como su Madre. ¡Crean! Crean lo que Dios va a hacer por este país. Ahora mismo 
lo ven muy mal. Todos están hablando de terremotos y sufrimientos, guerras. Eso no es nada 
en comparación con lo que Dios puede darles; sólo es un asunto de dónde viven en su corazón. 
¿Viven ustedes en el Cielo o están tan aislados en ustedes mismos que no pueden traer el Cielo 
a su corazón? Yo quiero enseñarles cómo hacerlo; entonces van a ver milagros. Ustedes van a 
ver luces; luces celestiales venir de los cielos.  
 

Mac:  I’ll be happy and it will be beautiful. 

Padre Thomas: Yo estaré feliz y será hermoso. 
 

Our Lady: – How beautiful the Heavenly home is going to be. If people are willing to sin for forty years 

and lose that, that’s what is wrong and many people become gods. He doesn’t want to destroy those 

people, but The Father wants to convert them. The chastisement is his mercy; condemnation is his 

justice. But you will always have his mercy as long as you have a breath left on this planet. And you also 

will be under divine justice for you have been given so much and you threw it away because of pride. You 

do this by Satan telling you that only you have this anointing; I need you to go out and start this thing 

myself and rally around. That won’t work. The anointing starts with the Church and the Sacraments and 

the Holy Spirit and love for Me. Trust Me; I know everything you need to do. I will stand behind you 

against all the forces of Hell, but you must believe Me. I know this is getting a little bit deep, but in six (6) 

months you will know. You will know. One day you will look at yourself… 

 

Nuestra Señora: —Qué hermoso va a ser el hogar Celestial. Si las personas están dispuestas 
a pecar por cuarenta años y a perder esto, eso es lo que está mal y que muchas personas se 
hacen dioses. Él no quiere destruir a esas personas, sino que el Padre quiere convertirlos. El 
castigo es Su Misericordia; la condenación es Su Justicia. Pero ustedes siempre 
tendrán Su Misericordia mientras les quede un aliento en este planeta. Y también 
estarán bajo Su Divina Justicia, pues se les ha dado tanto y lo han desperdiciado debido al 
orgullo. Ustedes lo hacen, pues satanás les dice que sólo tienen esta unción; Yo necesito que 
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salgan y comiencen esto que Yo misma congrego. Eso no va a funcionar. La unción empieza 
con la Iglesia y con los Sacramentos y con el Espíritu Santo y el amor por Mí. Confíen 
en Mí; Yo sé todo lo que tienen que hacer. Estaré de pie detrás de ustedes contra todas las 
fuerzas del Infierno, sólo que ustedes deben creer en Mí. Sé que esto se está haciendo un poco 
profundo, pero en seis (6) meses ustedes sabrán. Ustedes sabrán. Un día lo verán por ustedes 
mismos… 
 

Mac: Her heart is beating now very heavy and she is going to teach us the way. We only have six (6) or 

seven (7) months to do this. I don’t know what that means either. 

 

Padre Thomas: Su Corazón está latiendo ahora con mucha intensidad y Ella va a enseñarnos 
el modo. Sólo tenemos seis (6) o siete (7) meses para hacerlo. No sé lo que quiere decir 
tampoco. 
 

Our Lady: – We have an awesome pope and his desire is for every person on this earth to connect with 

the mission of Peter the Fisherman. Connect, connect, connect! If you want to be with God where you are 

now, act. Everyone is touching on that in here, but you have to go on faith now. It has been hard. Some 

people quit and go on home. Some people quit and go into a ministry of their own and it makes them feel 

like a pro. Some people complain all the time about their pain. That is the sin of pride. They are saying: 

Why should I have to suffer like this and other people don’t? That is pride. 

 

Nuestra Señora: —Tenemos un Papa formidable y su deseo es que todas las personas 
en esta Tierra se conecten con la misión de Pedro el Pescador. ¡Conectarse, conectarse, 
conectarse! Si ustedes quieren estar con Dios donde están ahora, actúen. Cada uno es tocado 
brevemente aquí, mas ustedes deben ahora continuar en la fe. Ha sido difícil. Algunas personas 
renuncian y siguen en el hogar. Algunas personas renuncian y entran en un despacho de su 
propiedad y esto los hace sentir como un profesional. Algunas personas se quejan todo el 
tiempo de su dolor. Eso es pecado de orgullo. Ellos dicen: ¿Por qué debería yo sufrir así y otras 
personas no? Eso es orgullo. 
 

Mac: – You have to pardon us right now because I’m a little slow. I’m happy. I am happy because I see 

what she has in store for you; what she needs from you. She’s going to teach you but it won’t do any 

good if she doesn’t have you. So pray hard. 

 

Padre Thomas: —Ustedes tienen que perdonar ahora mismo porque estoy un poco lento. Yo 
estoy feliz. Estoy feliz porque veo lo que Ella tiene preparado para ustedes; lo que Ella necesita 
de ustedes. Ella va a enseñarles pero no servirá de nada si Ella no los tiene a ustedes. Así que 
recen fuertemente. 
 

Our Lady: – Pray very hard. If you can only do it two times a day or two minutes a day, pray hard. Tell 

your God you love Him and Him alone. Adore him and him alone. Depend upon him and him alone. Soon 

that’s going to stick to you like glue and then you’re going to become full of the wisdom of God. That 

doesn’t mean that your pain is going to go away or for someone’s suffering in your family will go away. 

What it means is that grace will be given to you and your family and you’re going to see things even in 

the suffering you have like you have never seen before. So as soon as we can get started everything that 

has been taught to you in workshops, prayer sessions, healing sessions, the Word of God from the pulpit, 

a sermon by a priest (pray that it really sticks to him), then you will really see it go. But as my sons 

Benedict and John Paul have said: The Catholic Church will be saved by lay mystics. Some of them right 

now know all of that. Today the teaching to you is in prophecy. She says I carry every breath you have as 

a little baby before the arms of the Father; so come with me. Come with me in this battle against evil 

where no one even preaches about God or writes about God. It all comes to: “We are god; we’re- 

incarnated”. Witchcraft, voodoo, Satanism! 

 

Nuestra Señora: —Recen muy fuerte. Si sólo pueden hacerlo dos veces al día o dos minutos 
al día, recen fuertemente. Digan a su Dios que ustedes Lo aman a Él, sólo a Él. Adórenlo 
a Él y sólo a Él. Dependan de Él y sólo de Él. Pronto esto se va a aferrar a ustedes como 
pega y después se van a llenar de la Sabiduría de Dios. Eso no significa que su dolor se quita, 
ni que el sufrimiento de algunos en su familia se va. Lo que esto significa es que se les dará la 
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Gracia, a ustedes y a su familia, y van a ver cosas aun en el sufrimiento que tengan, como 
nunca antes han visto. Tan pronto como podamos, comiencen todo lo que se les ha enseñado 
en talleres, sesiones de oración, sesiones de sanación, la Palabra de Dios desde el púlpito, un 
sermón por parte de un Sacerdote (recen para que esto de verdad se adhiera), entonces 
ustedes realmente lo verán ir. Pero como Mis hijos Benedicto y Juan Pablo han dicho: La 
Iglesia Católica será salvada por laicos místicos. Algunos de ellos ya conocen de todo 
esto. Hoy la enseñanza a ustedes está en profecía. Ella dice que Yo llevo cada aliento que 
ustedes tienen, como un pequeño bebé ante los Brazos del Padre; así que vengan Conmigo. 
Vengan Conmigo a esta batalla contra el mal donde nadie aún predica sobre Dios o 
escribe acerca de Dios. Todo esto: “Somos dios; estamos encarnados”; viene de la brujería, 
del vudú, del satanismo. 
 

Thank you for having visit here today. Amen. Amen. Amen. 

¡Gracias por haber estado aquí hoy! ¡Amén! ¡Amén! ¡Amén! 
 

 

 

Fecha: Abril 29, 2013 
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

My Children: I am happy with you. I love you. You get many graces. I am now starting to finish off and 

send afloat, the Armada of my Rosary. This will be worldwide and spiritual warfare towards Satan’s 

ultimate defeat. He has stolen many souls. He’s stolen many souls because people have not turned to God 

the Father and God the Father will not stand for idolatry.  

 

Mis hijos: Estoy feliz con ustedes. Les amo. Ustedes reciben muchas Gracias. Ahora estoy 
empezando a terminar de poner a circular la Armada de Mi Rosario. Ésta será 
mundialmente una guerra espiritual con respecto a la derrota final de satanás. Él ha 
robado muchas almas. Ha robado muchas almas, porque la gente no se ha vuelto a Dios Padre 
y Dios Padre no tolera la idolatría.  
 

A simple soul strives to be near the Father. A simple soul is humble. A simple soul is patient. A simple 

soul is kind. A simple soul is not envious, does not judge. The simple soul has nothing greater attached to 

it than God. For as you must learn, your salvation is not rated merely for what you do for God; your soul 

must do the love of God. If you do the love of God you’ll find it much easier to believe and to hope. And 

as St. John of the Cross, my disciple who changed the Church said, you can simply measure your spiritual 

life with God by what you are attached to; by what you would not give up; by what you hold most dear. 

You don’t have to go to anybody you know. Every one of you knows what you hold most dear. Every one 

of you knows where you have trouble and attachments. But the beautiful thing is forgiveness – 

forgiveness. 

 

Un alma sencilla se esfuerza por estar cerca del Padre. Un alma sencilla es humilde. Un 
alma sencilla es paciente. Un alma sencilla es amable. Un alma sencilla no es envidiosa, no 
juzga. El alma simple no está unida sino a Dios. Pues como ustedes deben aprender, la 
salvación de ustedes no tiene precio simplemente por lo que hacen para Dios; su alma debe 
realizar el Amor de Dios. Si ustedes realizan el Amor de Dios encontrarán mucho más 
fácil creer y esperar. Y como San Juan de la Cruz, Mi discípulo, que cambió a la Iglesia dijo, 
ustedes pueden medir con sencillez su vida espiritual con Dios por medio de a qué están 
unidos; por medio de a qué no se rendirían, a qué le dan la mayor importancia. No tienen que 
ir a alguien que conocen. Cada uno de ustedes sabe lo que más quiere. Cada uno de ustedes 
sabe dónde tienen problemas y apegos. Pero lo bello es el perdón —el perdón. 
 

The Father loves you so much that he’ll steal the last breath from Satan. But if you have a heart to do 

God’s love you do not have to separate yourself from anything, except, you must always love God. You 

can get angry with God, you can get mad at Him and you can think He’s deaf, but if you really get a wise 

soul you know that is not true. There’s not one soul in here tonight that Jesus would not go to the cross 
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for. But because he has already gone to the cross for you, he needs you. He needs you to join him in this 

world of darkness; in the America, the culture of death. This doesn’t mean people die, it means the reality 

of God in our life is not very important. But it could change and you are helping me change it. And I am 

very proud of you. I don’t care about numbers, they are not that important to me.  

 

El Padre los ama tanto que Él va a robar el último aliento de satanás. Pero si ustedes tienen un 
corazón para realizar el Amor de Dios no tienen que separarse de nada, excepto que ustedes 
siempre amen a Dios. Ustedes pueden enojarse con Dios, pueden ponerse furiosos con Él, y 
pueden pensar que es sordo, pero si realmente tienen un alma sabia, ustedes saben que no es 
cierto. No hay una sola alma aquí esta noche por la que Jesús no iría a la Cruz. Pero 
debido a que Él ya fue a la Cruz por ustedes, es que los necesita. Él necesita que ustedes se 
unan a Él en este mundo de tinieblas, en América, la cultura de la muerte. Esto no significa que 
la gente muere, significa que la realidad de Dios en vida no es muy importante. Pero podría 
cambiar y ustedes Me están ayudando a cambiarla. Y Yo estoy muy orgullosa de ustedes. 
No Me preocupo por los números, ellos no son lo que importa para Mí.  
 

What is important to me is that I look at you, each one of you in my soul. I feel that my soul magnifies 

the Lord and that my spirit rejoices in God, my savior and I feel in various, ways you’re doing that. And to 

have the knowledge that you’re not doing it but are trying to do it is fine with God. To lie, to be arrogant, 

narcissistic does not know God. That is why healing is so important. We have to get as many people 

praying as many people doing healing that we can in three (3) years. The three (3) years will be your 

mystery to look forward to. 

 

Lo que importa para Mí es que Yo los veo a ustedes, a cada uno de ustedes, en Mi Alma. Yo 
siento que Mi Alma magnifica al Señor y Mi Espíritu se alegra en Dios, Mi Salvador y siento de 
diversas formas, que ustedes lo están haciendo. Y al tener el conocimiento de que no lo están 
haciendo, pero están tratando de hacerlo, eso está bien para Dios. No se conoce a Dios para 
mentir, ser arrogante, narcisista. Es por eso que la sanación es tan importante. Tenemos que 
conseguir que muchas personas recen y que muchas personas hagan la sanación que 
podamos en tres (3) años. Los tres (3) años serán un misterio para ustedes que 
están esperando con interés. 
 

I am going to teach and to prophesy. I am just waiting for an opportunity to ever come to get you 

together and I will prophesy by the Holy Spirit who gives me a word of knowledge at Mass. I love you just 

don’t give up. I wish you could see how much God is with you all the way through your life for your 

sacrifice; for you doing God’s love. So beautiful, it is as beautiful as a Rose; it is as powerful as the 

Rosary.  

 

Yo voy a enseñar y a profetizar. Sólo estoy esperando una oportunidad para siempre 
venir a reunirnos y voy profetizar por el Espíritu Santo que Me da una Palabra de 
conocimiento en la Misa. Yo les amo, simplemente no se den por vencidos. Me gustaría que 
ustedes pudieran ver cuánto está Dios con ustedes todo el camino a través de su vida por su 
sacrificio; pues ustedes están realizando el amor de Dios. Tan hermoso, es tan hermosa como 
una Rosa, es tan poderoso como el Rosario.  
 

I am the Queen of the Universe given to me by my Father and your Father. So let’s try to pray a little 

harder, maybe actually just add a Hail Mary every day. Wouldn’t it be wonderful if we had 9 billion Hail 

Mary’s everyday or 9 billion Gloria Pater’s, 9 billion Our Father’s?  If you study the Our Father, you’ll see 

that it has a total concept of what God is. That is why the Apostles said Lord teach us to pray and he did, 

he said the Our Father. It’s a prayer of salvation, a prayer of adoration, it’s a prayer of delivering evil, it’s 

a prayer of asking for humbling for our daily sustenance, forgive us our trespasses as we should forgive 

others. That sums it up. Things will be happening a little different – gradually. Please keep coming. Please 

have the hope of sharing this great victory that’s coming of your Holy Mother. 

 

Yo soy la Reina del Universo, dado a Mí por Mi Padre y Padre de ustedes. Así que 
vamos a tratar de rezar un poco más fuerte, tal vez en realidad sólo tienen que añadir un Ave 
María todos los días. ¿No sería maravilloso si tuviéramos 9 mil millones de Avemarías 
cada día ó 9 mil millones de Gloria al Padre, 9 mil millones de Padre Nuestros? Si 



28 

 

ustedes estudian el Padre Nuestro, ustedes verán que tiene un concepto completo de lo que es 
Dios. Es por eso que los Apóstoles dijeron al Señor, enséñanos a orar, y Él les dio el Padre 
Nuestro. Ésta es una oración de salvación, una oración de adoración; es una oración de 
liberación del mal; es una oración de petición de humildad para nuestro sustento diario, 
perdona nuestras transgresiones como también nosotros debemos perdonar a los otros. Eso lo 
resume todo. Las cosas van a suceder un poco diferentes —gradualmente. Por favor, 
manténganse viniendo. Por favor, tengan esperanza de compartir esta gran victoria 
de su Santa Madre, que está por llegar. 
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

  

Mac: she came tonight basically all in white. And of course, she had with her your saints: Charlene, Fr. 

Seelos, Padre Pio, St. Theresa of Avila, St. Theresa of Liseaux, St, Theresa of the Andes in Venezuela, St. 

Bernadette. You may not believe this but they are all with you – every one of them are; so why not ask 

them for help once-in-awhile; and your guardian angel – he never hears from any of you hardly. 

 

Padre Thomas: Ella vino esta noche, básicamente, toda de blanco. Y, por supuesto, Ella tenía 
consigo a Sus Santos: Charlene, Fr. Seelos, el Padre Pío, Santa Teresa de Ávila, Santa Teresa 
de Liseaux, Santa Teresa de Los Andes en Venezuela, Santa Bernardita. Ustedes pueden no 
creer esto, pero todos ellos están con ustedes —cada uno de ellos están; así que por qué no 
pedirles ayuda de una vez por un tiempo, y a su Ángel de la guarda —que difícilmente deja de 
escuchar a alguno de ustedes. 
 

Our Lady: Come, come, come to Me my true children ready to be saints of God. 

 
Nuestra Señora: Vengan, vengan, vengan a Mí, Mis verdaderos hijos, listos para ser los 
santos de Dios. 
 

 

 

Fecha: Junio 10, 2013 
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

My Children, I am happy to be here tonight. There will be many things I will have to tell you as time goes 

on or to show you this will be fulfilled in prophecy. First, I want to restore whenever possible – if it can be 

done at St. Joseph’s Hall – Mary’s Workshop on Saturdays. 

 

Mis hijos, estoy feliz de estar aquí esta noche. Habrá muchas cosas que tendré que 
decirles a medida que pasa el tiempo o mostrarles lo que se cumplirá en profecía. 
Primero, Yo quiero la restauración siempre que sea posible —si se puede hacer en el Salón de 
San José— en el Taller de María los sábados. 
 

Thomas knows what the Archbishop has said: It is wonderful that people come up for prayer, but you 

never see them come back to Church”. 

 

Thomas sabe lo que el Arzobispo ha dicho: “Es maravilloso que las personas se eleven en la 
oración, pero ustedes nunca los ven regresar a la Iglesia”. 
 

Now Thomas is going to teach and write. This is most important. Then people will understand their 

relationship of their soul with God. They come to see God. They come to watch God do things. They come 

to adore the Blessed Sacrament. Some so nothing; some do things because that’s what they think they 

are supposed to do; most do not understand the relationship they have with Jesus’ what they have or 

don’t have. 
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Ahora Thomas va a enseñar y a escribir. Esto es más importante. Luego las personas 
entenderán la relación de sus almas con Dios. Ellos van a ver a Dios. Ellos van a ver a Dios 
hacer cosas. Ellos van a adorar al Santísimo Sacramento. Algunos nada más, algunos hacen las 
cosas porque piensan que las tienen que hacer, la mayoría no entiende la relación que tienen 
con Jesús, lo que tienen o no tienen. 
 

When they swallow My Son’s Body and drink His Blood they become united with Him as He goes through 

their system to heal. In the Eucharist there is a bright light burning at all times. 

 

Cuando comen el Cuerpo de Mi Hijo y beben Su Sangre, llegan a estar unidos con Él a medida 
que pasa a través de su sistema para sanar. En la Eucaristía hay una Luz brillante 
ardiendo en todo momento. 
 

I want information put out about My Mission everywhere you go. If it can’t be done by the Church then go 

to the public press and announce it. People are left totally in the dark around here. Everywhere else we 

have been with the Armada books we have always gone home empty handed. 

 

Yo quiero que la información acerca de Mi Misión salga a donde quiera que ustedes 
vayan. Si ésta no puede ser hecha por la Iglesia entonces vayan a la prensa pública y 
anúncienlo. Las personas se han ido totalmente a las tinieblas alrededor de aquí. En todas las 
demás partes que hemos estado con los libros Armada siempre hemos ido a casa con las 
manos vacías. 
 

The book about My Assignment and about the Armada, My messages, My prophecies, the life of Thomas, 

bi-locations, healings, all documented and thanks to the Lord, the word of God the Father is all 

documented. The book has been sent back to be corrected of some grammatical errors – it is translated 

from Spanish. Sometimes adverbs and things like that don’t come out the right way. But when it is ready 

you will have it. 

 

El libro todo documentado sobre Mi asignación acerca de La Armada, Mis Mensajes, 
Mis Profecías, la vida de Thomas, las bi-locaciones, sanaciones, gracias al Señor, la 
Palabra de Dios Padre, todo está documentado. El libro ha sido devuelto para ser 
corregido de algunos errores gramaticales —lo que es traducido del español. Algunos adverbios 
y cosas así no aparecen de la manera correcta. Pero cuando esté listo ustedes lo tendrán. 
 

There is so much suppression in Venezuela at this time. It is hard to get anything out of there in the mail. 

That is going to change because they have a fine young Catholic President coming in. 

 

Hay demasiada represión en Venezuela en este momento. Es difícil conseguir que algo 
salga de allí en el correo. Esto va a cambiar porque ellos tienen un joven y buen Presidente 
Católico que viene. 
 

We have over one hundred twenty (120) countries doing the Armada. Soon there will be a big connection 

between Nigeria and Barnabas where I have prophesied the two bloods will come together. 

 

Nosotros contamos con más de ciento veinte (120) países haciendo La Armada. Pronto habrá 
una gran conexión con Nigeria y Bernabé, donde Yo he profetizado que las dos 
Sangres se reunirán. 
 

You have built this with your small numbers. You have built this giant. You will be rewarded. I can’t 

promise you much on this earth, but I can in Heaven and I will. 

 

Ustedes han construido esto siendo pocos. Han edificado este coloso. Ustedes serán 
recompensados. Yo no puedo prometer mucho en esta Tierra, pero puedo en el Cielo y lo haré. 
 

The base for the Armada, the assignment of Our Lady of the Most Precious Blood, I command to stay in 

the Ville Platte area. Washington is over. It is very important that you realize how important you are and 

how much favor your prayers have for the world. 
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La base de la Armada, la asignación de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre, Yo dispuse 
que permaneciera en el área de Ville Platte. En Washington ha terminado. Es muy importante 
que ustedes se den cuenta de lo importantes que son y cuánto han favorecido sus 
oraciones al mundo. 
 

I want to tell you something; there is a difference between just having faith and the grace of faith.  

Having faith; a lot of people have faith but so do the devils. The grace of faith comes really from the book 

of Corinthians chapter 12 where it says love is not what you think it would be; love is patient. You must 

learn patience when asking God to fulfill His promise to you. Just thank Him for the promise and praise 

Him. You have to pray this way every day. Again, Praise God everyday or it will turn into a negative 

compulsive burden that you carry around. Love being patient, then over a period of time each one of you 

will be different. You will develop an instinct. You will be able to go into the woods and know that the deer 

is behind the trees even if you are blind folded. You will sense things; it is promptings of the Holy Spirit.  

This, many people don’t have and don’t believe. There are many gifts priests don’t use. They have these 

gifts by virtue of their being ordained. 

 

Yo quiero decirles algo, hay una diferencia entre sólo tener fe y la Gracia de la Fe. Tener fe, 
mucha gente tiene fe, pero también lo hacen los demonios. La Gracia de la Fe llega realmente 
del libro de Corintios, Capítulo 12, donde se dice que el amor no es lo que ustedes piensan que 
sería, el amor es paciente. Ustedes deben aprender a ser pacientes cuando Le piden a 
Dios el cumplimiento de Su Promesa en ustedes. Solamente darle gracias por la Promesa 
y alabarlo. Ustedes tienen que rezar de esta manera todos los días. Otra vez, alabar a Dios 
todos los días o esto se convertirá en una negativa carga compulsiva que ustedes llevan a 
todas partes. El amor es paciente, luego de un período de tiempo, cada uno de ustedes 
será diferente. Ustedes van a desarrollar una aptitud. Serán capaces de entrar en el bosque y 
saber que el venado está detrás de los árboles, incluso si tienen los ojos tapados. Ustedes 
sentirán cosas; es la impronta del Espíritu Santo. Esto, muchas personas no lo tienen y no lo 
creen. Hay muchos dones que los Sacerdotes no usan. Ellos tienen estos dones en virtud de su 
ordenación. 
 

With the promptings of the Holy Spirit goes your mission which is to do God’s love. You cannot do God’s 

love if you are impatient. You cannot do anything if you are impatient. How long, how long, how long 

have we waited for you Lord? Thank you now that it is time. It is time to resurrect the Church but there 

could be much suffering; possibly even a horrible war. 

 

Con la impronta del Espíritu Santo la misión de ustedes avanza, la cual es realizar el 
amor de Dios. Ustedes no pueden realizar el amor de Dios si son impacientes. Ustedes no 
pueden hacer nada si son impacientes. ¿Cuánto tiempo, cuánto tiempo, cuánto tiempo nosotros 
hemos esperado por el Señor? Gracias a ustedes ahora es el momento. Es el momento de 
resucitar a la Iglesia, pero podría ser con gran sufrimiento; posiblemente, incluso, 
una horrible guerra. 
 

You must pray for My son Francis; he has the stubbornness of learning of a Jesuit and the heart of St. 

Francis. That is quite a combination. Every one of you because you are Baptized in the body of Jesus 

Christ share the some light of the Holy Trinity. You are Blessed. How I grieve at the Cursillo such a 

beautiful anointing happens yet they do not lay hands and ask for the Holy Spirit to come upon them.  

This is going to change; this will change, but be patient. 

 

Ustedes deben rezar por Mi hijo Francisco; él tiene la tenacidad de aprendizaje de un 
jesuita y el corazón de San Francisco. Ésta es una combinación exacta. Cada uno de 
ustedes, debido a que son bautizados en el Cuerpo de Jesucristo, comparte algo de la Luz de la 
Santísima Trinidad. Ustedes son bendecidos. Cómo Me aflijo en el Cursillo cuando ocurre una 
hermosa unción, pero ellos no imponen las manos, ni piden al Espíritu Santo que venga sobre 
ellos. Esto va a cambiar; esto cambiará, pero sean pacientes. 
 

I am going to need and Thomas is going to need help. He is going to conduct sessions on: the reason for 

prayer, how to pray, and confidence in yourself that you can pray. 
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Yo necesito y Thomas necesita ayuda. Él va a llevar a cabo sesiones sobre: los motivos 
para la oración, cómo rezar y la confianza en ustedes mismos para que puedan rezar. 
 

That you can’t use the gifts of the Holy Spirit, that is a lie. That is an absolute lie. Every one of you has 

been given the gifts of the Holy Spirit. You may be anointed for only one gift but if you do that holy, that 

is enough. It will be enough. 

 

Eso de que ustedes no pueden usar los dones del Espíritu Santo, eso es una mentira. Es una 
mentira absoluta. Cada uno de ustedes ha recibido los Dones del Espíritu Santo. 
Ustedes pueden ser ungidos con un solo don, pero si ustedes lo hacen santo, es 
suficiente. Será suficiente. 
 

This will all start changing after January 2014. Thomas has to go away for a little while and rest up. He 

needs to be ministered to. 

 

Todo esto comenzará a cambiar a partir de enero de 2014. Thomas tiene que irse por 
poco tiempo y hacer reposo. Él debe ser asistido. 
 

Don’t ever listen to anyone who says nothing is happening to defeat Satan. That defeat is right here. The 

people who started are you and your beautiful faith in the Armada. I cannot ask for more and the graces 

that you are getting you cannot even imagine much less the graces you are giving out to the rest of the 

world. It is going to grow and grow. 

 

Jamás escuchen a alguien que dice que nada está sucediendo para derrotar a 
satanás. Esa derrota es justo aquí. Las personas que comenzaron son ustedes y su preciosa 
fe en la Armada. Yo no puedo pedir más y las Gracias que van a obtener no pueden ni siquiera 
imaginar, mucho menos las gracias que ustedes está distribuyendo al resto del mundo. Esto va 
a crecer y crecer. 
 

Please, if you can’t love someone, hush, be quiet. No one is use to that. Almost everyone violates that at 

one time or another. 

 

Por favor, si ustedes no pueden amar a alguien, guarden silencio, estén tranquilos. Nadie sirve 
para eso. Casi todo el mundo viola eso en un momento u otro. 
 

There are a lot of things that are going to happen. Look at the sky; look at the shrine. Powers of Heaven 

have diverted all their attentions elsewhere just like the three wise men who came to Bethlehem; they 

knew because they were prompted by the Holy Spirit to follow the star. But you have Heaven over you.  

You have the very core of Heaven over you, your hearts and your houses. 

 

Hay bastantes cosas que van a suceder. Miren al cielo; miren al Sagrario. Los Poderes del 
Cielo han desviado toda su atención a otras partes, tal como los tres reyes magos que llegaron 
a Belén; ellos supieron debido a que fueron impulsados por el Espíritu Santo a seguir la 
estrella. Pero ustedes tienen el cielo sobre ustedes. Ustedes tienen el mismo Corazón del Cielo 
sobre ustedes, sobre sus corazones y sus casas. 
 

If you don’t know pain in this world, you don’t know God.  If you are not sad at losing a love or someone 

you love, you have never known love. 

 

Si no conocen el dolor en este mundo, ustedes no conocen a Dios. Si no se entristecen 
por la pérdida de un amor o por alguien que aman, ustedes nunca han conocido el 
amor. 
 

There are many things coming out mostly in writing to help you and teach you to bring you in one body 

with Jesus Christ, your Savior. 

 

Hay muchas cosas que se están haciendo públicas generalmente por escrito para ayudarles y 
enseñarles a entrar en un solo cuerpo con Jesucristo, su Salvador. 
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Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

(Our Lady Continues) 

I am here with my wonderful little saints:  Charlene, Bernadette, Theresa of Liseux, Faustina, Padre Pio, 

who will be with this mission, the assignment until it ends; also St. John of the Cross. 

 

(Nuestra Señora continúa) 
Estoy aquí con Mis maravillosos Santitos: Charlene, Bernadette, Teresa de Lisieux, Faustina, el 
Padre Pío, quien estará con esta misión asignado hasta el final; también San Juan de la Cruz. 
 

All the lights, I wish you could see, but you are not ready for that yet. You will see them; you will see 

them. They see them in Venezuela. They see the moon turn blue with white letters of “M” come out.  

They see the sun spin and the blue letters of “M” come out. They’re dancing and singing songs – some of 

them don’t have shoes. I want you to have that. I want you to have joy. Only God the Father can give 

that to you. Ask Him. The stars are dancing in the universe; there angels riding on every star. The colors 

are green and gold, red and blue; yellow like the roses and red like the roses. 

 

Yo deseo que ustedes puedan ver todas las luces, pero no están listos para eso 
todavía. Ustedes las verán, las verán. Ellos las ven en Venezuela. Ellos ven girar la luna azul 
con letras blancas ‘M’ saliendo. Ellos ven girar al sol y letras azules ‘M’ saliendo. Están bailando 
y cantando canciones —algunos de ellos no tienen zapatos. Yo quiero que ustedes tengan esto. 
Yo quiero que ustedes tengan gozo. Sólo Dios Padre puede darles eso. Pídanselo. Las estrellas 
están danzando en el universo; hay Ángeles cabalgando en cada estrella. Los colores son 
verdes y dorados, rojos y azules; amarillo, como las rosas y rojo como las rosas. 
 

I’ll be here always. You cannot see Me because then you would not do what I wanted you to do. You 

would just sit and look at Me all the time. But you have been chosen by God the Father and you are going 

to be asked, some of you, to do something that you may not want to do. It is not going to cause any 

drastic change in your home or your life or your job. The Father knows that. It has to be done, but there 

are some things that you are going to be asked to do and you are going to say “I can’t do that”; but say, 

“Get behind me Satan”. No one can do it without God’s grace. So I will be with you everyday and 

everynight. My angels will be with you. My angels will be with your children. 

 

Yo estaré siempre aquí. Ustedes no Me pueden ver porque entonces no harían lo que Yo 
deseo que hagan. Ustedes sólo se sentarían y Me mirarían todo el tiempo. Pero ustedes 
han sido escogidos por Dios Padre y se les va a pedir, a algunos de ustedes, que hagan algo 
que puede que no quieran hacer. Eso no va a causar un cambio drástico en su hogar, en su 
vida o en su trabajo. El Padre lo sabe. Se debe hacer, pero hay algunas cosas que a ustedes se 
les va a pedir hacer y que van a decir, “yo no puedo hacerlo”; pero digan: “Quítate de delante 
de mí, satanás”. Nadie puede hacerlo sin la Gracia de Dios. Así que estaré con ustedes todos 
los días y todas las noches. Mis Ángeles estarán con ustedes. Mis Ángeles estarán con sus 
hijos. 
 

We are in a war, a horrible war, but the necessary war in the battle in Revelation. When is that going to 

end? Who knows! But it is started. It is going to intensify more and more here. Your prayers are needed 

so badly because God has anointed this area to pray. I described all of this and when it is written by 

Thomas it is from Me not him for those who read it and especially for those who don’t believe. 

 

Estamos en una guerra, una guerra horrible, mas la guerra que se requiere en la 
batalla del Apocalipsis. ¿Cuándo es que va a terminar? ¡Quién sabe! Pero está comenzando. 
Ésta se va a intensificar más y más aquí. Sus oraciones son necesarias tan desesperadamente 
porque Dios ha ungido esta zona para la oración. Yo he descrito todo esto y cuando sea escrito 
por Thomas, lo que es Mío no de él, para aquellos que lo lean y especialmente para aquellos 
que no creen. 
 

I love you! Bye! 

¡Les amo! ¡Adiós! 
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Fecha: Junio 14, 2013 
Lugar: Rayne, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

My Children, I am happy to see you tonight – so many people. This is good. This is a good sign. I am 

going to be really evangelizing this part of Louisiana; and throughout this country. But also we are all 

over the world now. We have the Armada in one hundred twenty-two countries. It is being spread 

everywhere. And as you learn more about the Armada you will see that it not only blesses you but you 

bless others. As it blesses others it spreads throughout, giving grace to people. 

 

Mis hijos, estoy feliz de verlos a ustedes esta noche —a tantas personas. Eso es bueno. 
Es una buena señal. Yo estaré evangelizando verdaderamente esta parte de Luisiana; y a lo 
largo de este país. Pero también estaremos ahora en todo el mundo. Nosotros tenemos La 
Armada en ciento veintidós países. Se está difundiendo por todas partes. Y a medida 
que ustedes aprenden más sobre La Armada, van a ver que no sólo ustedes son bendecidos 
sino que son bendecidos los demás. A medida que se bendice a los otros, esto se extiende por 
todas partes, pasando la Gracia a las personas. 
 

As of January, 2014 many things will start happening – many signs and wonders. There will be many 

healings here tonight. 

 

A partir de enero de 2014 empezarán a suceder muchas cosas —muchos signos y 
prodigios. Habrá muchas sanaciones esta noche aquí. 
 

I love every one of you. I love all of My Children and I ask you to pray especially for those who do not 

know God or who do not want to know God; those whose gods are not anything but idolatry. Anything 

you are addicted to is your god. That’s why whatever you are addicted to has to go before you can really 

get close to God. 

 

Yo los amo a cada uno de ustedes. Amo a todos Mis hijos y les pido que recen, especialmente 
por aquellos que no conocen a Dios o que no quieren conocer a Dios; por aquellos cuyos dioses 
no son más que idolatría. Cualquier cosa a la que ustedes son adictos es su dios. Es por 
eso que cualquier cosa a la ustedes son adictos se tiene que ir antes de que puedan acercarse 
realmente a Dios. 
 

In order to love God, you have to be with Him to love yourself. And sometimes that happens only after 

while of, as I say, “Doing God’s Love”! Doing God’s Love means exactly what it says. You don’t do God’s 

will, you don’t do anything about God and you don’t understand God until you start doing His Love. 

 

A fin de amar a Dios, ustedes tienen que estar con Él para amarlo por ustedes mismos. Y a 
veces eso sucede sólo después de un tiempo, como Yo digo, ‘¡Realizando el Amor de Dios!’ 
Realizar el amor de Dios significa exactamente lo que dice. Ustedes no hacen la Voluntad de 
Dios, no hacen nada por Dios y no entienden a Dios hasta que ustedes no empiezan a 
realizar Su Amor. 
 

After you start doing His Love, it will start coming back upon you in the form of grace and healing. 

Después que empiezan a realizar Su Amor, éste empezará a regresar a ustedes en forma de 
Gracia y sanación. 
 

In order to continue to do God’s Love you will have to seek humility, need a lot of prayer; you have to be 

really honest with yourself about what you are really attached to. If that is interfering with doing God’s 

Love then you can’t do God’s Love. 

 

A fin de seguir realizando el Amor de Dios, ustedes tendrán que procurar la humildad, 
se necesita de mucha oración; ustedes tienen que ser realmente honestos con ustedes 
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mismos acerca de lo que están verdaderamente apegados. Si eso está interfiriendo con la 
realización del Amor de Dios, entonces ustedes no pueden realizar el Amor de Dios. 
 

As you do His Love you develop an instinct which is what I want to teach the whole world now, town by 

town, to develop an instinct which cannot be understood by human terms. It is called the promptings of 

the Holy Spirit. The Holy Spirit is the center of everything that is the energy of God. 

 

A medida que ustedes realizan Su Amor desarrollan un instinto que es lo que Yo quiero enseñar 
al mundo entero ahora, pueblo por pueblo, a desarrollar un instinto que no puede ser 
entendido en términos humanos. Se llama la impronta del Espíritu Santo. El Espíritu Santo 
es el centro de todo lo que es la energía de Dios. 
 

The Rosary is the biggest tool that I have to offer besides My Son. The Rosary is powerful. But then again, 

you have to have love en your soul for that otherwise it is very boring. 

 

El Rosario es el mayor instrumento que tengo para ofrecer aparte de Mi Hijo. El 
Rosario es poderoso. Pero, de nuevo, ustedes deben tener amor en su alma pues de otra 
manera es muy aburrido. 
 

This is the first time that I have come here in this area and I can assure you, you will know that I have 

been here when I leave. It is not for that reason but it is to get you to look at life differently. Give yourself 

to My Heart and to the Heart of My Son, both of which pump the Precious Blood. 

 

Ésta es la primera vez que Yo he venido aquí a esta zona y les puedo asegurar, ustedes sabrán 
que Yo estuve aquí cuando Me vaya. No es por este motivo, sino por haber conseguido llegar a 
ver la vida de manera diferente. Entréguense a Mi Corazón y al Corazón de Mi Hijo, tanto 
el uno como el otro, bombean la Preciosa Sangre. 
 

Right now I am opening My Heart and My Heart is bringing each one of you in it. Don’t try to understand 

this because I am not in your dimension right now. Every one of you will be brought into My Heart. Every 

one of your prayers are being brought into My Heart. It is My Heart that brings you to the Father’s throne 

but you have to give your heart. 

 

Justo ahora Yo estoy abriendo Mi Corazón, y Mi Corazón está introduciendo a cada uno de 
ustedes en Él. No traten de entenderlo porque Yo no estoy en su dimensión en estos 
momentos. Cada uno de ustedes va a ser incluido en Mi Corazón. Cada una de sus oraciones 
está siendo incluida en Mi Corazón. Es Mi Corazón que los lleva al Trono del Padre, pero 
tienen que donar su corazón. 
 

That is why I am called Our Lady the Most Precious Blood – I am the Precious Blood of Jesus. It was only 

My blood that kept Him alive when He was conceived; therefore every part of His blood that has been 

shed or given up in Mass is also My blood. 

 

Es por lo que soy llamada Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre —Yo soy la 
Preciosa Sangre de Jesús. Fue sólo Mi Sangre la que Lo mantuvo vivo cuando fue 
Concebido; por lo tanto, cada parte de Su Sangre que ha sido derramada o que es ofrecida en 
la Misa también es Mi Sangre. 
 

I am giving you a prophecy for the time to come. There will be many things happening, some good, some 

bad. Right now the world is in great danger. It is in great danger because of the struggle for power and 

the lying and the disrespect for human life. 

 

Yo les voy a dar una profecía para el tiempo que viene. Muchas cosas habrán de suceder, 
algunas buenas, otras malas. Ahora mismo el mundo está en gran peligro. Está en gran 
peligro debido a la lucha por el poder y a la mentira y a falta de respeto por la vida humana. 
 

There will be a chastisement and this chastisement has started already. How it goes I will not know – only 

God knows. But you will see things that you haven’t seen before happen in nature. To point to you on one 
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direction I can tell you that the North and the South Poles, 20% are changing directions; earthquakes, 

hurricanes, tornadoes. You must pray! 

 

Habrá un Castigo y este Castigo ya ha comenzado. Cómo llegará, Yo no lo sé —sólo Dios 
sabe. Pero ustedes verán cosas que no han visto suceder antes en la naturaleza. Para 
indicarles una dirección, Yo puedo decirles que los Polos, Norte y Sur, están cambiando 
el 20% de rumbo; terremotos, huracanes, tornados. ¡Ustedes deben rezar! 
 

But if you love God; if you follow My plan you don’t have anything to worry about. Nothing! 

Pero si ustedes aman a Dios, si siguen Mi Plan, no tienen nada de qué preocuparse. ¡Nada! 
 

I would urge you to start your Armada group. In an Armada group you don’t have to be anything to come 

in there except to love God and say those prayers and live them. That’s all – nothing else! But you will 

have to grow in grace then miracles will happen in your family. 

 

Yo los urjo a empezar su grupo de La Armada. En un grupo de La Armada ustedes no 
entran para otra cosa, excepto que para amar a Dios y decir esas Oraciones y vivirlas. ¡Eso es 
todo —nada más! Mas ustedes habrán de crecer en la Gracia, luego sucederán los milagros en 
su familia. 
 

The “Life Offering” prayer which is in there, you should say everyday; eventually, the miracle you want to 

happen in your family, whether it is a job, relatives, someone on drugs, a bad marriage – it can change. 

 

La Oración del ‘Ofrecimiento de Vida’ que está allí, deben decirla todos los días; con el 
tiempo, el milagro que ustedes quieren que suceda en su familia, bien sea de un puesto de 
trabajo, familiares, alguien en las drogas, un mal matrimonio —esto puede cambiar. 
 

I have so much to teach you and starting this year coming, 2014, My Son, Thomas will write. He will be 

given information from God to write to you. He has a book that is coming out but he has to send the book 

back because of errors. It is all about Me, all about the miracles. All of these things give you hope that 

there is a God who loves you and He’s with you. 

 

Yo tengo mucho que enseñarles y a partir de este año que viene, 2014, Mi hijo Thomas 
va a escribir. A él se le dará la información de Dios para que les escriba a ustedes. Él tiene un 
libro que está por hacerse público, pero tiene que devolver el libro por causa de los errores. Es 
todo sobre Mí, todo sobre los Milagros. Todas estas cosas les dan a ustedes la esperanza que 
hay un Dios que los ama, y que Él está con ustedes. 
 

Tonight I bring with Me: Padre Pio, St. Bernadette, Charlene – who is already a saint, St, Theresa, St. 

Faustina, St. John of the Cross and many angels, millions of angels.  I am looking over each one of you; I 

am placing My hands above you so as to give you the love that God has. I hold you dearly to My heart. 

 

Esta noche traigo Conmigo: al Padre Pío, Santa Bernardita, Charlene —que ya es una Santa; 
Santa Teresa, Santa Faustina, San Juan de la Cruz y muchos Ángeles, millones de Ángeles. Yo 
Me fijo en cada uno de ustedes; estoy poniendo Mis Manos sobre ustedes, para darles 
el amor que Dios tiene. Yo los sujeto amorosamente a Mi Corazón. 
 

Also here is Fr. Seelos.  Fr. Seelos is a saint already. I have around Me angels; Michael the Archangel is 

here. I send to you now the lights of Heaven; they are beautiful, bright as God the Father; colors that you 

don’t know but one day when you get to Heaven you will see them. They are with you all the time. 

 

También está aquí el Padre Seelos. Fray Seelos ya es un Santo. Tengo Ángeles a Mi alrededor; 
el Arcángel Miguel está aquí. Yo les envío ahora las luces del Cielo; ellas son hermosas, 
brillantes como Dios Padre; de colores que ustedes no conocen, pero un día cuando lleguen al 
Cielo las verán. Ellas están con ustedes todo el tiempo.  
 

Go to Mass. Don’t go to Communion just because you are supposed to go to Communion; go to 

Communion to feed you, to feed your soul, to feed your life. Go to Confession so you can be more honest 

with your life. Work this plan and watch and see if things don’t change. 
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Vayan a la Misa. No comulguen sólo porque deben comulgar; vayan a la Comunión para 
alimentarse, para alimentar su alma, para alimentar su vida. Vayan a la Confesión para 
que puedan ser más honestos en su vida. Trabajen este plan y observen y vean si las cosas no 
cambian. 
 

Right now there’s over 2 ½ million people saying the Armada in different countries. Soon that will be in 

the 200 million for it is now starting to get in Africa, Latin America, it’s starting in Poland, Germany, 

France; all of you coming together with this simple prayer that will defeat Satan. 

 

En este momento hay más de 2 millones y medio de personas diciendo La Armada en 
diferentes países. Esto pronto estará en los 200 millones, pues ahora está empezando a entrar 
en África, en América Latina, está comenzando en Polonia, Alemania, Francia; todos ustedes 
aunando esfuerzos con esta sencilla Oración que derrotará a satanás. 
 

I bless you My Children, and I bless everything you have that is holy and the roses and all the holy 

objects. 

 

Yo los bendigo, Mis hijos, y bendigo todo lo que ustedes tienen que sea sagrado, y las rosas y 
todos los objetos sagrados. 
 

Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

 

 

Fecha: Junio 15, 2013 
Lugar: Baton Rouge, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas Mac Smith: 
 

Dear Children, today is a great day in the life of your community that I have chosen Baton Rouge and 

surrounding areas as the east wing of The Assignment of the Armada Rosary. I am in great sorrow 

because of the world. I am in great sorrow because of what has to be cleaned out of the Catholic Church. 

Evil has come into the areas surrounding my son Francis’ throne, but I can assure you that evil will be 

destroyed. Unfortunately, unless you pray hard, the souls of many priests and bishops are going to 

perish. We have to look at how serious it is. This has all been prophesied, especially, at Fatima and at 

Batania and now in Venezuela. I want you to know how grateful I am to Southeast Louisiana and 

Southwest Louisiana for being the seat even though you didn’t know that. Thus far, this is a tremendous 

devotion to my heart, to my son’s heart, which pumps through the Precious Blood; the same blood. 

 

Queridos hijos, hoy es un gran día en la vida de la comunidad de ustedes, Baton Rouge, la cual 
Yo escogí con sus alrededores como el ala este de la misión del Rosario de la Armada. Yo tengo 
un gran sufrimiento por causa del mundo. Estoy en gran sufrimiento porque la Iglesia Católica 
debe ser limpiada. El mal ha entrado en las áreas que rodean el trono de Mi hijo 
Francisco, pero Yo puedo asegurarles que el mal será destruido. Desafortunadamente, a 
menos que ustedes recen fuertemente, las almas de muchos Sacerdotes y Obispos van a 
perecer. Debemos ver lo grave que es. Todo esto ha sido profetizado, especialmente en Fátima 
y en Betania y ahora en Venezuela. Yo quiero que ustedes sepan cuán agradecida estoy con el 
sudeste y sudoeste de Luisiana por haber sido la sede, aunque ustedes no lo sabían. Hasta 
ahora hay una gran devoción a Mi Corazón, al Corazón de Mi Hijo, que bombean la misma 
Sangre a través de la Preciosa Sangre. 
 

We’re now just getting started. Many things have happened in the world since I last came here. We have 

the Armada in one hundred twenty-two (122) countries. Juan Antonio Gil, who is a world-wide seer of 

mine, has just evangelized Ecuador. Omaha is evangelizing the state of Nebraska and the whole mid-

west. In August, there will be a healing Mass in the cathedral for all the Armada people to come together 

and I will appear there. This is a big step and I have designated Omaha, Nebraska as the starting place to 

evangelize the rest of the United States. There is no way my son, Thomas can get there and to go to all 
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the places even though he does bi-locate. He doesn’t bi-locate to spread the Armada, he bi-locates to 

pray over people in different parts of the world, which is documented. 

 

Ahora estamos sólo empezando. Muchas cosas han sucedido en el mundo desde la última vez 
que Yo vine aquí. Nosotros tenemos la Armada en ciento veintidós (122) países. Juan 
Antonio Gil2, quien es un vidente mundial Mío, acaba de evangelizar Ecuador. Omaha está 
evangelizando el Estado de Nebraska y todo el centro-oeste. En agosto habrá una Misa de 
sanación en la catedral para que todas las personas de la Armada se reúnan y Yo 
Apareceré allí. Éste es un gran paso y Yo he designado Omaha, Nebraska, como el punto de 
partida para evangelizar el resto de los Estados Unidos. No hay manera de que Mi hijo Thomas 
pueda llegar e ir a todos los lugares aunque él realiza la bilocación. Él no se biloca para difundir 
la Armada, él se biloca para rezar por personas en diferentes partes del mundo, lo cual está 
documentado. 
 

I love each one of you very much and all I ask you to do is have The Armada at least once a month on the 

twenty-fifth (25th ) of the month or you can have it every day. I also ask you to give fifteen (15) minutes 

a day in private prayer for peace, for your own community and for your own priest, for your families. I’ve 

asked before and I would like for it to get organized and started that the “Gloria Patri” (Glory Be) to be 

said nine (9) days straight. I also have told other groups that when hurricanes, tornadoes come, take 

your rosary out with a lit blessed candle, read the “Life Offering Prayer” and most likely, you will be safe.  

 

Yo los amo mucho a cada uno de ustedes y todo lo que les pido es que tengan la Armada, 
al menos una vez al mes, en el día veinticinco (25) de cada mes, o pueden tenerla todos 
los días. También les pido que den quince (15) minutos al día a la oración privada por la paz, 
por su propia comunidad y por sus propios Sacerdotes, por sus familias. Yo he pedido antes y 
Me gustaría que se organice y comience el ‘Gloria al Padre’ (Gloria), para que se diga nueve (9) 
días seguidos. También he dicho a otros grupos que cuando los huracanes, los tornados 
lleguen, saquen su Rosario, con un cirio bendito encendido, lean la ‘Oración del 
Ofrecimiento de Vida’ y lo más probable es que ustedes estarán a salvo.  
 

The Father is very upset with the world but remember He doesn’t condemn, He doesn’t hate and He 

doesn’t kill people. But, He does chastise them and there will be a tremendous chastisement in this 

country as you have already seen in the unusually rare weather and it is going to get worse. You have a 

country that is being led by people that do not respect the commandments of God. This must change. And 

you know, in the Mideast around Israel, there is nothing they would like better than to destroy Israel 

which is the roots of my Immaculate Conception. (Gen 3:10) Had there been no Immaculate Conception 

there would be no Christianity, no Jesus. Pray! I know you pray but get others to pray. You get others to 

pray mainly by praying for them and for those who won’t pray. 

 

El Padre está muy molesto con el mundo, pero recuerden que Él no condena, Él no odia y no 
mata a las personas. Pero Él los castiga y habrá un enorme castigo en este país, como ya lo 
han visto en el clima atípico y raro y se va a poner peor. Ustedes tienen un país que está 
siendo dirigido por personas que no respetan los Mandamientos de Dios. Esto debe cambiar. Y 
ustedes saben que en el Medio Oriente, alrededor de Israel, no hay nada que les gustaría más 
que destruir a Israel, en donde están las raíces de Mi Inmaculada Concepción (Gen 3:10). Si no 
hubiese habido Inmaculada Concepción no habría cristianismo, ni Jesús. ¡Recen! Yo sé que 
ustedes rezan, pero consigan que los demás recen. Ustedes llevan a otros a rezar, 
principalmente rezando por ellos y por aquellos que no quieren rezar. 
 

But what is good about the Armada is that you don’t have to belong to anything. You don’t have to belong 

to this order or that order or this group or that group. You just need to be a person who wants to come 

praise God, say the rosary, meditate on the passion, say the prayers approved already by the church, for 

world peace, conversions, for healing in your family, for healing of other people’s families.  

 

Pero lo bueno sobre La Armada es que no tienen que pertenecer a nada. Ustedes no tienen que 
pertenecer a esta orden ni a aquella orden, a este grupo ni a aquel grupo. Ustedes sólo deben 

                                                           
2
 http://www.amen-etm.org/MensagensdaVirgemMariaaoJuanAntonioeJoseLuisM.htm 
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ser una persona que quiera venir a alabar a Dios, a rezar el Rosario, a meditar sobre la Pasión, 
a decir las Oraciones, aprobadas ya por la Iglesia, por la paz del mundo, por las conversiones, 
por la sanación de su familia, por la sanación de las familias de otras personas.  
 

What I don’t think you realize every grace you give from your prayer is going to come back to you three 

fold. If you want a miracle in your family, then pray for it – if not, stay home. If you come to a healing 

service and get healed and you don’t come again you will lose your healing. Healing is supposed to get 

you into the church and into the life of the church and to the sacraments and to the Eucharist and the 

feeling of the anointing of God in your life, in your house. So many people are miserable today, but they 

never seek God. Not that medicine is bad, but they do things to de-sensitize themselves. Addiction is on 

the devil’s scoreboard. The greatest addiction right now and the most dangerous addiction is the 

computer and pornography. What you do not realize is that The Father could shut every light out of the 

world by one stroke of his hand. Do you not realize how powerful He is and how merciful He is? He loves 

you and He loves, especially, those souls who are living a life of hell and depression and despair. 

 

Lo que no creo es que se den cuenta que cada Gracia que se les da por sus oraciones 
regresan a ustedes triplicadas. Si quieren un milagro en su familia, entonces recen por ella 
—si no, quédense en casa. Si ustedes vienen a un servicio de sanación y reciben la salud y no 
vienen de nuevo, perderán su curación. La sanación supone insertarse en la Iglesia y en 
la vida de la Iglesia, de los Sacramentos y de la Eucaristía y sentir la unción de Dios 
en su vida, en su casa. Así que muchas personas son miserables hoy, pero nunca buscan a 
Dios. No es que la medicina sea mala, sino que ellos hacen cosas que los insensibilizan. La 
adicción es la marca del demonio. La adicción más grande justo ahora y la adicción más 
peligrosa es la computadora y la pornografía. Lo que ustedes no se dan cuenta es que el Padre 
podría apagar todas las luces del mundo con un golpe de Su Mano. ¿No se dan cuenta de cuán 
Poderoso es Él y cuán Misericordioso es Él? Él les ama y ama, especialmente a aquellas almas 
que están viviendo una vida de infierno, depresión y desesperación. 
 

The chastisement that comes is not punishment; it’s his mercy, to make you aware. Come to Him. Come 

to The Father. Come to Me, I am your Mother; not the New Age, not the Illuminati, not the Masons, not 

the sickness. He says, “I am the Lord thy God. You shall have no other gods before me”. And whatever 

you’re addicted to is your god. So pray, pray hard and I am with you all the time. When you say the 

Armada, I will be standing right beside you. When you say the “Life Offering” at home, I am right beside 

you. If you’re having trouble in your house, if you are having trouble with your marriage, if he really 

wants to be your husband, say the “Life Offering” together.  

 

El castigo que viene no es un castigo, es Su Misericordia, para hacerlos despertar. 
Vengan a Él. Vengan al Padre. Vengan a Mí, Yo soy su Madre; no a la Nueva Era, no a los 
Illuminati, no a los masones, no a los males. Él dice: “Yo Soy el Señor su Dios. Ustedes no 
tendrán otros dioses delante de Mí.” Y cualquier cosa a la que ustedes son adictos es su dios. 
Así que recen, recen fuertemente, y Yo estoy con ustedes todo el tiempo. Cuando ustedes 
recen la Armada, Yo estaré de pie justo a su lado. Cuando digan el ‘Ofrecimiento de Vida’ en 
casa, Yo estoy justo a su lado. Si tienen problemas en su casa, si tienen problemas en su 
matrimonio, si él realmente quiere ser su esposo, digan el ‘Ofrecimiento de Vida’ juntos.  
 

It is working miracles everywhere. The prayer cloths are working miracles, everywhere. So there’s a 

tremendous amount of miracles. You never hear about it because you do not talk about church here in the 

United States, we are a culture of death. You don’t go to church. You go to a building. Church is a house 

of God, not the house for a priest or bishop or anyone else, it is the house of God. 

 

Está obrando milagros en todas partes. Los paños de oración están obrando milagros 
en todas partes. Así que hay una enorme cantidad de milagros. Ustedes nunca oyen acerca 
de eso porque ya no se habla sobre la Iglesia aquí en los Estados Unidos, somos una cultura de 
muerte. Ustedes no van a la Iglesia. Ustedes van a un edificio. La Iglesia es la Casa de Dios, no 
es la casa del sacerdote ni del Obispo ni de nadie más, es la Casa de Dios. 
 

I’m telling you in a very firm way, because I want this written and I want it recorded as a prophecy. If it 

does not change, you will see things in the sky you have never seen before. 
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Se los estoy diciendo de un modo muy firme, porque Yo quiero esto escrito y quiero que se 
registre como una profecía. Si no hay cambio, ustedes verán cosas en el cielo que nunca 
habían visto antes. 
 

Today, I bless you. I bless each one of you. I bless your family. I bless those who you pray for your 

friends. I am standing over each one of you right now. I bless the roses, I bless your rosaries, I bless your 

religious articles. Come to my Immaculate Heart. I am going to open my heart now to the size bigger 

than any room, this whole room the angelic power will be put into my heart. I am going to take you to 

The Father, those who are faithful I am going to take your prayers to The Father to give his wise answer.  

 

Hoy, Yo los bendigo. Los bendigo a cada uno de ustedes. Bendigo a su familia. Bendigo a 
aquellos de ustedes que rezan por sus amigos. Estoy de pie sobre cada uno de ustedes justo 
ahora. Bendigo las rosas, bendigo sus rosarios, bendigo sus artículos religiosos. Vengan a Mi 
Inmaculado Corazón. Voy a abrir Mi Corazón ahora más grande que cualquier espacio, en todo 
este espacio el poder angélico será puesta en Mi Corazón. Yo voy a llevarlos al Padre, a 
aquellos que son fieles llevaré sus oraciones al Padre para dar su sabia respuesta.  
 

So remember, just one “Hail Mary” a day, not uttered in a hurry. Think about what you pray. Let me 

teach you how to pray instead of saying twenty (20) rosaries a day that is just splattered out. Take the 

“Hail Mary” and meditate on it. It is more important to me than all the rosaries not said in meditation. Say 

“Hail Mary, full of grace”, chapter 2 in the gospel of Luke, “the Lord is with thee”. I have conceived Him. 

Having conceived Him, He assumed to be your savior. “Blessed are you among women” and I am blessed 

because I am the Immaculate Conception. 

 

Así que recuerden, sólo un ‘Ave María’ al día, no la pronuncien apurados. Piensen en lo que 
rezan. Déjenme enseñarles cómo rezar, en vez de decir veinte (20) Rosarios al día que sólo es 
salpicar hacia afuera. Tomen el ‘Ave María’ y mediten en ella. Es más importante para 
Mí que todos los Rosarios no dichos en meditación. Digan ‘Dios te salve María, llena eres 
de Gracia’,  capítulo 2 del Evangelio de Lucas, ‘el Señor es Contigo’. Yo Lo concebí. Habiéndolo 
concebido, Él asumió ser su Salvador. ‘Bendita eres entre las mujeres’ y soy bendecida porque 
Yo soy la Inmaculada Concepción. 
 

Think about those things. You will be surprised how much that will bless you. It’s not that the people do 

not pray, many times they do not know how to pray. 

 

Piensen acerca de estas cosas. Ustedes se sorprenderán por lo mucho que serán bendecidos. 
No es que la gente no rece, muchas veces es que ellos no saben cómo rezar. 
 

One man became a saint by just saying over and over and over “Jesus Christ crucified, Son of the living 

God, have mercy on me”. Many people were saved because of him saying “Have mercy on me and my 

friend”, so there it goes a long message for each of you today. It is a lot to think about, but take every 

word literally. 

 

Un hombre llegó a ser santo con sólo decir una y otra y otra vez, “Jesucristo crucificado, Hijo 
de Dios vivo, ten misericordia de mí.” Muchas personas se salvaron debido a que él decía: “Ten 
piedad de mí y de mi amigo”, así que va a ser un largo mensaje para cada uno de ustedes hoy. 
Hay bastante en qué pensar, mas tomen cada palabra literalmente. 
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

 

 

Fecha: Junio 27, 2013 
Lugar:  
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¡URGENTE! Mensaje de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas 
Mac Smith:  
Estos son los asuntos que se deben decidir de inmediato. 
 

Thomas: 

“You will be asked to be patient and willing to change directions as I am going to rush My Armada 

Assignment with some pruning of branches for the near future. This will offend some people, souls that I 

love, as well as some souls who have ulterior motives.” 

 

Thomas: 
“Se te pedirá ser paciente y estar dispuesto a cambiar de rumbo mientras voy a apresurar la 
poda de ramas de Mi Asignación de La Armada en el futuro próximo. Esto va a herir a algunas 
personas, almas que Yo amo, así como también a algunas almas que tienen motivos ocultos.” 
 

“However, I am making these decisions for your health, my son. Your health is very important to me and 

I need you to be healthy because God has so commended.” 

 

“Sin embargo, Yo estoy tomando estas decisiones por tu salud, hijo Mío. Tu salud es muy 
importante para Mí, Yo necesito que estés saludable, porque Dios así lo ha encomendado.” 
 

“For the past several years, especially the year previous to your critical hospitalization until now you have 

been physically ill with chemical toxic substances in your body, along with nausea and breathing 

difficulties; much more in the past month. Do you remember in 1984 while you were practicing counseling 

at Psychiatric Associates in Little Rock, Arkansas, you were tested by Rose Mary Brandt, MD, a 

psychiatrist and allergist on phenol levels in your body? Rose Mar is now in Heaven with Me; but you 

tested out in 98 percentile allergic to most if not all phenols, e.g., alcohol, ethyl-alcohol, natural gas, etc.  

Tis is now why you are feeling so toxic, low appetite, trouble breathing. This condition will stop now!  I 

cannot have this.” 

 

“Durante los últimos años, especialmente desde el año anterior a tu crucial hospitalización 
hasta ahora has estado enfermo físicamente con sustancias químicas tóxicas en tu cuerpo, 
junto con náuseas y dificultades para respirar; mucho más en el último mes. ¿Tú recuerdas que 
en 1984 mientras estabas practicando la terapia en la Asociación Psiquiátrica de Little Rock, 
Arkansas, te fue realizado un análisis por parte de Rose Mary Brandt, MD, psiquiatra y 
alergólogo, de los niveles de fenol en tu cuerpo? Rose Mary está ahora en el Cielo Conmigo; 
pero tu análisis arrojó en el 98 el percentil alérgico a la mayoría, si no a todos los fenoles, por 
ejemplo, al alcohol, al alcohol etílico, al gas natural, etc. Ahora es ésta la razón porque te 
sientes tan intoxicado, con poco apetito, dificultad para respirar. ¡Este estado va a cesar ya! Yo 
no puedo permitir esto.” 
 

“Therefore, immediately you will cease ministering in areas in Louisiana where phenol based chemicals 

are prevalent. This includes Baton Rouge and along the area of coastal land giving off septic chemical 

substances that have an effect on you. You will not survive another septic – chemical, physical or spiritual 

– penetration. I also know, as the mother of God, that everytime you inhale or receive the chemicals, an 

evil spirit enters your blood stream. This includes the whole Louisiana coastline area and farther inland.  

From now on you will only work out of the Ville Platte area and surrounding area 60-65 miles out.  

However, Plaisance, Louisiana is now a big key in The Assignment given to you by Me, your Holy Mother.  

The Church will be St. Joseph’s soon to be pastored by My son Father Albert Nunez. This will be the start 

of this country. I hope that my shrine ‘Ave Maria” will be allowed to be included somewhat.” 

 

“Por lo tanto, tú dejarás inmediatamente el ministerio en las áreas de Luisiana donde los 
productos químicos basados en fenol predominan. Esto incluye Baton Rouge y a lo largo de la 
zona costera donde se emiten sustancias químicas sépticas que tienen efectos en ti. Tú no 
sobrevivirás a otra penetración séptica —química, física o espiritual. Yo también sé, como 
Madre de Dios, que cada vez que inhalas o recibes las sustancias químicas, un espíritu maligno 
entra en tu torrente sanguíneo. Esto incluye toda la costa de Luisiana y más allá tierra adentro. 
De ahora en adelante tú vas a trabajar solamente fuera del área de Ville Platte y sus 
alrededores hasta 60-65 kilómetros. Sin embargo, Plaisance, Luisiana, es ahora una pieza clave 
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en la Asignación dada a ti por Mí, tu Santa Madre. La Iglesia de San José pronto será 
pastoreada por Mi hijo, el Padre Alberto Núñez. Éste será el comienzo de este país. Yo espero 
que a Mi Santuario ‘Ave María’ le será permitido estar incluido en cierto modo.” 
 

I HAVE SPOKEN: 

1.  “Those who oppose My decision do not have to come. 

2.  “You will also visit Omaha, Nebraska to be a base for now. In the mid-west of the United States I was 

very pleased with the wonderful reception by the laity and the clergy of My Armada Rosary.” 

3.  “You will visit and work in Venezuela and other countries every other month and more if necessary.” 

4.  “Recently a photograph was taken of your face at a healing service in Venezuela. The photograph 

was delivered to you fully developed later that afternoon. There was nothing on the photograph. The 

next morning your face in the photograph carried the wounds of My Son, Jesus. There was blood on 

your forehead, whip marks on each side of your face, blood flowing down the left side from the eye 

to the lamb which is clearly visible under the chin. Your right eye is deep blue like mine (Our Lady) 

and the left eye is Brown like Jesus’. Your gold chain was blood red. There is much more, but this is 

enough to mention. Copies of this miraculous stigmata can be seen and one available to give to those 

who wish to have one.  All of this – the photograph, My messages and The Word given by God the 

Father to Thomas explaining why Thomas has this miraculously made photograph – will be sent out 

on the internet and the website. 

 

YO HE DICHO: 
1.  “Aquellos que se oponen a Mi decisión no tienen que venir.” 
2.  “Ustedes también pueden visitar Omaha, Nebraska, que será una base por ahora. En el 

Centro-Oeste de los Estados Unidos Yo estuve muy complacida con la maravillosa 
recepción por parte de los laicos y del Clero a Mi Rosario de la Armada.” 

3.  “Tú visitarás y trabajarás en Venezuela y otros países cada dos meses, y más si es 
necesario.” 

4.  “Recientemente se tomó una foto-grafía de tu cara en un servicio de sanación en 
Venezuela. La foto-grafía fue 
entregada a ti revelada del todo 
esa misma tarde. No había nada en 
la fotografía. A la mañana siguiente 
tu cara en la fotografía llevaba las 
heridas de Mi Hijo Jesús. Había 
sangre en tu frente, marcas de 
azotes en cada lado de tu cara, 
sangre fluyendo por el lado 
izquierdo desde el ojo al Cordero, 
el cual está claramente visible 
debajo de la barbilla. Tu ojo 
derecho es de un azul profundo 
como los Míos (Nuestra Señora) y 
el ojo izquierdo es de color marrón 
como los de Jesús. Tu cadena de 
oro era de color rojo sangre. Hay 
mucho más, pero es suficiente 
mencionar esto. Las copias de este 
estigma milagroso se pueden ver y 
una está disponible para dar a 
aquellos que quieran tenerla. Todo 
esto —la fotografía, Mis Mensajes y 
la Palabra dada por Dios Padre 
explicando por qué Thomas tiene 
esta fotografía hecha milagrosa-
mente— serán enviados por 
internet y el sitio web. 
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http://www.armadavirgen.blogspot.com  

armadavirgen@gmail.com  

www.ourladymostpreciousblood.com  

toyajorensen@aol.com  

jackmillersbbq@yahoo.com 

 

This is to be sent out immediately on all possible websites. 

1.  From now on no information or articles are to be sold representing Our Lady The Most Precious 

Blood. This is simony against the Church’s law. 

2.  Thomas has written a book; “THE BLOOD OF THE LAMB WITH OUR LADY THE MOST PRECIOUS 

BLOOD “THE ARMADA ROSARY – FROM THE CROSS TO THE RESSURECTION” 

 

Esto debe ser enviado de forma inmediata a todos los sitios web posibles. 
2.  Thomas ha escrito un libro: “LA SANGRE DEL CORDERO CON NUESTRA SEÑORA DE 

LA PRECIOSÍSIMA SANGRE - EL ROSARIO DE LA ARMADA - DE LA CRUZ A LA 
RESURRECCIÓN”. 

1.  De ahora en adelante ninguna información, ni los artículos que representan a Nuestra 
Señora de la Preciosísima Sangre pueden ser vendidos. La simonía3 está contra la ley 
de la Iglesia. 

 

This Book has been written at My request and is in the process of publication. 

Este libro ha sido escrito a petición Mía y se encuentra en proceso de publicación. 
 

The Book contains the following: 

Forward 

Profile – Hon. Thomas ‘Mac’ Smith 

1.  Testimony of Thomas ‘Mac’ Smith 

2.  The Description of Our Lady The Most Precious Blood and Her Mission with the Armada Rosary 

Worldwide. 

3.  Thomas’ visits to Venezuela since 2004. 

4.  The well documented Bi-locations of Thomas. 

5.  Private visitations (Revelations) from The Blessed Mother and God the Father. 

6.  Miracles, conversions and documented Healings. 

7.  Testimonies 

8.  Messages 

9.  Entire contents of the Armada Rosary as dictated by Our Lady The Most Precious Blood 

 

El libro contiene lo siguiente: 
Por delante 
Perfil - Reverendo Thomas 'Mac' Smith 
1.  Testimonio de Thomas 'Mac' Smith 
2.  La descripción de Nuestra Señora de La Preciosísima Sangre y Su Misión con el Rosario 

Mundial de La Armada. 
3.  Visitas del padre Thomas a Venezuela desde 2004. 
4.  La bien documentada Bi-localización de Thomas. 
5.  Visitas privadas (Revelaciones) de La Santísima Madre y de Dios el Padre. 
6.  Milagros, conversiones y sanaciones documentadas. 
7.  Testimonios. 
8.  Mensajes. 
9.  Todo el contenido del Rosario de La Armada como ha sido dictado por Nuestra Señora de 

La Preciosísima Sangre. 
 

(Thomas) 

This book will be free except in the United States where donations can be made to help more printings of 

the book, but donations are not required. 

                                                           
3
 Simonía: Compra o venta deliberada de cosas espirituales, como los sacramentos y sacramentales, o temporales 

inseparablemente anejas a las espirituales, como las prebendas y beneficios eclesiásticos (Diccionario de la Real 
Academia Española). 
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(Padre Thomas):  
Este libro será gratis, excepto en los Estados Unidos, donde se pueden hacer donaciones 
para ayudar a más impresiones del libro, pero donaciones que no sean obligatorias. 
 

 

(OUR LADY):  

“Remember, Thomas is doing all of this in obedience to God the Father and Myself.  All of this material is 

subject to the Church’s rules on private revelation. 

 

(Nuestra Señora):  
“Recuerden que Thomas está haciendo todo esto en obediencia a Dios Padre y a Mí. Todo este 
material está sujeto a las normas de la Iglesia sobre la revelación privada.” 
 

 

 

Fecha: Junio 29, 2013 
Lugar:  
 
Mensaje privado de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas ‘Mac’ 
Smith:  
 

On the night of the Healing Mass at St. Joseph’s in Plaisance the Rosary will be said and after the 4th 

decade Our Lady the Most Precious Blood, in a vision to Thomas “Mac” Smith will give a message / 

prophecy. In all humility and obedience Mac will not recite the message / prophecy out loud, but will write 

it down later. 

 

En la noche de la Misa de Sanación en San José, en Plaisance, se dirá el Rosario y después de 
la cuarta década, Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre, en visión a Thomas ‘Mac’ Smith, 
dará un Mensaje / Profecía. Con toda humildad y obediencia Mac no dirá en voz alta el Mensaje 
/ Profecía, sino que lo escribirá más tarde. 
 

 

 

Fecha: Julio 26, 2013 
Lugar: Hogar de Lonnie Richard, Branch, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

My Children, I am happy to be here and bringing with Me My Dear Mother (St. Ann) and Father (St. 

Joachim) whom you know; great Saints and of course you praise Me to become who I am. 

 

Mis hijos, estoy feliz de estar aquí y de traer Conmigo a Mi querida Madre (Santa Ana) 
y Padre (San Joaquín), a quienes ustedes conocen; grandes Santos y por supuesto que Me 
veneran por haber llegado a ser quien soy. 
 

Today I want you to pray for a special intention of your own. I will see in every way possible that it can be 

answered; now is the time for us to win. 

 

Hoy, Yo quiero que ustedes recen por su cuenta por una intención especial. Yo veo con otros 
ojos todas las formas posibles de solución; ahora es el momento para nosotros 
vencer. 
 

You have been faithful to Me. You have an obedient spirit to Me. That means you have been faithful to 

God and to Me. You cannot imagine the love I have for each one of you. I laugh when you laugh; I cry 

when you cry; I pray when you pray because I am your Mother. How I do that mankind doesn’t know and 

mankind will never find out because there are mysteries going on, on this earth right now. There are 
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angels walking the streets that people do not know are angels. And there are also devils walking the 

streets that make peoples’ souls insensitive to the Holy Spirit’s gifts – they do not recognize. 

 

Ustedes han sido fieles a Mí. Tienen un espíritu obediente a Mí. Eso significa que ustedes han 
sido fieles a Dios y a Mí. No se pueden imaginar el amor que Yo tengo por cada uno de ustedes. 
Yo sonrío cuando ustedes se ríen; Yo lloro cuando ustedes lloran; Yo rezo cuando ustedes rezan 
porque soy su Madre. Cómo hago Yo para que esta humanidad que no conoce y para los 
que nunca van a descubrir, sepan que hay Misterios realizándose en esta Tierra justo 
ahora. Hay Ángeles que caminan por las calles que las personas no saben que son Ángeles. Y 
también hay demonios caminando por las calles que hacen insensibles las almas de las 
personas a los Dones del Espíritu Santo —ellos no se dan cuenta. 
 

My son Francis, he will push the gifts of the Holy Spirit; he will push in evangelization – strong and 

involved in the Word of God, catering to your neighbor and the sick. You can see he has set an example.  

Pray for his protection for Satan hates his very essence. But he is going to make a vibrant Church. A 

church with tremendous conversions of its own who are left and new who are looking. A church who will 

be able to handle because it will learn about the Holy Spirit in the Word of God who are caught in the New 

Age. A church who will really know how to pray; the love of prayer; the love we have for each other when 

we pray. When you pray to Me it’s a message of love and a message of help. And when I pray to Our 

Father it is the same. 

 

Mi hijo Francisco impulsará los Dones del Espíritu Santo; él impulsará una evangelización 
—sólida e involucrada en la Palabra de Dios, atendiendo a su prójimo y a los enfermos. Ustedes 
pueden ver que él ha dado el ejemplo. Recen por su protección, pues satanás odia su 
misma esencia. Pero él va a hacer una Iglesia vibrante. Una Iglesia con enormes 
conversiones de sus propias filas que se han marchado y de los nuevos que están en búsqueda. 
Una Iglesia que será capaz de gobernar, porque ilustrará sobre el Espíritu Santo en la Palabra 
de Dios, a quienes están atrapados en la Nueva Era. Una Iglesia que sabrá verdaderamente 
cómo rezar; el amor en la oración; el amor que nosotros tenemos el uno al otro cuando 
rezamos. Cuando ustedes Me rezan, éste es un mensaje de amor y un mensaje de ayuda. Y 
cuando Yo rezo a Nuestro Padre es lo mismo. 
 

Don’t think about prayer as something that you just have to ask. Think about prayer as a love request for 

help for someone else. Love is doing God; action. It is no word to describe it; doing God’s love. 

 

No piensen acerca de la oración como algo que ustedes sólo tienen que pedir. Piensen en la 
oración como el amor que se requiere para ayudar a alguien más. El amor realiza a 
Dios; obra. No hay palabras para describirlo; realiza el Amor de Dios. 
 

The other day about a month ago my son Thomas saw Me as Our Lady of Fatima. He had been going to 

Mass there for several months and never even knew I was there; I was right on top of him. I said to him; 

“Be humble, have a pure heart, tell the truth and you shall fear nothing and you shall receive all that you 

have. Because to be humble is to be able to trust; to be able to trust is to be able to love and to be able 

to love is being with God. 

 

El otro día, hace un mes atrás, Mi hijo Thomas Me vio como Nuestra Señora de 
Fátima. Él había estado en la Misa allí durante varios meses y ni siquiera sabía que Yo estaba 
allí; Yo estaba justo encima de él. Le dije: “Sé humilde, ten un corazón puro, di la verdad y no 
tendrás nada que temer y recibirás todo lo que tienes. Porque ser humilde es ser capaz de 
confiar; ser capaz de confiar es ser capaz de amar, y ser capaz de amar es estar con Dios. 
 

There are going to be tremendous changes but do not let Me give you any false notions; as far as the 

power structure of mankind Satan has a foothold; but he has had that before. He’s had that only because 

people have let him have it. Take it back: go to the Sacraments, say the Rosary, talk to Jesus just a while 

everyday as much as you can even just a minute even if it’s getting your children out the door. Say Jesus 

I’m talking to you. You will see serenity like you’ve never seen. 
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Van a haber grandes cambios, pero no se hagan ideas falsas; en cuanto a la estructura 
de poder de la humanidad, satanás tiene un punto de apoyo; pero él lo ha tenido antes. Él lo 
tiene solamente porque las personas le han permitido tenerlo. Conviértanse: vayan a los 
Sacramentos, recen el Rosario, hablen con Jesús sólo un rato todos los días mientras ustedes 
puedan, aunque sea un minuto, incluso si están despidiendo a sus hijos en la puerta. Digan, 
Jesús, Yo estoy hablando Contigo. Ustedes van a ver la serenidad como nunca la vieron. 
 

But this is what the Armada is all about. The Armada does not belong to anyone except Me and the Holy 

Trinity and you. The Armada is a ship. There are many ships now all over this earth. We just brought 

twenty thousand books into Venezuela to go to China, Ireland, Columbia, The United States. And now the 

United States had its own way to produce this. 

 

Pero esto es de lo que se trata La Armada. La Armada no le pertenece a nadie, excepto a 
Mí y a la Santísima Trinidad y a ustedes. La Armada es un buque. Hay muchos barcos 
ahora en toda esta Tierra. Nosotros llevamos tan solo veinte mil libros a Venezuela para ir a 
China, Irlanda, Colombia, los Estados Unidos. Y ya los Estados Unidos tenían su propia manera 
de producirlos. 
 

Serve God!  Serve God!  Serve God to your last breath and you will be rejoicing with God forever and ever 

and ever. 

 

¡Sirvan a Dios! ¡Sirvan a Dios! Sirvan a Dios hasta su último aliento y se regocijarán con 
Dios por los siglos de los siglos. 
 

I will be giving Thomas the right way to write a big article on the whole widespread place where the 

Armada is and how we are doing it and will continue. 

 

Yo daré a Thomas la manera precisa de escribir un gran artículo sobre la totalidad de 
lugares donde la Armada se ha extendido y cómo la estamos realizando y cómo 
continuará. 
 

Here you have a tremendous amount of faith. In other countries like Latin America we have a tremendous 

amount of faith plus evangelization and a very active priesthood. So pray that we can change in America. 

That is how we are going to get rid of evil – not by votes, not by power. 

 

Aquí ustedes tienen una enorme suma de fe. En otros países como en América Latina 
tenemos una enorme suma de fe, además de evangelización y un sacerdocio muy 
activo. Así que recen para que podamos cambiar en Estados Unidos. Así es como vamos a 
librarnos del mal —no por los votos, no por el poder. 
 

I am with you. I love you, my children; and my parents love you; and our parents love you. 

Yo estoy con ustedes. Yo les amo, Mis hijos; y Mis Padres les aman y Nuestros padres les 
aman. 
 

Thank you for hearing my call. 

¡Gracias por escuchar Mi llamado! 
 

(Mac’s words)  

She brought with her of course her mother and father. And frankly the same image as that sanctuary 

which is precious. But that’s it. 

 

(Palabras del Padre Thomas)  
Ella traía consigo, por supuesto, a Su Madre y a Su Padre. Y, francamente, la misma imagen 
como la del santuario que es preciosa. Pero eso es todo. 
 

(Our Lady continues)  

I have with Me today the little saint Charlene. People are being given cards about Charlene everywhere by 

various people. You are going to get there one way or another, aren’t you? She’s there already and she is 

praying for you. You come to her she has enormous influence because she is simple like God. 
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(Nuestra Señora continúa)  
Yo tengo Conmigo hoy a Mi Santita Charlene. A las personas se les están dando escritos sobre 
Charlene en todos los sitios por parte de algunas personas. Ustedes van a llegar allí de una 
manera u otra, ¿no es así? Ella está allí ya y está rezando por ustedes. Vengan a ella que tiene 
una enorme influencia porque es tan simple como Dios. 
 

Fr. Seelos is always here; St. Theresa of the Little Flower. Theresa of Avila; St. Theresa of the Andes, who 

will get more famous as it comes along when my shrine where my apparition place worldwide will 

someday be – we have some politics to do. But that’s just human nature isn’t it? Pray for us for this is 

yours too. When you go on that land that’s your land, when you come to that altar that’s your altar – 

even if you are not there it is yours. This is Heaven’s. Now there are people laughing, there are even 

people laughing in your own area, but may turn out to be a bad joke. St. Faustina is here. I have given 

her over to Thomas because he needs her bad. Not trust. 

 

Fray Seelos está siempre aquí; Santa Teresa, la Pequeña Flor. Teresa de Ávila; Santa Teresa 
de Los Andes, quien tendrá más fama a medida que aparezca en Mi Santuario, donde 
estará algún día Mi Lugar de Apariciones en todo el mundo —Nosotros tenemos que 
hacer algo de campaña. Pero eso es sólo de naturaleza humana, ¿no es así? Recen por 
nosotros, pues esto es de ustedes también. Cuando ustedes vayan a esa Tierra que es su 
tierra, cuando ustedes lleguen a ese Altar que es su altar —incluso si ustedes no están allí, es 
suyo. Esto es del Cielo. Ahora hay personas que se ríen, hay incluso personas riéndose en su 
propia zona, pero mucho puede presentarse como una mala broma. Santa Faustina está aquí. 
Yo la he dado a Thomas porque él necesita su enfermedad. No desconfíen. 
 

Lots of angels are going around as usual and St. Michael. And there is a huge, huge spread of light. He is 

present just for you, Our Eternal Father God. Go home and give some time, say a little prayer and thank 

God for your blessings. 

 

Muchos Ángeles los rodean como de costumbre y San Miguel. Y hay una enorme, 
enorme propagación de Luz. Él está presente justo para ustedes, Nuestro Padre Dios 
Eterno. Vayan a casa y concedan un poco de tiempo diciendo una pequeña oración y 
agradezcan a Dios por Sus Bendiciones. 
 

 

 

Fecha: Julio 29, 2013 
Lugar: Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

“My soul magnifies the Lord and my spirit rejoices in God, my Savior.” My dear children become that; 

become that. Let your soul magnify the Lord. Let your spirit rejoice in God your Savior, for the Mighty 

One will then be at your side at all times by the power of the Holy Spirit who is my spirit, my spouse.  

Salvation has come to the earth. Salvation will bear the light of God upon this world amongst the muck 

and the darkness of the Red Dragon. I have just begun. Do not judge by what you see. Do not judge by 

what men tell you I am or what is going to happen or who the Holy Spirit is or is not, because it’s going to 

come like the wind of the sword of Michael the Archangel. 

 

“Mi alma magnifica al Señor y Mi Espíritu se alegra en Dios, Mi Salvador.” Mis queridos hijos, 
lleguen a ser eso; lleguen a ser eso. Dejen que sus almas magnifiquen al Señor. Dejen que su 
espíritu se regocije en Dios su Salvador, pues el Poderoso entonces estará a su lado en todo 
momento por el Poder del Espíritu Santo, que es Mi Espíritu, Mi Esposo. La salvación ha 
llegado a la Tierra. La salvación producirá la Luz de Dios en este mundo entre el 
fango y las tinieblas del Dragón Rojo. Yo acabo de empezar. No juzguen por lo que ustedes 
ven. No juzguen por lo que los hombres les dicen que Yo soy o por lo que va a suceder o por  
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lo que es o no es el Espíritu Santo, porque Éste va a venir como el viento de la Espada del 
Arcángel Miguel. 
 

I love you children, every one of you that have been with me so long. You have waited so long. Good 

things happen to those who wait on the Lord. It’s hard to wait on something that’s inside of you and you 

are part of it. It’s like a pregnant Mother. This is exactly what’s happening now. My people in the United 

States of America I love more and more because I am your Mother, but my heart grieves at the souls who 

have sold their blood to Satan and the souls who echo the name of God from the pulpits in turn try to 

destroy the power of the Holy Spirit.  

 

Yo los amo, hijos, a cada uno de ustedes que han estado Conmigo desde hace tanto tiempo. 
Ustedes han esperado mucho tiempo. Cosas buenas suceden a aquellos que esperan 
en el Señor. Es difícil esperar en algo que está dentro de ustedes y que ustedes son parte de 
ello. Es como una madre embarazada. Es esto lo que exactamente está sucediendo ahora. Mi 
pueblo en los Estados Unidos de América Me ama más y más porque Yo soy su Madre, pero Mi 
Corazón se aflige por las almas que han vendido su sangre a satanás y por las almas que 
repitiendo el Nombre de Dios desde los púlpitos, a su vez tratan de destruir el Poder del 
Espíritu Santo.  
 

I beg on my knees in mercy before God the Father that the angel of Justice with his sword shall not 

severed. That is why you have Sister Faustina for had she not been given the Divine Chaplet by the Holy 

Spirit in her vision, this earth would be no more. You have that. You have the rosary, but these are only 

elements to help grow in love. Do you feel like serving someone that you have no relationship at all? You 

can’t do that, its phony. But if you have God inside of you, if you have my son inside of you, if you have 

my precious blood of my son upon you, you will see everything differently. You will have hope. For those 

who know the truth, have no fear. Only a liar fears, that is why Satan is full of fear. 

 
Yo suplico Misericordia de rodillas ante Dios Padre para que el Ángel de la Justicia 
con la espada no sea inclemente. Es por lo que ustedes tienen a la Hermana Faustina, pues 
si a Ella no se le hubiese dado la Divina Coronilla, por parte del Espíritu Santo en su visión, esta 
Tierra ya no estaría. Ustedes la tienen. Ustedes tienen el Rosario, pero estos son sólo 
elementos para ayudarlos a crecer en el amor. ¿No sienten ustedes que es parecido a servir a 
alguien con quien no tienen relación en absoluto? No pueden hacerlo, eso es hipócrita. Pero si 
tienen a Dios dentro de ustedes, si tienen a Mi Hijo dentro de ustedes, si tienen Mi 
Preciosa Sangre, la de Mi hijo, sobre ustedes, podrán ver todo de diferente manera. 
Tendrán esperanza. Pues aquellos que conocen la Verdad, no temen. Solamente el mentiroso 
teme, es por lo que satanás está lleno de miedo. 
 

I come to bless you tonight; I come to bless you, to touch you, to embrace you and to give you the 

fullness of grace of my heart around each one of you in that you can be healed. It grieves me not because 

of what is done, but because of the lack of knowledge that people who have cancer, serious diseases 

before they ever seek a prayer for healing will go to surgery. If they could see what is happening in other 

parts of the world, many of those surgeries are called off. As my son said; do you believe? Do you believe 

that you can walk? Yes. Then get up and walk and they walk. When will that come here? When? – In the 

time of God. It’s coming. All you have to do is be simple, pray, have a pure heart, have a humble soul.  

Ask God to come to your soul and have a union with it like St. Theresa and do God’s love, whether it’s 

picking up trash or running a computer, do God’s love. 

 

Yo vengo a bendecirlos esta noche; vengo a bendeciros, a tocarlos, abrazarlos y darles la 
plenitud de la Gracia de Mi Corazón en torno a cada uno de ustedes en lo que pueden ser 
sanados. Esto no Me aflige debido a lo que se hace, sino debido a la falta de conocimiento de 
las personas que tienen cáncer, enfermedades graves, antes de que ellos busquen una oración 
de sanación van a ir a la cirugía. Si ellos pudieran ver lo que está sucediendo en otras partes 
del mundo, muchas de esas cirugías están suspendidas. Como dijo Mi Hijo, ¿Tú crees? ¿Crees 
que puedes caminar? Sí. Entonces levántate y camina y ellos caminan. ¿Cuándo llegará 
eso aquí? ¿Cuándo? —En el momento de Dios. Ya viene. Todo lo que ustedes tienen que hacer 
es ser simples, rezar, tener un corazón puro, tener un alma humilde. Pídanle a Dios que venga 
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a su alma y tengan una unión con Él, como la de Santa Teresa, y realicen el Amor de Dios, bien 
sea recogiendo la basura u operando una computadora, realicen el Amor de Dios. 
 

Soon there will be a way of spreading the word. It’s so sad that after ten years that not over three 

hundred people know that this place even exists. The judgment of God is going to be upon those who 

have tried to stop that. So there will be marketing. The greatest marketing is the same one the early 

church had, the signs and wonders, healing, miracles, conversions, the sacraments.   

 

Pronto habrá una forma de difundir la Palabra. Es muy triste que después de diez años no 
más de trescientas personas saben que este lugar existe. El Juicio de Dios viene a los que han 
tratado de detener esto. Así que habrá publicidad. La publicidad más grande es la misma 
que tenía la Iglesia primitiva, los signos y prodigios, las sanaciones, los milagros, las 
conversiones, los Sacramentos.  
 

The Armada is the fleet of ships that carries all that now. If there had been no Immaculate Conception, in 

The Father’s line in eternity, there would have been no Jesus. If there had been no redemption of Jesus, 

there will not be a tremendous Armada that I have designed to defeat Satan. I’m telling Thomas tonight 

to find a way to start teaching you all these things and he will. But remember, no one loves you more 

than your Father and I love you with your Father’s love. 

 

La Armada es la flota de barcos que lleva todo esto ahora. Si no hubiese habido la 
Inmaculada Concepción, en la dinastía del Padre en la eternidad, no habría estado 
Jesús. Si no hubiese habido la Redención de Jesús, no habría la gran Armada que Yo 
he diseñado para derrotar a Satanás. Le estoy diciendo a Thomas esta noche que 
encuentre una forma de empezar a enseñarles todas estas cosas y él lo hará. Pero recuerden, 
nadie les ama más que su Padre y Yo los amo con el Amor de su Padre. 
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

 

Mac: 

As I have explained here, we are in three dimensions when she comes. She had with her millions of 

angels going everywhere. 

 

Padre Thomas:  
Como he explicado aquí, nosotros estamos en tres dimensiones cuando Ella llega. Ella tenía 
consigo millones de Ángeles que van por todas partes. 
 

 

Our Lady:  

Of course, I have with Me St. Bernadette, St. Faustina, Padre Pio is always here – he stays here, he prays 

over you; St. Theresa of Liseux. Soon to be known St. Theresa of the Andes because of what I am going 

to do on the mountain in Venezuela; no one knows much about her. Charlene is here with me. Charlene is 

already a saint; paperwork, maybe some other procedures have kept her from being beatified already.  

Father Seelos is here, he always follows Thomas. 

 

Nuestra Señora:  
Por supuesto, Yo tengo Conmigo a Santa Bernardita, Santa Faustina; el Padre Pío está siempre 
aquí —él permanece aquí, él reza por ustedes; Santa Teresa de Lisieux. Pronto será conocida 
Santa Teresa de Los Andes debido a lo que voy a hacer en la montaña en Venezuela; 
nadie conoce mucho acerca de Ella. Charlene está aquí Conmigo. Charlene ya es una 
Santa; trámite de expedientes y tal vez algún otro procedimiento, le han evitado ser ya 
beatificada. Padre Seelos está aquí, él siempre sigue a Thomas. 
 

Look at me. Look at my picture here, look at me look at you. What do you see? Above me are the Blessed 

Trinity, The Father, The Son and The Holy Spirit giving you the graces that you are getting now. Pray, 

pray, pray one prayer is better than none and a many of prayers cover the people who don’t pray. I love 

you. I love you. I love you. 
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Miren hacia Mí. Miren Mi Imagen aquí, mírenme a Mí, mírense ustedes. ¿Qué es lo que ven? 
Por encima de Mí está la Santísima Trinidad, El Padre, El Hijo y El Espíritu Santo 
dándoles las Gracias que ustedes están recibiendo ahora. Recen, recen; rezar una 
oración es mejor que nada y muchas de sus oraciones cubren a las personas que no rezan. Les 
amo. Les amo. Les amo. 
 

 

Mac:  

Wow, all the colors – some never seen on earth – are all around, I forgot to tell you about that. 

 
Padre Thomas:  
Oh, todos los colores —algunos no se ven nunca en la Tierra —están por todas partes, me 
había olvidado de hablarles acerca de esto. 
 

 

 

Fecha: Agosto 23, 2013 
Lugar: Hogar de Eloi Gonzales, 14303 Shadow Garden Ln, Houston, Texas, USA 
 
Mensaje de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

In the name of the Father of the Son and of the Holy spirit, Amen. My children I am so happy to be here. 

I have got so much work to do to save souls. The only thing that the Father is interested now is in saving 

souls. To do that you must pray, you must seek to be humble; you must seek to be a servant. You must 

seek to know the Holy Spirit; it is absolutely scandalous that in this country that the Holy Spirit is so little 

known – not only little known but made fun of. (The Baptism of the Holy spirit and praying intimately with 

the body of Christ.) If this does not change there will be a terrible chastisement on the East Coast. 

 

En el Nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu Santo, Amén. Mis hijos, estoy tan feliz por estar 
aquí. Yo he tenido que trabajar mucho para salvar almas. El único interés que tiene el 
Padre ahora es salvar almas. Para hacerlo, ustedes deben rezar, deben procurar ser 
humildes, deben tratar de ser siervos. Ustedes deben tratar de conocer al Espíritu Santo; es 
absolutamente escandaloso que en este país el Espíritu Santo sea tan poco conocido —no sólo 
poco conocido, sino objeto de burlas. (El Bautizo del Espíritu Santo y la oración íntima con el 
Cuerpo de Cristo). Si esto no cambia, habrá un terrible Castigo en la Costa Este. 
 

I want you to learn, spread and to evangelize with the Armada. The only place that has not really started 

with the Armada and evangelizing it is the United States of America; it is because people have too much 

to do materialistically that is. 

 

Deseo que ustedes aprendan a difundir la evangelización con La Armada. El único sitio 
en el que realmente no ha arrancado La Armada y la evangelización es en los Estados Unidos 
de América; esto se debe a que las personas tienen demasiado materialismo que hacer. 
 

It takes five minutes to say a Hail Mary, Our Father a Glory be to the Father and a Memorare. The Rosary, 

say the Rosary everyday. Think about the words in the Rosary; don’t just rattle it off, that is an insult to 

me. I would rather for you to say one word, two words, Hail Mary and nothing else than to rattle off a 

Rosary. 

 

Toma cinco minutos decir un Ave María, el Padre Nuestro, un Gloria al Padre y el 
Memorare4. El Rosario, recen el Rosario todos los días. Piensen en las palabras del Rosario; no 
                                                           
4
 Memorare (San Bernardo): Acuérdate, ¡oh, Piadosísima Virgen María!, que jamás se oyó decir que ninguno de los que 

han acudido a Ti, implorando Tu Protección o reclamando Tu Auxilio, hayan sido de Ti abandonados. Animado (a) por 
esta confianza, yo también acudo a Ti, ¡oh, Virgen, Madre de las Vírgenes y Dulce Madre mía!, y gimiendo bajo el peso  
de mis pecados, me postro a Tus Pies. ¡Oh, Madre del Verbo! No desprecies mis súplicas, antes bien, óyelas y 
despáchalas favorablemente. Amén. 
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lo reciten sólo de un tirón, eso un insulto para Mí. Yo preferiría que ustedes dijeran una 
palabra, dos palabras, Ave María y nada más, que recitar el Rosario de un tirón. 
 

We are in sin and in a culture of death in this country. We have the top drug in this country now with an 

addiction to pornography and these drugs. Then there is the addiction to false gods, so called the New 

Age. The New Age is atheistic. In the New Age the person says we don’t need God – I am God, I am God 

self. 

 

En este país estamos en el pecado y en una cultura de muerte. En este país tenemos al tope 
las drogas ahora con una adicción a la pornografía y a esas drogas. Luego está la 
adicción a los falsos dioses, la así llamada Nueva Era. La Nueva Era es atea. En la Nueva 
Era, las personas dicen, ‘Nosotros no necesitamos a Dios - yo soy Dios, yo mismo soy Dios.’ 
 

I have faith in this community and I have faith in this state and I have faith in this part of the country. 

And you are going to have to find a way to get the Armada and the book out all over this country. Every 

twenty fifth of the month 2.8 million people are reading the Armada throughout Latin America, Africa, 

France, Spain, Portugal and other nations of the world. One hundred and twenty- two nations are saying 

the Armada. There is no way that the Armada can be spread in the United States unless you do it for 

Thomas cannot be everywhere to everyone. 

 

Yo tengo fe en esta comunidad y tengo fe en este estado, y tengo fe en esta parte del país. Y 
ustedes van a tener que encontrar una manera de conseguir que La Armada y el libro salgan 
por todo el país. Cada veinticinco de mes 2,8 millones de personas están leyendo La 
Armada por toda América Latina, África, Francia, España, Portugal y otras naciones 
del mundo. Ciento veintidós naciones están rezando La Armada. No hay manera de que La 
Armada se pueda difundir en los Estados Unidos, a menos que ustedes lo hagan, pues Thomas 
no puede estar en todas partes para todos. 
 

But I am telling you if it does not change, people do not believe in the true God there will be the most 

terrible catastrophe that you have ever seen; just like he did when the Assyrians took away the faith of 

Israel and it almost destroyed Israel. (Israel broke her covenant with God and turned to false gods and 

idols.) But when they repented they got it back up, so why not repent now? 

 

Pero Yo les digo que si esto no cambia, si las personas no creen en el Dios verdadero 
habrá la más terrible catástrofe que ustedes jamás han visto; al igual que Él lo hizo 
cuando los asirios confiscaron la fe de Israel y casi destruyeron a Israel. (Israel había roto su 
alianza con Dios y se volvió a los falsos dioses e ídolos). Pero cuando se arrepintieron, ellos se 
recuperaron, así ¿por qué no se arrepienten ahora? 
 

You don’t have any holiness for marriage anymore, this is a Sacrament. A great many of the people aren’t 

married and or just living together. I hope they realize that this is a mortal sin; again a break of a 

covenant with God. 

 

Ustedes ya no tienen ninguna santidad por el matrimonio, éste es un Sacramento. Una gran 
cantidad de personas, no están casados o sólo viven juntos. Yo espero que ellos se den 
cuenta que esto es un pecado mortal; otra vez una ruptura de la alianza con Dios. 
 

The sacraments, Confession and the Eucharist, these two sacraments bind us together in union with God. 

Many people are not going to Mass on Sunday or they chew bubble gum during Mass some even dare to 

chew bubble gum while receiving communion. You find hosts under benches and in trash cans; to you 

here it may seems strange because there is a lot of people of faith here. This is a sacrilige against God. 

 

Los Sacramentos, Confesión y Eucaristía, estos dos Sacramentos nos ligan juntos en unión con 
Dios. Muchas personas no van a Misa los domingos o mastican chicle durante la Misa, 
algunos incluso se atreven a masticar chicle mientras reciben la Comunión. Ustedes encuentran 
montones por debajo de las bancas y en los botes de basura; para ustedes aquí esto puede 
parecer extraño porque hay bastantes personas de fe aquí. Éste es un sacrilegio contra Dios. 
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Say the Armada (Mac speaks in another language.) You can do this individually but preferably within 

groups – prayer groups that are already approved by the Church; and you don’t have to do anything, you 

can just come in pray it and leave. You will not believe the miracles that will start coming in, for families, 

juvenile problems, alcohol problems, drug problems, total indifference in hatred of God. 

 

Recen La Armada (el Padre Thomas habla en otro idioma). Ustedes pueden hacerlo de forma 
individual, pero preferiblemente en grupos —grupos de oración que ya han sido aprobados por 
la Iglesia; y ustedes no tienen que hacer nada, sólo pueden venir a rezar y marcharse. No van 
a creer los Milagros que comenzarán a llegar, para las familias, para los problemas de la 
juventud, problemas de alcoholismo, problemas de drogas, de indiferencia total y odio a Dios. 
 

The reason Venezuela has already had a chastisement is that it was just waiting for things to get 

organized. The devil lived there many years under the red dragon, but the cross was put up there up in 

the mount of Torres, La Puerta to cut him (the red dragon) off. The cross in La Puerta is the way is going 

to be all over the world. My new son Francis the first is going to be a pastoral people Pope and he will 

change most of the world himself. 

 

La razón porque Venezuela ya ha tenido el castigo es que sólo estaba esperando que las 
cosas se organizaran. El demonio vivió allí muchos años sometido al dragón rojo, pero 
la Cruz que fue puesta allá, en el Páramo Los Torres, La Puerta (Estado Trujillo), lo 
extirpó (al dragón rojo). La Cruz en La Puerta es la manera como va a ser en todo el mundo. 
Mi nuevo hijo Francisco, va a ser en primer lugar un Papa para la pastoral del pueblo 
y él va a cambiar la mayor parte del mismo mundo. 
 

I love you, I love every one of you. I laugh with you, I cry with you. My son Jesus want you to come to 

Him. It was no accident that Thomas came here (Hpuston, TX.) in 1990 and now 13 years later the 

assignment of the Rosary of the Armada is started. The mission started is now up to you. Thomas, will get 

all the help he needs; he only have two arms and two legs and 122 countries to deal with. 

 

Yo les amo, amo a cada uno de ustedes. Yo Me río con ustedes, lloro con ustedes. Mi hijo Jesús 
quiere que ustedes vengan a Él. No fue casualidad que Thomas viniera aquí (Houston, 
TX) en 1990, y ahora, 13 años más tarde, inicia la asignación del Rosario de La 
Armada. La misión arrancó ya para ustedes. Thomas, recibirá toda la ayuda que necesita; él 
sólo tiene dos brazos y dos piernas y 122 países para encargarse. 
 

Please, please, please just pray. Pray that God’s will be done, pray that Satan will be defeated; he is in 

many of the leaders in this country, most of them owned by the Masons, Illuminati and six thousand 

witches (Wicca) in this country. So you know what we face in this Spiritual War to transform hearts and 

bring Our Lady the Most Precious Blood to God’s children through the Armada. 

 

Por favor, por favor, por favor, tan sólo recen. Recen para que la Voluntad de Dios se 
realice, recen para que satanás sea derrotado; él está en muchos de los líderes en 
este país, la mayoría de ellos admitidos por los Masones, Illuminati y por seis mil 
brujas (Wicca) en este país. Así que ustedes saben lo que enfrentamos en esta guerra 
espiritual, para transformar los corazones y traer a los hijos de Dios a Nuestra Señora de la 
Preciosísima Sangre, a través de La Armada. 
 

I bless every one of you, every one of your articles, all of those in your home that are not here and are 

planning to come back some day. 

 

Yo los bendigo a cada uno de ustedes, cada uno de sus artículos, a todos aquellos en su hogar 
que no están aquí y que se están preparando para regresar algún día. 
 

I have with me Padre Pio, St. Theresa of Lisieux, St. Bernadette, St. John of the Cross, St. Faustina, 

Charlene -she is already in heaven even though she has not been declared a Saint, so is Father Seelos out 

of New Orleans-he is already a Saint. 
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Están Conmigo el Padre Pío, Santa Teresa de Lisieux, Santa Bernardita, San Juan de la Cruz, 
Santa Faustina, Charlene —que ya está en el Cielo aunque no ha sido declarada Santa, al igual 
que el Padre Seelos de Nueva Orleans —que ya es un Santo. 
 

I am your mother and the mother of the universe. Thank you for answering my call. You may rest your 

souls. 

 

Yo soy su Madre y la Madre del Universo. Gracias por responder a Mi llamada. Ustedes 
pueden tener sus almas en paz. 
 

 

 

Fecha: Agosto 26, 2013 
Lugar: Hogar de Kermit & Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

My Children, Please believe me so that you don’t have to find out in Eternity. Look what man has done to 

man. Satan has a tremendous stronghold of death. I this country is a culture of death. It has many, many 

faithful people. People would not go to church, most of them, unless they wanted to pay homage to God. 

But not many are going; many 44% in the Catholic Church in America. 

 

Mis hijos, por favor, créanme para que no tengan que descubrirlo en la Eternidad. 
Vean lo que el hombre le ha hecho a la humanidad. Satanás tiene una enorme fortaleza en la 
muerte. Este país es una cultura de muerte. Tiene muchas, muchas personas creyentes. Las 
personas que no irían a la Iglesia, a no ser que quieran rendirle homenaje a Dios. Pero no 
muchos van; sino como un 44% de la Iglesia Católica en los Estados Unidos. 
 

If you do not believe that the chastisement is come please believe me now that in the future the Father 

has declared that there will be a tsunami and He had not said where. There will be fires as you can see. 

 

Si no creen que el Castigo ha llegado, por favor créanme que en el futuro Dios Padre 
ha declarado que habrá un tsunami y Él no ha dicho dónde. Habrá incendios como los 
pueden ver. 
 

Listen, America! Listen! Everything from Heaven is trying to get your heart. 

¡Escucha, América! ¡Escucha! Todos en el Cielo están tratando de ganar tu corazón. 
 

(Mac coughs then says – Excuse me Holy Mother. I can hear your love here for us. I can fell your desire 

to be in the heart of every person here. ) 

 

(Thomas tose, entonces dice —Discúlpeme, Santa Madre. Yo puedo escuchar el amor Suyo por 
nosotros aquí. Yo puedo sentir el deseo Suyo de estar en el corazón de cada persona aquí. 
 

I have chosen Ville Platte. I have chosen Ville Platte and a radius; a radius where it has nothing to do with 

the holiness of the people but the health of my son, Thomas. Sometimes it starts to fail and we have to 

pull him out. 

 

Yo he escogido a Ville Platte. He escogido a Ville Platte y sus alrededores; su radio, donde no 
tiene que ver nada con la santidad de las personas, sino con la salud de Mi hijo Thomas. 
Algunas veces, ésta comienza a fallar y nosotros tenemos que sacarlo adelante. 
 

It is very difficult to love God when you don’t feel good; just like it was very difficult for Me and My Son 

when we didn’t feel good, when I picked His blood up off the ground; the very same blood that you 

receive in your heart, your body , your soul and your bloodstream every time you go to the Eucharist. It’s 

a mystery everytime you go to the Eucharist. 
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Es muy difícil amar a Dios cuando no se sienten bien; así como fue muy difícil para Mí y para Mi 
Hijo cuando no nos sentíamos bien, cuando Yo recogía Su Sangre del suelo; la misma 
Sangre que ustedes reciben en su corazón, en su cuerpo, en su alma y en su sistema 
circulatorio cada vez que van a la Eucaristía. Es un Misterio cada vez que ustedes van a la 
Eucaristía. 
 

I want you to know that where the Eucharist is, I am there. I am there because I am His Mother and He 

has My blood. The Eucharist is just as much a part of Him as it is of Me except for the empowerment, 

which is the Sacrament which only God can do through the priests. 

 

Yo quiero que sepan que donde está la Eucaristía, Yo estoy allí. Yo estoy allí, porque soy 
Su Madre y Él tiene Mi Sangre. En la Eucaristía, así como hay parte de Él, así también hay 
parte Mía, excepto en la atribución de poder del Sacramento que sólo Dios puede realizar a 
través del Sacerdote. 
 

You are on trial Ville Platte; you are on trial. You are on trial and all the areas around here. And it breaks 

My heart to say there are at least three Jezebel spirits around this area. If they do not turn away from 

their ways they will come under God’s judgment. 

 

Ustedes están en prueba, Ville Platte; están en prueba. Ustedes están en prueba y todas de los 
alrededores. Y se rompe Mi Corazón al decirles que aquí hay al menos tres espíritus de 
Jezabel5 en los alrededores de esta zona. Si no cambian su manera de ser, entrarán bajo 
el Juicio de Dios. 
 

Be careful what you say about My anointed, My priests. Be careful – very careful. Say things of God. Give 

Praise. 

 

Tengan cuidado con lo que dicen sobre Mis ungidos, Mis Sacerdotes. Tengan cuidado —
mucho cuidado. Hablen cosas de Dios. Den alabanzas. 
 

All of you gossip at times but that forgivable, but to deliberately try to destroy someone who is trying to 

do the work of God, in this parish or on a mission or even yo when trying to do something is a serious sin. 

 

Todos ustedes critican de vez en cuando, pero es perdonable; mas, tratar deliberadamente 
de destruir a alguien que está intentando hacer la obra de Dios, en esta parroquia o 
en una misión, o incluso cuando ustedes están tratando de hacer algo, es un pecado 
grave. 
 

So tonight if you think of anyone you hate, are jealous of or don’t like, you are not going to Heaven if you 

die. You must forgive those people tight now. You don’t have to like the person but God gave the 

command; as Jesus says “if you do not forgive your neighbor, the Father will not forgive you.” (Mark 26) 

 

De modo que esta noche, si ustedes piensan que odian a alguien, si tienen celos o no les gusta 
alguien, ustedes no van a ir al Cielo si mueren. Deben perdonar a esas personas ahora mismo. 
No tiene que gustarles la persona, pero Dios les dio el Mandamiento; como Jesús lo dijo: “Si 
no perdonan a su prójimo, el Padre no los perdonará a ustedes” (Mateo 6,14). 
 

I want you to read Psalm 58:3 down. It describes where a lot of you are with me. You are coming out of 

the journey; you are getting ready for a new one. 

 

Yo quiero que lean el Salmo 58,3 en adelante. Describe dónde están muchos de ustedes 
Conmigo. Ustedes están saliendo de viaje; se están preparando para uno nuevo. 
 

You know if you can’t even do anything, if you are washing dishes just say a prayer – “Thank you God; I 

praise you Father for giving me the hands to use this soap” and then think about that child with chemicals 

                                                           
5
 Nota del traductor: Jezabel es llamada en la Biblia una mujer perversa que seduce e incita al mal. “Pero debo decir en 

tu contra que toleras a Jezabel, esta mujer que se llama profetisa y que engaña a mis siervos induciéndolos a que 
forniquen y coman carne inmolada a los ídolos.” (Apocalipsis 2:20). 
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all over his body; a beautiful little boy. (She is referring to the little boy from Syria shown on the news.) 

The next thing that might come after this will be a nuclear war. 

 

Si saben que no pueden hacer nada, si están lavando los platos, sólo digan una oración: “Te 
agradezco, Dios; yo Te alabo, Padre, por haberme dado las manos para usar este jabón” y 
entonces, piensen en ese niño con sustancias químicas por todo su cuerpo; una belleza 
de niñito. (La Virgen se está refiriendo al niñito de Siria que salió en las noticias). Lo próximo 
que puede venir después de eso, será una guerra nuclear. 
 

But the Rosary has turned back many a war. People are praying all over the Earth and My Armada is 

going all over the Earth. It is a Battleship, but it depends on you. I don’t think I have ever explained to 

you what is meant. When you go to an Armada meeting or take someone to a meeting the grace that 

comes from God’s Heart, from God’s heart to your heart rebounds three times from your heart to others 

and to salvation. You don’t have to do anything to go there but pray the prayers I said to pray. In the 

future I may ass another prayer, but not now. 

 

Pero el Rosario ha revertido muchas guerras. Las personas están rezando en toda la 
Tierra, y Mi Armada se está esparciendo por el mundo entero. Es un Barco de guerra, 
pero depende de todos ustedes. Creo que no les he explicado lo que significa. Cuando van a 
una reunión de La Armada o llevan a alguien a un encuentro, la Gracia que sale del Corazón 
de Dios, del Corazón de Dios al corazón de ustedes, rebota tres veces del corazón de 
ustedes a los demás, para la salvación. Ustedes no tienen que hacer nada para llegar allí, 
sino rezar las Oraciones que Yo les dije que rezaran. En el futuro Yo puedo anunciar otra 
oración, mas no por ahora.   
 

You don’t have to go out in the streets and wave the book in peoples face; you don’t have to wave it to 

them, they will take it from you. 

 

Ustedes no tienen que salir a la calle y agitar el libro en la cara de las personas; no tienen que 
agitarlos, ellos lo tomarán de ustedes. 
 

Three million people are saying the Armada. That’s not many people. But three million saying the Armada 

for their families, friends and loved ones, the Church, their families in trouble on drugs, pornography, is 

the only thing that you can change this – the Fire of God. He will do it. You will see miracles. You will 

signs from Heaven. 

 

Tres millones de personas están rezando La Armada. Eso no es mucha gente. Pero tres 
millones rezando La Armada por sus familiares, amigos y seres queridos, por la 
Iglesia, por sus familiares con problemas de droga, de pornografía, es la única 
manera con que ustedes pueden cambiarlos —con el Fuego de Dios. Él lo hará. Ustedes 
verán Milagros. Verán signos del Cielo. 
 

Satan is ruining this world. But Satan and his clones on earth won’t win if you pray. Pray the Rosary. Pray 

the “Life Offering”. If you can’t pray the Rosary, pray one mystery, pray a Hail Mary. Thomas can’t even 

concentrate during the Rosary. So you say “what do I do?” Hold It/ Hold Me all day long; hold Me all night 

long; love Me. 

 

Satanás está arruinando este mundo. Pero satanás y sus clones en la Tierra no 
vencerán si ustedes rezan. Recen el Rosario. Recen el ‘Ofrecimiento de Vida’. Si no pueden 
rezar el Rosario, recen un Misterio, recen un Avemaría. Thomas no puede concentrarse nunca 
durante el Rosario. Entonces ustedes dicen: ¿Y yo qué hago? Tómenlo en sus manos, 
cárguenme a Mí en él a lo largo del día; ténganme a lo largo de la noche; ámenme. 
 

Say Hail Mary. Full of grace, the Lord is with you. Blessed are you among women and blessed is the fruit 

– Jesus your Savior. I love you Jesus. I’d die for you Jesus. I love my children, even when they can’t 

stand it. I try to ask God to miraculously give me the eyes for my husband or wife that I had at one time. 

Many people don’t even believe in marriage anymore. What do think is going to happen to them? 
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Digan, Ave María. Llena de Gracia, el Señor es Contigo. Bendita eres entre las mujeres y 
bendito es el Fruto —Jesús, Tu Salvador. Yo Te amo, Jesús. Moriría por Ti, Jesús. Amo a Mis 
hijos, aunque ellos no pueden ponerse de pie. Trato de pedirle a Dios que me dé 
milagrosamente los ojos, para mi esposo o esposa, que yo tenía una vez. Muchas personas 
ya no creen más en el matrimonio. ¿Qué creen que les va a suceder a ellos? 
 

The New Age says, hell does not make sense. There is no evil or devil. We are going to change things 

ourselves because we are god. The last time that happened it was called “Babylon”. I just want you to 

think about it. 

 

La Nueva Era dice, ‘el infierno no tiene sentido. No hay maldad ni diablo. Nosotros mismos 
vamos a cambiar las cosas porque somos dios’. La última vez que sucedió eso se llamó 
“Babilonia”. Yo sólo quiero que ustedes piensen en eso. 
 

How I want to talk to you. Just sit down and talk to you about what we can do, what we can do together 

as Baptized members of the Body of Christ. 

 

Cómo quiero hablarles. Sólo sentarme con ustedes y hablarles acerca de lo que podemos 
hacer, de lo que podemos hacer juntos como miembros Bautizados del Cuerpo de Cristo. 
 

When you come to the healing service it is important that you bring your heart. Bring your heart to grow 

in the Sacrament of the Mass every Sunday or your prayers or the Armada or above all the Word of God. 

 

Cuando vengan al servicio de sanación es importante que traigan su corazón. Traigan 
su corazón para que crezcan en el Sacramento de la Misa todos los domingos, o en sus 
oraciones, o en La Armada o, sobre todo, en la Palabra de Dios. 
 

Thomas is not doing very well today. That’s alright, he has angels on him. Faustina told one of My 

visionaries in Poland, Juan, my loyal son: I don’t want any more words about him over here. It’s not him. 

Tell Thomas that he has 17,000 angels with him at all times; so low electrolytes did not do him in. But I 

promise him, Thomas, in maybe a year or so he can discern what he wants to do, where he wants to go, 

where he doesn’t want to go or whether he just wants to live a life of prayer with him and his dog or walk 

up the mountain. 

 

Thomas no está muy bien hoy. Correcto, él tiene Ángeles con él. Santa Faustina le dijo a uno 
de Mis videntes en Polonia, Juan6, Mi hijo fiel: No quiero más comentarios del aquí. No es él. 
Díganle a Thomas que tiene 17.000 Ángeles consigo en todo momento; así que no son los 
electrolitos bajos. Mas, Yo le prometí a Thomas que quizás en un año él pueda discernir lo que 
quiere hacer, o dónde quiere ir, o dónde no quiere ir, o si quiere vivir una vida de oración con 
él y su perro o subir a pie las montañas. 
 

Remember everything you do in our life either has grace or it has hell. Its one or the other. It’s 

indifference in hell. My Son said, “Because you are neither hot nor cold, I will vomit you out of my 

mouth.” 

 

Recuerden que todo lo que ustedes hacen en la vida, o tiene la Gracia o tiene el infierno. Es lo 
uno o lo otro. La apatía (indiferencia) está en el infierno. Mi Hijo dijo: “Porque no son ni 
tibios ni calientes, Yo los vomitare de Mi Boca.” 
 

I pray for you tonight. My song tonight sounds almost like Me. But the song is about My love for you 

trying to do all kinds of things to show how much I love you. Remember I am the Sovereign Queen of the 

Universe, if I tell God the Father we need a new judgment and a new world, we will have one as quick as 

lightening strikes. Look around, you have floods and you have fires that they can’t putout. You have 

murder in the streets; you have people murdering each other and laughing. Is that of God? You’ve got the 

Louisiana coast in danger. Pray hard. I told you what to do. Take out a candle and say a Rosary against 

the hurricane. But there will be a tsunami; I am not saying it’s this year. When that hits, that’s going to 

wake a lot of people up. 

                                                           
6
 http://www.amen-etm.org/MensagensdaVirgemMariaaoJuanAntonioeJoseLuisM.htm 
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Yo rezo por ustedes esta noche. Los sonidos de Mi canción esta noche casi se parecen a Mí. 
Mas la canción es acerca de Mi Amor por ustedes tratando de hacer todo tipo de cosas para 
enseñarles lo mucho que los amo. Recuerden que Yo soy la Soberana Reina del Universo, 
si Yo le dijera al Padre que necesitamos un nuevo juicio y un nuevo mundo, 
tendríamos uno tan rápido como la caída de un relámpago. Miren a su alrededor, tienen 
inundaciones e incendios que no pueden extinguir. Tienen asesinatos en las calles; hay 
personas matando a otras y riéndose. ¿Es esto de Dios? Ustedes han puesto en peligro las 
costas de Luisiana. Recen fuertemente. Yo les he dicho lo que tienen que hacer. 
Enciendan una vela y recen el Rosario contra el huracán. Pero habrá un tsunami; no 
estoy diciendo que sea este año. Cuando éste golpee, va a abrir los ojos de muchas personas. 
 

I blow you a kiss. I love you so much. I love you that I knew the minute My Son was dying up there in 

agony; I cried for you. I cried for you. 

 

Les soplo un beso. Los amo muchísimo. Yo les amo, ya que conocía el minuto en que moría en 
agonía Mi Hijo; Yo lloraba por ustedes. Lloraba por ustedes. 
 

Tonight I have with me: Padre Pio who is praying in Heaven for what Thomas is doing on earth; Charlene, 

one of the greatest saints because of her purity, someday that will be known, but fortunately My heart is 

through the Church; St. Theresa of Liseaux; St. Fr. Lafleur; St. John of the Cross; St. Bernadette. 

 

Esta noche están Conmigo: el Padre Pío, quien está rezando en el Cielo por lo que Thomas está 
haciendo en la Tierra; Charlene, una de las Santas más grandes por su pureza, algún 
día esto se sabrá, pero afortunadamente Mi Corazón está con la Iglesia; Santa Teresa de 
Liseaux; San Fray Lafleur; San Juan de la Cruz; Santa Bernardita. 
  

The colors I come with are very similar to the pictures you see; My eyes are My eyes. I have told you that 

before. Those are My eyes, not quite as bright, but close. That is about as close as I look, but you know 

that all depends on where you are – what culture you are in. 

 

Los colores que traigo Conmigo son muy parecidos a la Imagen que ustedes ven; Mis Ojos son 
Mis Ojos. Yo les he dicho eso antes. Esos son Mis Ojos, no tan brillantes pero parecidos. Es tan 
parecida a como Me veo, mas ustedes saben que todo depende de dónde están ustedes —de 
qué cultura son. 
 

Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

 

 

Fecha: Agosto 29, 2013 
Lugar: Iglesia de San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

My Children, Today is a happy day for at last My mission is set here in Ville Platte, LA. I will now start, 

especially in January, 2014. The Father will give many graces here in Plaisance. Of course, this anointed 

area will see miracles, healing and private revelations from me and other saints. This place will possess 

the anointing of the Holy Spirit as never before. The church in Plaisance will be the seat of tremendous 

anointing, especially as the center for My Armada Rosary. Let this holy place soak in the Holy Spirit. 

 

Mis hijos, hoy es un día feliz, pues finalmente Mi misión se establece aquí en Ville Platte, 
Luisiana. Ya daré inicio, especialmente en Enero de 2014. Dios Padre concederá 
muchas Gracias aquí en Plaisance. Por supuesto, esta zona ungida verá milagros, 
sanaciones y revelaciones privadas Mías y de otros Santos. Este lugar poseerá la 
unción del Espíritu Santo como nunca antes. La Iglesia de Plaisance será la sed de una 
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enorme unción, especialmente como Centro del Rosario de La Armada. Permitan que este santo 
lugar se empape del Espíritu Santo. 
 

The ville Platte area has become a beacon of light in the darkness of evil in a culture of death, all over the 

United States of America. 

 

La zona de Ville Platte se ha convertido en un faro de luz dentro las tinieblas del mal, 
dentro de la cultura de la muerte, en todos los Estados Unidos de América. 
 

My children, pray the Rosary. Learn and live for your soul to become enriched with God, who is especially 

present in the Sacraments; especially die to the Eucharist who like Jesus died to the Cross on Calvary. 

Seek out the calling of the Baptism of the Holy Spirit and His gifts. (1 Corinthians Chapter 13). Do God’s 

love! 

 

Mis hijos, recen el Rosario. Aprendan a vivir para que sus almas lleguen a enriquecerse con 
Dios, quien está presente especialmente en los Sacramentos y quien murió en la Cruz en el 
Calvario, especialmente para la Eucaristía. Traten de encontrar la vocación al Bautismo 
del Espíritu Santo y Sus Dones (1 de Corintios, Capítulo 13). Realicen el Amor de Dios. 
 

Many healings and miracles will come. Become more a people of prayer to change this culture of the evil 

and above all forgive the least of your brothers. You are now my chosen children. 

 

Muchos milagros y sanaciones vendrán. Conviértanse cada vez más en personas de 
oración para cambiar esta cultura del mal, y sobre todo perdonen al más pequeño de sus 
hermanos. Ustedes ahora son Mis hijos escogidos. 
 

I am blessing the roses and prayer blankets and all holy articles. 

Estoy bendiciendo las rosas, los paños de sanación y todos los artículos religiosos. 
 

Thank you for answering my call. 

¡Gracias por responder a Mi llamado! 
 

 

 

Fecha: Agosto 30, 2013 
Lugar: Branch, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas Mac Smith: 
 

My Children: Give glory to God; God the Father, God the Son, God the Holy Spirit whose is in your soul. 

So many people do not understand that they already possess, especially through the sacraments of 

baptism and confirmation, all the gifts of the Holy Spirit. In Galatians 5:22, it’s the fruits of the Holy 

Spirit. 1 Corinthians, chapter 13 is the gifts of the Holy Spirit that witnessed to the fruits. 

 

Mis hijos: Den gloria a Dios; a Dios Padre, Dios hijo y Dios Espíritu Santo, Quien está en sus 
almas. Muchas personas no entienden que ya poseen, especialmente por medio del 
Sacramento del Bautismo y de la Confirmación, todos los Dones del Espíritu Santo. En 
Gálatas 5:22 están los frutos del Espíritu Santo. En 1º de Corintios, Capítulo 13, están los 
Dones del Espíritu Santo que dan testimonio de los frutos. 
 

I come here today to express my happiness at that I have finally arrived from my people in the church of 

Plaisance, the people of God, it’s open to everyone in this country. 

 

Vine aquí hoy para expresar Mi felicidad, ya que finalmente he llegado con Mi pueblo, 
a la Iglesia de Plaisance, pueblo de Dios, abierta para todos en este país. 
 

In my message last night, I said, “this is the beacon that will grow with miracles, a light to the world that 

is dark in the culture of death, idolatry, total disrespect for God, total disbelief in God and now you can 
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see today the beginning of the results of the breaching of covenants over the last fifty (50) years. These 

covenants protected the countries. The countries that had the people of God in faith from the enemy, 

from Satan, from the wiles of evil, disrespect for life, the most abominable except for idolatry; abortion 

cries to Heaven for vengeance. This is not negative because you have been given as a people of God, a 

church that is perfectly equipped to heal and restore this country and the other countries of the world; the 

power of the blessed holy life with peace. 

 

En Mi Mensaje de anoche, Yo dije: Éste es el faro que crecerá con Milagros, una luz al mundo 
que está en tinieblas por la cultura de la muerte, la idolatría, la falta total de respeto a Dios, la 
total incredulidad en Dios, y ahora ustedes pueden ver el principio de las consecuencias 
de haber roto la alianza durante los últimos 50 años. Esta alianza protegía a las 
naciones. Las naciones que tenían, al pueblo creyente en Dios, protegido del enemigo, de 
satanás, de las artimañas del demonio, de la falta de respeto por la vida, lo más abominable, 
excepto por la idolatría; el aborto clama al Cielo por venganza. Esto no es un inconveniente 
porque a ustedes se les ha dado, como pueblo de Dios, una Iglesia que está perfectamente 
calificada para sanar y restaurar a este país y a los demás países del mundo; el poder de la 
vida dichosa y santa con paz. 
 

I refer you to chapter 11 of Jeremiah. It will describe to you perfectly what is going to happen with this 

country as it happened to the Israelites, yet one simple gift to God, prayer to God, coming to God for 

healing and mercy and grace will change everything. 

 

Los refiero al Capítulo 11 de Jeremías. Les describirá perfectamente lo que va a pasar 
con este país, como les sucedió a los Israelitas, sin embargo, un simple regalo a Dios, 
oración a Dios, que llegue a Dios pidiéndole sanación y misericordia y gracia, lo cambiará todo. 
 

I told you before there is going to be a war and there is a war. Whether anyone wants to admit it or not. 

It is a war that’s culminated of all the evil compiled and now is there a solution from man? NO! People are 

talking about how much money it is going to cost, how it is going to affect the gasoline prices, the stock 

market, the poor get poorer, the rich get richer, instead of saying, let us turn to Our Father in heaven. 

Our Father in heaven can not only destroy the enemies of God, he can forgive them. 

 

Yo les dije antes que habría una guerra y hay una guerra. Aunque algunos lo quieran 
admitir o no. Es una guerra que está para finalizar con todo el mal acumulado, ¿y hay 
ya una solución para el hombre? ¡NO! Las personas están hablando de cuánto dinero va a 
costar, como va afectar el precio de la gasolina, la bolsa de valores, los pobres se empobrecen 
más, los ricos se enriquecen más, en vez de decir, vamos, volvamos a Nuestro Padre Celestial. 
Nuestro Padre en el Cielo no sólo puede destruir a los enemigos, Él también puede 
perdonarlos. 
 

I want you to be taught how to pray, how to intercede. I want Thomas to form a group of people who can 

prove that they really want to pray, yet not try to control everything. I depend greatly on you in all the 

work I am going to do in this circle in this radius as the mileage that I have given with of course, now Ville 

Platte being the base. And now only the base with the base for the United States of America. You may say 

or laugh at that. They didn’t laugh at the Philistines after David got through with his rock.  

 

Yo quiero que a ustedes se les enseñe cómo rezar, cómo interceder. Quiero que Thomas 
forme un grupo de personas que puedan demostrar que realmente quieren rezar, 
pero sin tratar de controlarlo todo. Yo dependo enormemente de ustedes en todo el trabajo 
que voy hacer en este círculo, en este radio de millas, incluyendo ahora, por supuesto, a Ville 
Platte que es la base. Y ahora solamente la base, la base para todos los Estados Unidos de 
América. Ustedes pueden hablar o reírse de esto. Ellos no se rieron del Filisteo después que 
David lo venció con la piedra. 
 

Pray, pray, pray, a hatred heart, resentments, unforgiveness cannot save anything because it’s evil, its 

pride. Lucifer fell because of pride. We have got to be a stronger quick army of prayer and of course, that 

is my Armada that is now almost all the way around the world. Now, I want to let the Holy Spirit bless 

people who are willing to give their time to intercede for this world, for this area, for the priests, for all 
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the needs to come through to my Immaculate Heart. My heart with the Most Precious Blood because the 

Precious Blood is in my heart; and you see what happens. There will be miracles. 

 

Recen, recen, recen, un corazón lleno de odio, resentimiento, falta de perdón, no puede salvar 
a nadie porque es malvado, es orgulloso. Lucifer cayó debido al orgullo. Tenemos que 
fortalecer rápidamente un ejército de oración, y por supuesto, ésa es Mi Armada que 
está ya casi alrededor del mundo. Ahora quiero dejar que el Espíritu Santo bendiga a las 
personas que desean donar su tiempo para interceder por el mundo, por esta zona, por los 
Sacerdotes y por todas las necesidades que se hacen patentes a Mi Inmaculado Corazón. Mi 
Corazón, con la Preciosísima Sangre, porque la Preciosa Sangre está en Mi Corazón; y ustedes 
verán lo que sucede. Habrá Milagros. 
 

There is going to be a lot of unbinding, especially around here in places of prayer, especially in the shrine, 

which I am terribly upset with. There will be no operation there. I will not be there tomorrow. I will not be 

there any first Saturday until the changes of being true to God come and my son, Juan in Venezuela has 

already told that. I do not, will not allow him to come back to the United States until that Jezebel spirit 

over that area, is taken care of, mainly by prayer. 

 

Se van a desatar muchos, especialmente en los alrededores de este lugar, en los sitios de 
oración, especialmente en el Santuario, con el cual estoy muy molesta. No habrá actividades 
allí. Yo no estaré allí mañana. No estaré allí ningún primer sábado del mes hasta que los 
cambios de ser auténticos con Dios lleguen, y Mi hijo Juan7, de Venezuela, ya lo ha dicho. 
Yo no, no le permitiré regresar a los Estados Unidos hasta que el espíritu de Jezabel8 
sobre esta zona, quede resuelto, principalmente por medio de la oración. 
 

All of this is going to be such a great blessing when it comes like a blessing like in the church last night. 

The peace is there, a simple faith. After the Mass, usually we have seen people talking, all the time during 

the healing service. During the healing prayer last night you could hear a pin drop. The Holy Spirit has 

come upon them and anointed them. 

 

Todo esto va a ser de una bendición tan grande cuando llegue, como la bendición 
anoche en la Iglesia. La paz está allí, una fe sencilla. Después de la Misa usualmente 
veíamos personas hablando todo el tiempo durante el servicio de sanación. Anoche, durante la 
oración de sanación, ustedes podían oír el vuelo de una mosca. El Espíritu Santo los ha tocado 
y los ha ungido. 
 

Again, I say: pray, pray, pray. Be patient for the first thing in Corinthians 12, Love is patient. Good things 

come to those who wait on the Lord; not tell the Lord when they want, what they want. You can only get 

this grace by praying. Let your soul lighten up with God’s love. It’s tremendous for your health and in 

eternal life for the salvation of your brothers and sisters who are your enemies. I say this long message 

because it has to be recorded for this message. 

 

De nuevo les digo: Recen, recen, recen. Sean pacientes, pues en 1º de Corintios 12, el 
Amor es paciente. Cosas buenas les llegan a aquellos que esperan en el Señor; no Le 
digan al Señor cuándo las quieren o lo que quieren. Solamente pueden obtener esta Gracia por 
medio de la oración. Dejen que su alma brille con el Amor de Dios. Es extraordinario para la 
salud y para la vida eterna, la la salvación de sus hermanos y hermanas que son sus enemigos. 
Les doy este largo Mensaje porque debe ser grabado. 
 

We have with us today, Padre Pio, St. Bartholomew, St. Theresa of Liseux, St. Theresa of Avila, St. 

Theresa of the Andes, St. Bernadette, Charlene, who has been canonized in heaven as has Father Seelos 

and Father La Fleur. I bless all your rosaries, all your holy articles, the roses, the flowers that they may 

become objects of holiness and give off the aroma of heaven. 

 

                                                           
7
 http://www.amen-etm.org/MensagensdaVirgemMariaaoJuanAntonioeJoseLuisM.htm 

8
 Nota del traductor: Jezabel es llamada en la Biblia una mujer perversa que seduce e incita al mal. “Pero debo decir en 

tu contra que toleras a Jezabel, esta mujer que se llama profetisa y que engaña a mis siervos induciéndolos a que 
forniquen y coman carne inmolada a los ídolos.” (Apocalipsis 2:20). 
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Hoy tenemos con Nosotros al Padre Pío, San Bartolomé, Santa Teresita de Liseux, Santa Teresa 
de Ávila, Santa Teresa de Los Andes, Santa Bernardita, Charleen, quien ha sido canonizada en 
el Cielo, así como también el Padre Seelos y el Padre La Fleur. Bendigo todos sus rosarios, 
todos sus artículos religiosos, las rosas, las flores que pueden llegar a ser objetos sagrados y 
que emanan el aroma del Cielo. 
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

 

Mac speaking:  

Now we are back to what she looks like. She is absolutely beautiful! Sometimes at night I just lay there 

and look, just look at her. It is just amazing. You go from the top of your head to the bottom of your feet 

feeling love and tenderness, beauty and protection. We thank you Our Lady, be patient with us and we 

trust in you as we trust in Jesus. Oh, there is Sister Faustina. 

 

El Padre Thomas habla:  
Ahora volvamos a lo Ella se parece. Ella es absolutamente hermosa. Algunas veces en la noche 
tan solo me acuesto y La miro. Es tan increíble. Ustedes van a sentir, desde la cima de su 
cabeza hasta las plantas de sus pies, amor, ternura, belleza y protección. Nosotros Te damos 
gracias, Señora nuestra, ten paciencia con nosotros, confiamos en Ti, así como confiamos en 
Jesús. Oh, aquí esta Sor Faustina. 
 

The lights are red. I’m seeing two places at one time right now; one is here, one is in my right eye which 

is eternity. The colors of a waterfall, a huge waterfall, that are carried over to heaven. I do not want to 

look to the left. There is hell and its getting more participants as time goes on. So pray, pray for the 

poorest, worst soul on this earth. Don’t look at their humanity because it’s evil. That soul is as precious to 

God as a soul of an aborted child. It’s hard to understand, but when you get that in your soul you will be a 

much happier person. 

 

Las luces son rojas. Yo estoy viendo dos lugares al mismo tiempo; uno está aquí, el otro está 
en mi ojo derecho que es la eternidad. Los colores de una cascada, de una inmensa cascada, 
que son llevados al Cielo. Yo no quiero mirar a la izquierda. Allí está el infierno y éste recibe 
más participantes a medida que el tiempo avanza. Así que recen, recen por los más pobres, por 
las peores almas de esta Tierra. No miren su humanidad ya que es malvada. Esa alma es tan 
preciosa a Dios como un niño abortado. Es difícil de entender, pero cuando lo consigan en su 
alma, ustedes serán personas mucho más felices. 
 

I want to read to you Jeremiah 11. It absolutely defines, describes what is going on and is it too late to 

stop some of it? YES! It’s too late to stop some of it; a lot of this have to happen. 

 

Quiero leerles a Jeremías 11. Define absolutamente y describe lo que está pasando, 
¿y es demasiado tarde para detener algo de esto? ¡SÍ! Es demasiado tarde para detener algo 
de esto; mucho de esto tiene que suceder. 
 

I don’t know if you remember in Revelations, they talk about the bear. The Bear is Russia. 

 
Yo no sé si ustedes recuerdan en el libro del Apocalipsis que se habla acerca del oso. El Oso es 
Rusia. 
 

I guess that is what she wants us to do, chapter 11 of Jeremiah, a plea for faithfulness to a covenant 

which we have been unfaithful to. The Constitution of the United States was a covenant made with God. 

We had a covenant made with God ever since Jesus died on the cross. Never in the history of this country 

have we ever seen evil flowing around like it does now. And we have seen a war; destruction to form a 

One World Order once they destroy everything. But they’re not going to. First God won’t let them destroy 

Israel and you can’t destroy the Catholic Church. So as long as the Catholic Church is going and we bring 

in a minister or preacher, it will get stronger. Satan in his pride, you know, could never understand why 

people get holier and stronger when things get worse. Because he is too proud and we do not have much 

sense. I don’t know which one is more dangerous just to be dumb or not want to learn or just being total 
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proud, narcistic, Jezebel. Monday night in Ville Platte she said that Jezebel spirits are running around 

here. 

 

Yo supongo que esto es lo que Ella quiere que hagamos, leer el Capítulo 11 de Jeremías, una 
súplica de fidelidad a una alianza a la cual nosotros hemos sido infieles. La Constitución de 
los Estados Unidos era una alianza hecha con Dios. Nosotros hemos hecho una alianza 
con Dios desde que Jesús murió en la Cruz. Nunca en la historia de este país habíamos visto la 
maldad flotando alrededor como ahora. Y hemos visto una guerra; la destrucción, para formar 
un Nuevo Orden Mundial una vez que lo destruyan todo. Pero ellos no lo van a hacer. En primer 
lugar, Dios no permitirá que destruyan a Israel, ni pueden destruir la Iglesia Católica. La Iglesia 
Católica en tanto continúe y le incluyamos un ministerio de predicación, se fortalecerá. 
Satanás, en su orgullo, ustedes saben, nunca podría entender por qué las personas se 
santifican y fortalecen cuando las cosas empeoran. Porque él es demasiado orgulloso y 
nosotros no tenemos mucho juicio. No sé lo qué es más peligroso, tan solo ser tontos o no 
querer aprender siendo justamente orgullosos, narcisistas, siendo Jezabel. El lunes en la noche, 
en Ville Platte, Ella dijo que los espíritus de Jezabel están rodeando este lugar. 
 

A Jezebel spirit is a spirit that seeks to, control it; looks like a beauty of heaven but, is really a whore. I 

am not necessarily talking about a physical whore, angels aren’t physical whore. Spiritual whores are the 

worse thing in the world; they seduces the innocent, perverse, condemn, control and steal. The main 

channel for them is the New Age movement. 

 

Un espíritu de Jezabel es un espíritu que busca el control; se ve como una gracia del Cielo pero 
realmente es un mercenario. No estoy hablando necesariamente sobre un mercenario físico, los 
Ángeles no son mercenarios espirituales. Los mercenarios espirituales son lo peor en el mundo; 
ellos seducen al inocente, son perversos, condenan, dominan y roban. La vía principal para 
ellos es por el movimiento de la Nueva Era. 
 

Read Proverbs 5, the first part of it, but I will read this to you. She told me to. She is telling me exactly 

what to say right now. I am going to keep talking until she tells me to stop, but listen to this very 

carefully. Unfortunately, we do not have a microphone. 

 

Lean Proverbios 5, la primera parte, pero yo les leeré esto. Ella me dijo. Ella me está diciendo 
exactamente lo que les tengo que decir en este momento. Yo seguiré hablando hasta que Ella 
me detenga. Desafortunadamente no tenemos un micrófono. 
 

One thing that really has got me nervous is getting known. It will be on the newsletter on the schedule 

but on November 11, in Caracas, (Venezuela) with the permission of the Cardinal and authorization of the 

Cardinal to have a nationally televised healing service, rosary and apparition. And The Armada. They will 

probably show healing prayer. I do not know what they are going to do. I won’t know until I get there. I 

do not understand them. 

 

Una cosa que realmente me ha puesto nervioso se va a dar a conocer. Será en el boletín 
informativo sobre el calendario, mas el 11 de noviembre, en Caracas (Venezuela), con el 
permiso del Cardenal y la autorización del Cardenal para tener un servicio de sanación 
televisado nacionalmente, con el Rosario y la Aparición. Y La Armada. Probablemente ellos 
mostrarán la oración de sanación. Yo no sé lo que van a hacer ellos. No lo sabré hasta que 
llegue allá. Yo no les entiendo. 
 

 

Mac’s teaching: 

The following message came to Jeremiah from the Lord. It’s becoming to Jeremiah for centuries and really 

coming to Jeremiah through Fatima, Medjugorie, Our Lady the Most Precious Blood. Lourdes is a dogma 

but Fatima was prophecy; Garabandal, I do believe will happen. Everything that is evil will be destroyed. 

The lights will be on but it will be the light of God. There won’t be electricity. I do not know when the 

warning’s coming, but it’s coming. It’s like Jesus said to the virgins; save your oil. Some used their oil 

while waiting for the groom and ran out; look at your pot, see what is in there. The virgins who spent 

their oil before the bridegroom came were lost. 
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Enseñanza de Thomas: 
El siguiente mensaje fue dado a Jeremías de parte del Señor. Éste comienza en Jeremías desde 
hace siglos y llega realmente a través de Fátima, Medjudorie, Nuestra Señora de la 
Preciosísima Sangre. Lourdes es un dogma, pero Fátima fue la profecía; Garabandal, pienso 
que sucederá. Todo lo que es del demonio será destruido. Las luces se encenderán pero serán 
la Luz de Dios. No habrá electricidad. Yo no sé cuándo llegará el Aviso, pero llegará. Es como 
cuando Jesús le dijo a las vírgenes: Guarden su aceite. Algunas usaron su aceite mientras 
esperaban al novio y se les acabó; miren sus envases, vean lo que hay allí. Las vírgenes que 
gastaron su aceite antes de que llegara el novio, se perdieron. 
 

 

Jeremiah 11:  

Speak to the men of Judah which I say of this time and to the same with the United States and to the city 

of Jerusalem and I say to the whole world saying to them: Thus says the Lord the God of Israel: (The 

prophecy applies to here and now.) Cursed be the man who does not observe the terms of this covenant 

which I enjoin upon your Father the day I brought them out of the land of Egypt, saying: Listen to my 

voice and do all that I command you. I have a long list here, but I’m not going to do it, you know what it 

is. Then you shall be my people and I will be your God. Thus I will fulfill the oath (covenant) which I 

swore to your Fathers to give them a land flowing with milk and honey – not milk and money – milk and 

honey, the one you have today. Amen, Lord Jeremiah says.  

 

Jeremías 11:  
Habla a los hombres de Judá, lo cual Yo digo a estos tiempos, lo mismo a los Estados Unidos 
como a la ciudad de Jerusalén y lo digo al mundo entero, diciéndoles a ellos: Así dice el Señor, 
el Dios de Israel: (La profecía se aplica aquí y ahora). Maldito sea el hombre que no observe los 
términos de esta alianza que establecí con sus Padres el día en que los saqué de la tierra de 
Egipto, diciéndoles: Escuchen Mi Voz y hagan todo lo que les ordeno. (Tengo una larga lista 
aquí, pero no voy a hacerlo, ustedes saben lo que es). Entonces, ustedes serán Mi pueblo y Yo 
seré su Dios. Así, Yo cumpliré el juramento (alianza) que hice con sus padres de darles una 
tierra que mana leche y miel —no leche y dinero — leche y miel, la que ustedes tienen 
hoy. —Amén, Señor, dijo Jeremías. 
 

Then the Lord said to me: Proclaim all these words in all the cities of Judah and in all the streets of 

Jerusalem and hear the words of this covenant and obey them. Urgently and constantly I warned your 

Fathers to obey my voice, I’ve warned them about abortion, adultery, pornography, idolatry, witchcraft, 

New Age, I warned you (Israel and the USA) from the day I brought them out of the land of Egypt even to 

this day, the freedom we have in God we trust. But they did not listen or give ear. Each one followed the 

hardness of their evil heart, until I brought upon them one of the threats of this covenant which they have 

failed to observe as I commanded them. A conspiracy has been found the Lord said to me among the men 

of Judah and the citizens of Jerusalem. Today, they have returned to the crimes of their forefathers. They 

refused to obey my words. They also have followed and served strange gods. Anything we are addicted 

too is a god and anything, anything we do that separates us from God or even our family. It is that 

strong. It is a false god, it is idolatry.  

 

Entonces el Señor me dijo: Pregona todas estas Palabras por todas las ciudades de Judá y en 
todas las calles de Jerusalén y oigan los términos de esta alianza y cúmplanlos. Urgente y 
constantemente Yo les advertí a sus Padres que obedecieran Mi Voz, Yo les advertí sobre el 
aborto, el adulterio, la pornografía, la idolatría, la brujería, la Nueva Era, se los he advertido 
(Israel y Estados Unidos) desde el día en que los saque de la tierra de Egipto hasta este día, 
tenemos libertad en el Dios que confiamos. Mas no oyeron ni aplicaron el oído, sino que cada 
cual prosiguió según la terquedad de su perverso corazón. Y así he aplicado contra ellos todos 
los términos de dicha alianza que les mandé cumplir y no lo hicieron. El Señor me dijo, se ha 
descubierto una conjura entre los hombres de Judá y entre los habitantes de Jerusalén. Hoy, 
ellos han reincidido en los crímenes de sus antepasados. Ellos se negaron a obedecer Mis 
Palabras. También han seguido y servido a dioses extranjeros. Cualquier cosa a la que somos 
adictos es un dios y cualquier cosa de lo que hacemos, que nos separa de Dios o de nuestra 
familia. Es así de fuerte. Es un falso dios, es idolatría. 
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The covenant which I have made with their fathers, the house of Israel, the house of Judah has broken. I 

bring upon them misfortune which they cannot escape. Until they cry out to me, I will not listen to them. 

Then the cities of Judah and the cities of Jerusalem will go and cry out to the gods to which they have 

been offering incense. But these gods will give no help what-so-ever, when misfortune strikes for as 

numerous as your cities are your gods. Oh Judah as many as the streets of Jerusalem and the altars 

offering sacrifice to Baal. Do not intercede on behalf of this people for other to plea for them, said this to 

Jeremiah. I will not listen, when they call to me the time of their misfortune.  

 

La alianza que pacté con sus padres, la Casa de Israel, la Casa de Judá, la han violado. Voy a 
traerles una desgracia de la que no podrán escapar. Y aunque se quejen a Mí, no les oiré. Que 
vayan, las ciudades de Judá y los moradores de Jerusalén, y que se quejen a los dioses a 
quienes han estado ofreciendo incienso. Mas esos dioses no los salvarán en absoluto cuando 
golpee la calamidad, pues cuantas son sus ciudades, otros tantos son sus dioses. Oh, Judá, 
cuantas calles cuenta Jerusalén, otros tantos altares en los que ofreces sacrificios a Baal. No 
intercedas en nombre de este pueblo, pues otros suplican por ellos, —dijo esto a Jeremías. Yo 
no escucharé cuando ellos Me invoquen en el tiempo de la calamidad. 
 

What right have my beloved in my house, while she prepares her plots? Can vows and sacred meat turn 

away your misfortune from you? Will still be jubilant when you hear the great invasion? Spreading the 

olive tree goodly to behold the Lord has named you. Now he sets fire to it, its branches are burning. The 

Lord of hosts who planted you has decreed misfortune for you because of evil done by the house of Israel 

which of course, it is not Israel now. That’s atheism, Koran, the occult and so on. And by the house of 

Judah, you provoke me, by sacrificing to Baal. I am going to say right now. Just watch what happens in 

the next four (4) months. 

 

¿Qué derecho tiene Mi amada en Mi Casa, mientras prepara su conspiración? ¿Pueden los votos 
y la carne consagrada apartar la desgracia de ti? ¿Estarás todavía jubilosa cuando oigas la gran 
invasión? Olivo frondoso, lozano, te ha llamado el Señor, te ha nombrado. Ahora Él te prende 
fuego, tus ramas están ardiendo. Yahvé Sebaot, que te plantó, ha decretado la calamidad para 
ti debido a la maldad que ha cometido la Casa de Israel la cual no es, por supuesto, el Israel de 
ahora. Es el ateísmo, el Corán, el ocultismo y demás. Y por medio de la Casa de Judá ustedes 
Me provocan, ofreciendo sacrificios a Baal. Les digo ahora mismo. Tan solo miren lo que sucede 
en los próximos cuatro (4) meses. 
 

 

 

Fecha: Octubre 10, 2013 
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
a Thomas ‘Mac’ Smith 
 

I thank you so much for coming, Children. In these dark times of our country do not be afraid, for all 

things are in the hands of God who knows each one of you by name; who created each one of your souls 

and who has the greatness higher for you to be with Him in Heaven. 

 

Les agradezco mucho por haber venido, hijos. En estos tiempos oscuros de nuestro país, 
no tengan miedo, pues todas las cosas están en las Manos de Dios, quien conoce a 
cada uno por su nombre; quien creó cada una de sus almas y quien tiene la mayor grandeza 
de que ustedes estén con Él en el Cielo. 
 

You must pray very hard and I want this area to become a place of intercessory prayer. I have told 

Thomas to set up a day on a Saturday each time that he comes to have people come and pray for Ville 

Platte, for Plaisance, for the whole area all around Southwest Louisiana. Not only will you pray for these 

areas but pray for your families, you will pray for all intentions but most of all you will pray for the desires 

of My Immaculate Heart which is to bring all children of the Earth to My Immaculate Heart and Most 

Precious Blood and My Son’s Sacred Heart. 
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Ustedes deben rezar muy fuertemente, Yo quiero que esta zona llegue a ser un lugar de 
oración de intercesión. Le he dicho a Thomas que establezca un día sábado, cada vez que él 
venga, para tener personas que lleguen y recen por Ville Platte, por Plaisance, por toda la zona 
y alrededores del Suroeste de Luisiana. No sólo rezarán por estas áreas sino que rezarán 
por sus familias; ustedes rezarán por todas las intenciones, pero más que todo 
rezarán por los deseos de Mi Inmaculado Corazón, que son de traer a todos los hijos 
de la Tierra a Mi Inmaculado Corazón y Preciosísima Sangre, y al Sagrado Corazón de 
Mi Hijo. 
 

Tonight I will give you special blessings. I will bless all the roses, flowers, all the blankets, all holy articles. 

I will put a special blessing on the blankets and the flowers to take home and use on the sick in your 

homes. 

 

Esta noche, Yo les daré bendiciones especiales. Bendeciré todas las rosas, las flores, todos los 
pañitos de sanación y todos los artículos religiosos. Pondré una bendición especial en los 
pañitos de sanación y en las flores, para que los lleven al hogar y los usen en los 
enfermos de sus hogares. 
 

We must become people of prayer and you will be taught how to pray. Not that you don’t know how to 

pray but what kind of power you have when you pray especially with the Baptism of the Holy Spirit. 

 

Deben llegar a ser personas de oración, se les enseñará cómo rezar. No es que no saben 
cómo rezar, sino enseñarles la clase de poder que tienen cuando rezan, 
especialmente con el Bautismo del Espíritu Santo. 
 

In these prayer hours on this Saturday I desire to have the Holy rosary said, the Divine Chaplet said. I 

desire for people to settle in the Holy Spirit, to have visions, speak in the language of the Spirit and make 

this place that I designate to start this prayer group/teaching a house of power for many people will be 

coming to this area when the knowledge gets out about Me throughout the United States. 

 

En estas horas de oración los sábados, Yo deseo que recen el Rosario y la Coronilla de 
la Divina Misericordia. Quiero que las personas reposen en el Espíritu Santo, para que 
tengan visiones y hablen en la lengua del Espíritu; para hacer de este lugar, que Yo he 
designado para que empiece este grupo de oración y enseñanza, una casa poderosa, pues 
muchas personas van a venir a esta zona, cuando el conocimiento sobre Mí, salga a través de 
los Estados Unidos. 
 

I have with Me tonight: Charlene, My little saint; Fr. Seelos, St. Bernadette, St. Faustina, St. John of the 

Cross and St. Theresa of Avila. They will be here praying over each one of you and blessing you. 

 

Tengo Conmigo esta noche: a Charleen, Mi pequeña Santa; Padre Seelos, Santa Bernardita, 
Santa Faustina, San Juan de la Cruz y Santa Teresa de Ávila. Ellos estarán aquí rezando por 
cada uno de ustedes y bendiciéndolos. 
 

I am most graciously honored that you have with you a priest who loves Me in Fr. Nunez. Follow his lead 

and strength. 

 

Soy honrada muy gentilmente de que tengan con ustedes a un Sacerdote que Me 
ama, el Padre Núñez. Sigan su guía y fortaleza. 
 

Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

Mac’s word’s:  

There are enormous lights around Our Lady of every color, something like the Northern Lights and there 

are angels flying around and beams coming from her hands over this whole congregation. She’s dressed 

like she looks on her statue. Her face is glowing; her eyes are piercingly loving. 
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Palabras de Thomas: 
Hay luces enormes alrededor de Nuestra Señora, de todos los colores, algo como la Aurora 
Boreal; hay Ángeles volando alrededor y rayos que vienen de Sus Manos sobre la congregación 
entera. Ella vestía como luce en Su Estatua. Su Rostro está resplandeciente; Sus Ojos de modo 
penetrante son amorosos. 
 

And she says: I will be with each one of you tonight when you are being prayed for. 

 

Y Ella dijo: Yo estaré con cada uno esta noche, cuando se esté rezando por ustedes. 
 

 

 

Fecha: Octubre 14, 2013 
Lugar: Casa de Kermit y Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre al Padre Thomas ‘Mac’ Smith, 
actualizado el 29 de Enero de 2014, por orden de Nuestra Señora: 
 

My Children, As this year winds down preparing to give birth to the next year of the travels and the 

journey of the Armada around the world, I want to just talk to you about love, humility, truth, purity of 

heart. Start doing God’s love. We never accomplish this in fullness but in order to save your soul you 

must try. 

 

Mis hijos, a medida que este año termina y comienzan los preparativos para el 
próximo año, de viajes y recorridos de La Armada alrededor del mundo, Yo quiero 
hablarles acerca del amor, la humildad, la verdad y la pureza de corazón. Comiencen 
realizando el Amor de Dios. Esto no se puede alcanzar plenamente pero, a fin de salvar su 
alma, deben tratar de hacerlo. 
 

You cannot give yourself if you do not know who you are. If you do not know who you are in the Holy 

Spirit then you have not heard the Word of God about who you are. 

 

Ustedes no  pueden darse a sí mismos, si no saben quiénes son. Si no saben quiénes 
son en el Espíritu Santo, entonces no han escuchado la Palabra de Dios acerca de quiénes son 
ustedes.  
 

You should not tell the truth unless you know what the truth is; you cannot tell the truth by trying to tell a 

lie to make it true. Love gives truth. Truth gives mercy, mercy gives salvation. 

 

No deberían decir la Verdad, a menos que sepan qué es la Verdad; ustedes no pueden 
decir la verdad tratando de hacer que una mentira se haga cierta. El amor aporta la verdad. 
La verdad aporta la misericordia; la misericordia aporta la salvación. 
 

(Jesus is now speaking.)  

Mercy is the great virtue of hope for all of us. As it was said to My beloved daughter “Jesus, I trust in You” 

as the Holy Spirit gave to her the Chaplet and the angel of justice and death had his sword raised to 

destroy the Earth. But the Holy Spirit put in her soul this prayer and she started saying the Divine Chaplet 

and that spirit of justice withdrew. Nothing would be a greater event on your behalf, than that of the Holy 

Spirit intervening again. You will be taught in the beginning to experience the Holy Spirit renewed in your 

heart, to “do God’s love”, to become a person acting in the gifts of the Holy Spirit. 

 

Jesús está hablando ahora:  
La Misericordia es la gran virtud de la Esperanza para todos nosotros. Tal como se le dijo a 
Mi querida hija, “Jesús, yo confío en Ti”; así como el Espíritu Santo le daba la 
Coronilla, y el Ángel de la Justicia y la Muerte tenía su espada en alto para destruir la 
Tierra. Pero el Espíritu Santo le puso en su alma esta Oración y ella empezó a rezar la 
Divina Coronilla y ese espíritu de justicia se retiró. No habría un acontecimiento más 
grande, incluso en Su Nombre, que el mismo Espíritu Santo interviniera de nuevo. 
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Ustedes van a ser introducidos en la experiencia del Espíritu Santo, renovado en sus corazones, 
para realizar el Amor de Dios y para llegar a ser personas que actúan con los Dones del Espíritu 
Santo. 
 

Some people cannot love because they are sick and need healing. Some people cannot love because they 

love themselves; these people take advantage of everybody else. Yet they will tell you they love everyone 

– that’s a lie. Their actions are either sick or sinful. 

 

Algunas personas no pueden amar porque están enfermas y necesitan sanación. 
Algunas personas no pueden amar porque se aman a sí mismas; estas personas sacan ventajas 
de los otros. Sin embargo, ellos les dirán que aman a los demás —eso es una mentira. Sus 
acciones son enfermas o pecaminosas. 
 

Some people – I think most people – if they know, will do anything they could just to have God’s finger 

placed on their head on this earth – to feel that. That’s a soul that is refilled. 

 

Algunas personas —pienso que la mayoría— si lo supieran, harían cualquier cosa para 
poder tan sólo ser tocadas en sus cabezas por el Dedo de Dios, en esta Tierra —para 
sentir eso. Ésta es un alma que está renovada. 
 

(Our Lady speaks.)  

I am the daughter of the Father, the Mother of the Son, the Spouse of the Holy Spirit and I have come 

here to Ville Platte to give you knowledge about these things or there will never be peace on this Earth. 

The Sacraments are given to you to give you strength to live your day; not for what you can get out of it; 

not for what you can try to do, to hide your lie and blame it on others. No, you will never approach God 

with mercy unless it is the Truth. 

 

Nuestra Señora habla:  
Yo soy la Hija del Padre, la Madre del Hijo, la Esposa del Espíritu Santo y he venido 
aquí, a Ville Platte, a proporcionarles el conocimiento acerca de estas cosas o nunca 
habrá paz en esta Tierra. Los Sacramentos son administrados para que les den fuerza 
de vivir el día; no para que puedan escapar de la vida; no para que puedan tratar de hacerlo, 
ni para esconder sus mentiras y culpar a los otros. No, nunca se van a acercar al Dios de 
Misericordia, a menos que sea con la Verdad. 
 

I bless this whole part of the United States of America. If your heart is truly in God and you have tried 

those things I have mentioned, why do you fear? As My Son has said: “Look at the birds and the lilies of 

the field; Solomon in all his entire array in gold and power cannot compare to one of these lilies, do you 

think you are not worth more that, a lily?” Yes you are, but if after your healing you stop going to Mass, 

you will not be cleansed or fed by the Eucharist. I need each of you to become prayer warriors – but you 

must experience and learn the depth of God’s love for you so you can give it to others. 

 

Yo bendigo toda esta parte de los Estados Unidos de América. Si sus corazones están 
realmente en Dios y han tratado de hacer esas cosas que les he mencionado, ¿por qué temen? 
Así como Mi Hijo ha dicho: “Miren a los pájaros y a los lirios del campo; Salomón con todas sus 
variedades de oro y poder, no se compara con ninguno de estos lirios, ¿no creen que 
ustedes son más que un lirio?” Sí, lo son; pero si después de su sanación, no vuelven 
a la Misa, no podrán ser purificados, ni alimentados por la Eucaristía. Yo necesito que 
cada uno de ustedes se convierta en guerreros de oración —pero deben experimentar y 
aprender la profundidad del Amor de Dios por ustedes, para que lo puedan dar a los demás. 
 

My second step is to teach you how to be empowered in prayer. Many pray but they don’t know the power 

they have with prayer – have no idea, it’s a robot – but at least it’s praying. So I will start a group of 

intercessors for this whole area and they will be able to pray from their heart and learn to soak the Holy 

Spirit in their soul. Not only will they see their prayers answered, they will see themselves changed. They 

will see serenity; they don’t have to hide behind manipulation and they don’t have to hide behind false 

hope because they know they are like David who danced naked before the Lord. The soul is very stripped 

then. Thomas will teach all this to you but more, you will experience the joy and healing of Our Lord Jesus 

Christ. This is to begin in Ville Platte. 
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Mi segundo paso es enseñarles cómo ser fortalecidos en la oración. Muchos rezan pero 
no conocen el poder que tienen con la oración —no tienen idea, son como robots— pero al 
menos están rezando. Así que empezaré un grupo de intercesión por toda esta zona y 
ustedes serán capaces de rezar con su corazón y de aprender a empaparse del 
Espíritu Santo en sus almas. No sólo verán que sus oraciones son respondidas, se 
verán a sí mismos cambiados. Verán la serenidad; no tendrán que esconderse detrás de 
manipulaciones, ni detrás de falsas esperanzas, porque sabrán que son como David, quien 
danzaba desnudo ante el Señor. El alma estará bien despojada entonces. Thomas les 
enseñará todo esto y aún más, ustedes experimentarán el gozo y la sanación de 
Nuestro Señor Jesucristo. Esto va a empezar en Ville Platte. 
 

We have to build these kinds of armies around the world to save this world and in Ville Platte and this 

area to save this country as it will be the footstool for people to come get their drink of water to feel the 

fire of God; to see the difference of God and His power and His teaching and His word by those who have 

been touched by Him; who opened up themselves and said, “touch me”. 

 

Debemos construir esta clase de Armadas alrededor del mundo para salvar este 
mundo, y Ville Platte y sus alrededores; para salvar este país, el cual será la banqueta para las 
personas que vienen a tomar el agua y sentir el fuego de Dios; para ver la diferencia de Dios y 
Su Poder, y Su enseñanza, y Su Palabra, por parte de aquellos que han sido tocados por Él; 
que se confiaron a Él y Le dijeron, “tócame”.  
 

This is to overcome shame and guilt felt through generations. You remember in Genesis after Adam had 

sinned, the Father walked through and said: 

 

Es para derrotar la vergüenza y la culpa sentida a través de generaciones. Recuerden 
que en el Génesis, después que Adán pecó, el Padre se paseaba y dijo: 
 

“Adam, where are you? Where are you?” 

“I’m hiding.” 

“You’re hiding? Why?” 

“Because I’m naked.” 

 

¿Adán, donde estás? ¿Dónde estás?  
Estoy escondido.  
¿Estás escondido? ¿Por qué?  
Porque estoy desnudo.  
 

“Well who told you you are naked? Who put that toxic shame on you? You ate the forbidden fruit didn’t 

you? And now you have thrown everything away. And you shall be banished from this area. But in My 

mercy I will send the woman who will come between this serpent; between his seed and her seed. She 

shall crush his head with her heal.” (Genesis 3:10) 

 

¿Quién te dijo que estabas desnudo? ¿Quién puso esa vergüenza toxica en ti? ¿Comiste del 
fruto prohibido, no es verdad? Ahora has desperdiciado todo. Y deberás ser desterrado de este 
lugar. Pero en Mi Misericordia, Yo enviaré a la Mujer, a quien interpondré a esta 
serpiente; entre su linaje y el de Ella. Ella aplastará su cabeza con Su Talón (Génesis 
3:15). 
 

My children, as you know from your first teaching that I am the Immaculate Conception; it can be no 

other way. By the power of the foreseen merits of My Son’s suffering I was conceived without sin so that 

the Holy of Holies could enter My body. And now through the ages I come. At Lourdes you had your 

dogma of the Immaculate Conception; Fatima; the prophecies; that have come about; now the battle, as 

The Lady of the Most Precious Blood. The battleships of the Armada sail around the Earth and sink Satan. 

 

Mis hijos, como ustedes saben desde sus primeras enseñanzas, Yo soy la Inmaculada 
Concepción; no puede ser de ninguna otra forma. Por el poder de los profetizados méritos del 
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sufrimiento de Mi Hijo, Yo fui Concebida sin pecado, para que el Santo de los Santos pudiera 
entrar en Mi Cuerpo. Y ahora a través de las edades Yo vengo. En Lourdes tuvieron el 
Dogma de la Inmaculada Concepción; en Fátima, las Profecías que han tenido lugar; 
ahora la Batalla, como la Señora de la Preciosa Sangre. El barco de guerra de La 
Armada, navega alrededor de la Tierra y hunde a satanás. 
 

You have a choice to live a good life, life of prayer and unselfishness the best you can, to be humble 

enough to ask for forgiveness and holy enough to forgive everyone. 

 

Ustedes deben escoger llevar una vida buena, una vida de oración y sin egoísmos, lo mejor que 
puedan; ser lo suficientemente humildes para pedir perdón y suficientemente santos 
para perdonar a todos. 
 

This is what I offer you coming up this year. By the end of this next year coming up it will start being 

shaped and the Church will suffer greatly, but it will also grow in abundance. This is what I offer you Ville 

Platte and surrounding areas. I don’t offer you success, money, power; I don’t offer you a gift you want 

instead of what God wants you to have. I offer you eternal happiness. I can promise you that, as I told 

Bernadette. So now the Armada will advance. The book has come out. All kind of information will be going 

out and within twelve months most likely the whole world will know us, except for one thing – not 

because we are great – because He the Holy of Holies and the Lord of Lords Is Great. This is My prophecy 

and peace be to you tonight. 

 

Esto es lo que les ofrezco para este año que comienza. Para cuando llegue el fin de este 
próximo año, esto va a comenzar a tener forma y la Iglesia sufrirá enormemente, 
pero también crecerá en abundancia. Es lo que Yo le ofrezco a Ville Platte y a sus áreas 
circundantes. No les ofrezco éxito, ni dinero, ni poder; no les ofrezco el regalo que 
ustedes quieren, en cambio les ofrezco lo que Dios quiere que tengan. Les ofrezco su 
felicidad eterna. Yo puedo prometerles eso, como lo dije a Bernardita. Así que ahora La 
Armada avanzará. El libro ha salido. Todo tipo de información va a salir y dentro doce meses, 
lo más probablemente, el mundo entero nos conocerá, excepto por una cosa —no 
porque somos grandes— sino porque Él, el Santo de los Santos y Señor de Señores, Es 
Grande. Ésta es Mi profecía, y que la paz esté con ustedes esta noche.  
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido Mi llamado! 
 

Mac words:  

Our Lady has told me she’s not giving messages anymore; she’s giving teachings and prophecies for the 

rest of the assignment. 

 

Palabras de Thomas: 
Nuestra Señora me dijo que Ella ya no está dando más Mensajes; Ella está dando enseñanzas y 
profecías por el resto de la asignación.  
 

That is something that is hard to believe, a little thing like as Armada starting here and being known 

everywhere – kind of like David and Goliath. 

 

Es algo difícil de creer, que una cosa pequeña como La Armada, que empezó aquí, está siendo 
conocida en todo el mundo —parecido como a David y Goliat. 
 

She had with her St. Pius X, great promoter of the Eucharist; Padre Pio, Bernadette, Charlene, Theresa, 

Faustina, John of the Cross, St. Anthony, St. Thomas Aquinas and St. Thomas Moore. 

 

Ella estaba con Sus Santos: Pío X, gran promotor de la Eucaristía; el Padre Pío, 
Bernardita, Charleen, Teresa, Faustina, Juan de la Cruz; San Antonio, Santo Tomas de Aquino 
y Santo Tomas Moro. 
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She was perfectly clear, her colors were deeper, her eyes were as usual, very, very very beautiful and 

piercing, but they were very gentle. She blessed all the roses, the articles, the blankets, everything here. 

 
Ella estaba perfectamente nítida, Sus colores eran profundos, Sus Ojos eran como siempre, 
muy, muy bellos, penetrantes pero con mucha ternura. Ella bendijo todas las rosas, los 
artículos religiosos, los pañitos de sanación y todo lo que está aquí. 
 

 

 

Fecha: Octubre 18, 2013 
Lugar: Branch, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
al Padre Thomas ‘Mac’ Smith 
 

My Children, today I come to you with the fullness of God’s love for each one of you; not only as your 

God, creator, savior. I come also as your Mother. I come here to teach you the way; the way that the 

Holy Spirit spoke to the apostles in the gospel, the word of God, the apocalypse. (Book Of Revelation 

12:7) 

 

Mis hijos, hoy vengo a ustedes con la plenitud del Amor de Dios para cada uno; no sólo como 
su Dios, Creador y Salvador. Yo vengo también como su Madre. Vengo aquí a enseñarles el 
camino; el camino que el Espíritu Santo comunicó a los Apóstoles en el Evangelio, en 
la Palabra de Dios, en el Apocalipsis (Apocalipsis 12:7). 
 

As I told you many times, prophecy may take many years to be fulfilled but, it may meet many conditions 

that need to happen. But within those time frames there are warnings, exhortations always subject to 

honoring and adoring the only one God, the Blessed Trinity, The Father, The Son and The Holy Spirit in 

the nature of one God, three persons and in Jesus, the nature of God, and nature of man. 

 

Les he dicho muchas veces, la profecía puede tomar muchos años para que se 
cumpla, puede encontrar muchos requisitos necesarios para que suceda. Pero dentro 
de esos parámetros hay avisos y exhortaciones siempre sujetas a honrar y adorar al único 
Dios, la Santísima Trinidad, Padre, Hijo y Espíritu Santo, en la naturaleza de Un solo Dios, Tres 
Personas; y en Jesús, la naturaleza de Dios y la naturaleza de Hombre. 
 

What I want to tell you today is it still isn’t the end of the year; the way things have been happening on 

earth in such traumatic efforts. I say efforts because most of it is caused by mankind. Natural disasters, 

God does not punish us by natural disasters, but he can withhold intervening. Again, I ask you how many 

hurricanes have you had since I told you, you were not going to have any. The one that was coming was 

going to be very, very huge, and in Bermuda The Lord intervened and then he sent a cold front and you 

had nothing but showers. So, believe in the power of prayer! 

 

Lo que Yo quiero decirles hoy, es que todavía no es el fin del año; la manera en que las cosas 
han estado sucediendo en la Tierra, con tan traumáticos esfuerzos. Yo hablo de esfuerzos, 
porque la mayoría son provocados por el hombre. Los desastres naturales, Dios no los castiga 
con desastres naturales, pero Él puede retirar Su intervención. Otra vez les pregunto: 
¿Cuántos huracanes han tenido desde que Yo les dije que no iban a tener más? El que 
venía iba a ser muy, muy enorme, y en las Bermudas el Señor intervino, y luego envió 
un frente frio y ustedes no tuvieron sino lloviznas. Así que, crean en el poder de la 
oración. 
 

If one of you does not believe in the power of prayer here, we have a missing link, we have a weak link. 

There are many members in the body of Jesus Christ, the mystical body, but there are many weak links, 

but they are still connected through Baptism. Now we will turn it up a little until you become with me co-

partners in prayer and intercession, salvation. Its taken ten years to get this far. Now it is God’s time. We 

hear about His love. We hear about His justice. That neither one of those would make any difference to 

you or me in becoming the Immaculate Conception, if it were not for The Eternal Father’s mercy. 
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Si alguno de ustedes no cree en el poder de la oración aquí, tenemos un eslabón perdido, 
tenemos un enlace débil. Hay muchos miembros en el Cuerpo de Jesucristo, el Cuerpo 
Místico, pero hay muchos enlaces débiles, sin embargo ellos todavía están 
conectados a través del Bautismo. Ya vamos a levantarnos un poco, hasta que 
lleguen a ser Conmigo copartícipes en la oración, intercesión y salvación. Ha tomado 
diez años hasta llegar aquí. Ahora es el tiempo de Dios. Oímos de Su Amor. Oímos de Su 
Justicia. Ninguno de aquellos haría alguna diferencia a ustedes o a Mí, en llegar a ser la 
Inmaculada Concepción, si no fuera por la Misericordia del Padre Eterno. 
 

My wonderful daughter, Faustina, to whom The Divine Chaplet was given by the Holy Spirit, is very active 

in this mission now or as it is been said “this assignment”. No one knew for years that this assignment 

was going to be the Armada of the Rosary. It’s a continuous thing, but different like Maximilian Kolbe’s 

“Immaculata”. It’s a culmination of all of these things: Lourdes, Fatima, Garbandal. I say Garbandal last, 

because Garbandal is very important. This is not to frighten you; this is to tell you that God loves you so 

much that he is making you aware of everything. 

 

Mi maravillosa hija, Faustina, a quien se le dio, por el Poder del Espíritu Santo, la 
Coronilla de la Divina Misericordia, está muy activa ahora en esta misión o como se ha 
dicho, “esta asignación”. Nadie supo por años que esta asignación iba a ser el Rosario de La 
Armada. Es algo continuo, pero diferente, como la Inmaculada de Maximiliano Kolbe. La 
Armada es la culminación de todas estas cosas: Lourdes, Fátima, Garabandal. Nombré 
a Garabandal de último, porque Garabandal es muy importante. No es para asustarlos, 
sino para decirles que Dios los ama tanto que Él está haciéndolos tomar conciencia de todas 
estas cosas. 
 

I know that in your country what happens is nothing new to other peoples in their countries. The Armada 

will be around the world, The Church, which has been promised protection until the end of the world as 

we know it, with all the power within itself being the body of Christ. 

 

Yo sé que en su país lo que sucede no es nada nuevo para otras personas en otros países. La 
Armada estará alrededor del mundo, la Iglesia, a la cual se le ha prometido 
protección hasta el fin del mundo, como sabemos, con todo el poder dentro de ella 
misma, siendo el Cuerpo de Cristo. 
 

I will teach you today why you have Sacraments. You have Sacraments because this is actually God’s 

power coming to you, in you, back to Him. It is also the reason why you have a priesthood. Priests, that is 

Jesus Christ’s power and to have that to keep the Church strong and growing in grace. Yes, we have the 

Word of God it all comes from the fullness of divine revelations. This is not revelation in the sense of the 

full divine revelation, it is private revelation. That is why we must pray so hard for priests. Without 

priests, you have no power for the Sacraments, but the priesthood will grow. You are going to see more 

priests. There are young priests coming and being converted or coming out strong, but not with 

philosophies, not with arguments, but the requests “Let us pray”. Let us be bold enough to say the prayer 

to Our Father in heaven. You say the prayer, Hail full of grace, that is, God’s mercy, that is the 

Immaculate Conception because of the fruit of My womb. 

 

Les voy a enseñar hoy por qué tienen los Sacramentos. Tienen los Sacramentos 
porque en realidad son el Poder de Dios que viene a ustedes y, en ustedes, regresa a 
Él. Es también la razón por la que tienen un Sacerdocio. Los Sacerdotes para conservar la 
Iglesia fuerte y creciente en Gracia, son el poder de Jesucristo. Sí, tenemos la Palabra de Dios, 
que viene toda de la plenitud de las Revelaciones Divinas. Éstas no son revelaciones en el 
sentido de la Revelación Divina completa, son revelaciones privadas. Es por eso que debemos 
rezar mucho por los Sacerdotes. Sin Sacerdotes, ustedes no tienen el poder de los 
Sacramentos, pero el Sacerdocio va a crecer. Ustedes van a ver más Sacerdotes. Hay 
Sacerdotes jóvenes por venir y ser convertidos o por salir fortalecidos, pero sin 
filosofías ni argumentos, sino con la petición de, “vamos a rezar”. Vamos a ser lo 
suficientemente audaces para decir la oración a Nuestro Padre en el Cielo. Digan ustedes la 
oración, “Ave, llena de Gracia”, que es la Misericordia de Dios, que es la Inmaculada 
Concepción, a causa del Fruto de Mi Vientre. 
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Now I am calling you into groups, not all of you, only those who feel they want to do this because its 

going to be prayer with the purity of hearts, no control. Who would have ever thought this area would be 

picked out in the world for the blood connection of Myself and My Son connected to this place? Who would 

have thought that? That’s why we are doing it. Not even Satan in his brilliance thought this and he is off-

guard. He is exposing himself everywhere. He need not know that if God wanted to He could strike his 

people down in a minute; but He doesn’t want to do that. Do you not realize how many people have 

already blood in their own blood with satanic rituals and the Masons and Illuminati. Those are not political 

things. These are religious things; spiritual things directly set to destroy the Catholic Church. 

 

Ahora los estoy llamando a entrar en grupos, no a todos ustedes, sólo aquellos que sientan que 
quieren hacerlo; porque ésta será oración con purera de corazón, sin intención de controlar. 
¿Quién hubiera jamás pensado que esta zona sería escogida en el mundo, por el 
vínculo de la Sangre de Mi Hijo y la Mía conectados a este lugar? ¿Quién lo habría 
pensado? Es por esto que lo estamos haciendo. Ni siquiera satanás con su destreza lo pensó y 
él está fuera de base. Él se está exhibiendo a sí mismo en todas partes. Él no necesita saber 
que si Dios lo hubiese querido, podría fulminar a su pueblo en un minuto; pero Dios no ha 
querido hacerlo. ¿No se han dado cuenta ustedes de cuántas personas ya han 
derramado su propia sangre en ritos satánicos de la masonería e iluminati? Estos no 
son asuntos políticos. Son asuntos religiosos; cosas espirituales dispuestas 
directamente para destruir a la Iglesia Católica. 
 

I have my son, Francis who is going to surprise the world. He is going to refuse to be caught up in the so 

called bureaucracy. He is going to have people do it for him while he gives the Gospel and example. He 

lives a life of holiness. Already they are attacking him; that just makes it that much better because he will 

get that much grace. The evil that surrounds us, makes us sin and so blinds us to the power of the Holy 

Spirit. 

 

Yo tengo a Mi hijo Francisco, quien va a sorprender al mundo. Él se va a negar a estar 
envuelto en la llamada burocracia. Va a tener personas que lo hagan por él, mientras él da 
el Evangelio y el ejemplo. Él vive una vida de santidad. Ya lo están atacando; esto sólo lo 
va favorecer, porque va a recibir abundantes Gracias. El demonio que les rodea, les hace 
pecar y así cegar al poder del Espíritu Santo. 
 

So that is what you have in front of you this year coming up. This is the hope you have. The reality is that 

in the end My Immaculate Heart will triumph. It may be with the last word of the Gospel ever to be 

spoken, but wherever it is Heaven will be there. This is all I can promise you. I can promise you that God 

will heal, but I also know He is a little upset that people will come to a healing service, get healed and you 

never see them again. You get healed to increase your faith; you’ll keep getting healed to increase your 

faith; you’ll keep getting healed to increase your faith until the last day you die. You’ll keep getting healed 

with the last sacraments in your faith. 

 

Es lo que van a tener frente a ustedes este año que comienza. Es la esperanza que tienen. La 
realidad es que, al final, Mi Inmaculado Corazón triunfará. Puede ser que la última 
palabra del Evangelio no se pronuncie nunca, pero en cualquier sitio el Cielo estará allí. Es todo 
lo que puedo prometerles. Puedo prometerles que Dios los sanará, pero también sé que Él está 
un poco molesto con las personas que vienen a los servicios de sanación, que se sanan y nunca 
los vuelven a ver. Ustedes obtienen la sanación para aumentar su fe; se seguirán sanando para 
aumentar su fe; y se conservarán sanos para aumentar su fe hasta el último día en que 
mueran. Ustedes se seguirán sanando en su fe con los últimos Sacramentos. 
 

I love you all, every one of you from the bottom of my heart. I also love your enemy from the bottom of 

my heart as you should and will have to to be free to forgive, not necessarily like, but forgive. So prepare 

yourselves for a great year. If this year would not have a battle in it then it would not be a great year. I 

send my blessings upon all your religious articles and your rosaries and your roses and whatever else you 

have that makes you think of God. 

 

Yo los amo a todos, a cada uno de ustedes, desde lo más profundo de Mi Corazón. Yo 
también amo a sus enemigos desde lo más profundo de Mi Corazón, así que ustedes 
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deberían y tendrán que ser libres para perdonar, no necesariamente que les agrade, sino 
perdonar. Así que prepárense para un gran año. Si este año no tuviese una batalla, 
entonces no sería un gran año. Envío Mis bendiciones en todos sus artículos religiosos, sus 
rosarios, sus rosas y lo demás que tengan que los haga pensar en Dios. 
 

I have with me today, St. Charlene, St. Francis Seelos, St. Father LaFleur, St. Faustina, St. Bernadette, 

St. Therese of Liseux, St. Theresa of Avila, St. Theresa of the Andes, which you will hear a lot about when 

the mountain is ready. Already there are lights above the mountain. People are seeing lights going on and 

off. But we will have to find a way to get up there a lot quicker, especially, for the sick people and that 

will be done. You pray, have faith and let me do it. 

 

Hoy tengo Conmigo a Santa Charleen, San Francis Seelos, Santo Padre LaFleur, Santa 
Faustina, Santa Bernardita, Santa Teresita del Niño Jesús, Santa Teresa de Ávila y Santa 
Teresa de Los Andes, acerca de la cual ustedes oirán mucho cuando la montaña esté 
lista. Ya hay luces encima de la montaña. Las personas están viendo luces que salen y 
se van. Pero tendremos que buscar una manera más rápida de subir allí, 
especialmente para las personas enfermas y eso se hará. Ustedes recen, tengan fe y 
déjenme hacerlo.  
 

Padre Pio is here of course all the time. I bless you now. Thank you for having answered my call. 

Por supuesto, el Padre Pío está aquí todo el tiempo. Los bendigo ahora. ¡Gracias por haber 
respondido a Mi llamado! 
 

Mac:  

I saw Our Holy Mother two ways. She was standing here and standing on the mountain at the same time. 

 

Palabras de Thomas:  
Vi a Nuestra Santa Madre de dos maneras: Ella estaba de pie aquí y en la montaña al mismo 
tiempo. 
 

Our Lady:  

As I told you, there are other dimensions in this universe that we do not know about, like how can you 

get a million angels in this room. Well, they are spirits. They can get a million angels on a pin point. It all 

depends upon what dimension you are in. So I can see them flying all around here, but I am not here, yet 

I am here. We are in over our head. We did not get that far in our physics, yet, there are more 

dimensions than just three. I am even in a higher dimension when I come because I am coming from 

heaven and all those things can be done. I can also read while I am talking speaking through him totally 

aware of your needs. I feel your pain. I feel your loneliness. I am with you. I hear your prayers. 

 

Nuestra Señora:  
Como les he dicho, hay otras dimensiones en este universo sobre las cuales no conocemos, 
parecido a que ustedes puedan tener un millón de Ángeles en esta habitación. Bien, ellos son 
espíritus. Puede haber millones de Ángeles en la punta de un alfiler. Todo depende en 
qué dimensión están. Así que Yo los puedo ver volando por aquí, sólo que no estoy aquí, sin 
embargo estoy aquí. Nosotros estamos por encima de nuestra mente. No se comprende eso 
lejos de la física, sin embargo, hay más de tres dimensiones. Yo estoy incluso en una 
dimensión más alta cuando vengo, porque vengo del Cielo, y todas estas cosas se pueden 
hacer. Yo también puedo leer mientras estoy hablando a través de él, estoy totalmente 
consciente de sus necesidades. Yo siento el dolor de ustedes; siento su soledad. 
Estoy con ustedes. Escucho sus oraciones. 
 

Mac:  

And she says, the colors are every color in the rainbow plus the northern lights and colors that I have 

never seen before. I can’t even describe them. Michael the Archangel, of course, comes with her in a 

flash. He escorts her. He kneels on one knee. 

 

Palabras de Thomas:  
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Y Ella dice que los colores están todos en el arco iris, además las luces y colores de la Aurora 
Boreal que Yo tengo nunca han sido vistos antes. Ni siquiera yo los puedo describir. Miguel el 
Arcángel, por supuesto, viene con Ella en un destello. Él La escolta. Se hinca con una sola 
rodilla. 
 

Our Lady:  

There is other angels. Your relatives are here praying for you, pulling for you. (placing) for you. And I say 

right now after you said “The Life Offering” every one of you had relatives in purgatory back five 

generations were released today. What more can I do for you? 

 

Nuestra Señora:  
Hay otros Ángeles. Sus familiares están aquí rezando por ustedes, inspirándolos a ustedes. 
Ubicándose con ustedes. Y les digo que después de este momento, recen la Oración del 
“Ofrecimiento de Vida”; cada uno de ustedes que tenían familiares en el Purgatorio, 
hasta la quinta generación, fueron liberados hoy. ¿Qué más puedo hacer por ustedes? 
 

Mac:  

She is gone. 

 
Thomas:  
¡Ella se va! 
 

 

 

Fecha: Octubre 29, 2013 
Lugar: Tabay, Estado Mérida, Venezuela 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith: 
 

My dear children of Venezuela, my heart covers this country. This country I have chosen. So many times I 

have said this, and will be so. It is given out information all over the world concerning my assignment; my 

prophecy for the end times, the end times is not meaning the end of the world. The end times means that 

Jesus will retake the earth. And prophecy you know can last a long time. 

 

Mis queridos hijos de Venezuela, Mi Corazón recorre este país. Este país que Yo he 
escogido. Tantas veces lo he dicho, y será así. Se está distribuyendo la información a todo el 
mundo concerniente a Mi Misión; Mi profecía para el fin de los tiempos; el fin de los tiempos 
no significa el fin del mundo. El fin de los tiempos significa que Jesús volverá a presentarse 
en la Tierra. Y la profecía que ustedes conocen puede durar mucho tiempo. 
 

Prophecies that were 200 years ago still the prophecies have not been fulfilled. 

Las profecías de hace 200 años, son profecías que todavía no se han cumplido. 
 

The prophecies I give now may be preparing you for tremendous catastrophic change in the world. There 

will be many earthquakes, hurricanes, volcanoes, floods, and still man do not look upon God as his 

creator, do not adore him, more and more the world leaders  seem to be prompt up to the pride of Satan. 

They should remember that Michael, the Archangel cast them down, and will do so again. 

 

Las profecías que Yo doy ahora ojalá sean en preparación de ustedes para los 
enormes cambios catastróficos en el mundo. Habrá muchos terremotos, huracanes, 
erupciones volcánicas, inundaciones y todavía el hombre no levantará los ojos a Dios 
como su Creador, no Lo adorará; cada vez más los líderes mundiales parecen estar 
alcanzando la soberbia de satanás. Ellos deberían recordar que Miguel, el Arcángel, los desterró 
y lo hará de nuevo. 
 

I would like to speak to you, my beloved children, about what it is really important. What I always have 

said it is important. Prayer will purity of heart, this can be only do by faith and by the holiness of God. 
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This is why we have the Sacraments to be given away to be fed. The holy Eucharist is the center of the 

whole universe, it is a prophecy, it is the cross and it is the resurrection. Die to the Eucharist, when you 

go to the Eucharist, die to it, give your heart to it, as my Son did on the cross. 

 

Me gustaría hablar con ustedes, Mis hijos amados, acerca de lo que es realmente importante. 
Lo que siempre he dicho que es importante. La oración purificará el corazón, esto solamente se 
puede hacer por medio de la fe y por la Santidad de Dios. Es por eso que tenemos los 
Sacramentos que se dan para ser Alimento. La Sagrada Eucaristía es el centro del 
universo entero, ésta es una profecía, es la Cruz y es la Resurrección. Morir a la 
Eucaristía, cuando ustedes van a la Eucaristía, mueren a Ella, dan su corazón a Ella, así como 
Mi Hijo murió en la Cruz. 
 

It is very hard to have faith in these times and I know that you are very very worried about your country 

and without faith and without the promises of God you will be hopeless; the whole earth will be hopeless.  

Venezuela has been through most of it chastisement, others country have not. It is because the prayers 

that you are saying now that many souls have been saved, even nations.  You are the base of my Armada 

of the Rosary, the Armada fulfillment of the Immaculate Conception and by being the Queen of Heaven 

and Earth and the power the Father has giving me. 

 

Es muy difícil tener fe en estos tiempos, y Yo sé que ustedes están muy, muy preocupados por 
su país, y sin fe, y sin las Promesas de Dios ustedes se van a desesperar; la Tierra entera se va 
a desesperar. Venezuela ha atravesado la mayor parte de su castigo, otros países no lo 
han atravesado. Es por las oraciones que ustedes están rezando ahora que muchas 
almas se han salvado, incluso naciones. Ustedes son la base de Mi Rosario de La Armada; 
La Armada consumará la Inmaculada Concepción, además por ser la Reina del Cielo y de la 
Tierra, y por el Poder que el Padre Me ha dado. 
 

Say the rosary, say the Armada, there are five promises in there, the Life Offering prayer, if it is say 

faithfully. 

 

Recen el Rosario, recen La Armada, hay cinco Promesas allí, en la Oración del 
Ofrecimiento de Vida, si ésta se dice fielmente. 
 

Thomas words: 

Right now She is showing me lights, all kind of light, some of them I have never seeing before, there are 

angels all over the place and the reason they are in here is because they are not in here, they are in 

another dimension and they can also be here. 

 

Palabras de Thomas: 
Ahora mismo Ella me está mostrando las luces, toda clase de luces; algunas de ellas yo nunca 
las he visto antes; hay Ángeles por todas partes y la razón por la que están aquí se debe a que 
ellos no están aquí, están en otra dimensión y pueden estar aquí también. 
 

I am letting you know that heaven is here, heaven is over Venezuela. 

Yo estoy permitiendo que ustedes sepan que el Cielo está aquí, el Cielo está sobre 
Venezuela. 
 

You must be given knowledge; many people in this country must be given knowledge, knowledge of the 

life they lived, of the occult, the new age, voodoo, Santeria, the Illuminate and the Masons. These 

organizations represent the red dragon. We are not in any kind of war really, except the war of spiritual 

war with Satan and God and your soul. 

 

A ustedes se les debe dar a comprender; a muchas personas en este país se les debe dar a 
conocer, a comprender la vida que vivieron del ocultismo, de la nueva era, del vudú, de la 
santería, del iluminati y de la masonería. Estas organizaciones representan al dragón 
rojo. Nosotros no estamos en realidad en ningún tipo de guerra, excepto la guerra del combate 
espiritual entre satanás y Dios y sus almas. 
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I am very confident that the Armada and the graces they achieve through that and throughout this 

country t will reach places as far as Minnesota in United States, China, and Russia and has been done 

very slowly for a reason. 

 

Yo estoy muy segura de que La Armada y las Gracias que se logran través de ella, a lo 
largo de este país, llegarán a sitios tan lejanos como Minnesota, en los Estados 
Unidos, China y Rusia, y se ha hecho muy lentamente por una razón. 
 

Satan thinks he has the way, but actually he has been stopped. 

Satanás piensa que él tiene la vía, pero en realidad él se ha detenido. 
 

I see each one of your hearts, and I can see each ones needs in this room tonight. Some have relatives 

that are going to be healed, some here will be healed. 

 

Yo veo cada uno de sus corazones y puedo ver las necesidades de cada uno, en este salón, 
esta noche. Algunos tienen familiares que van a ser sanados, algunos de los presentes serán 
sanados. 
 

I have my hand on each one of you and I want you to know how much God loves you, God loves this 

country and God loves Latin-America and the future of the church is through this country, Latin America 

and some of Africa. 

 

Yo pongo Mi Mano sobre cada uno de ustedes y quiero que sepan cuánto los ama Dios; Dios 
ama a este país y Dios ama a América Latina, y el futuro de la Iglesia se va a llevar a 
cabo en este país, en América Latina y en algunos países de África. 
 

People say how can this be so? It cannot be so by humans, but it going to be so by God. 

Las personas dicen, ¿cómo puede ser esto así? Esto no puede ser así por la parte humana, sino 
que va a ser así por Dios. 
 

The joys that God has prepared for you, some of you will have it on this earth, all of you will have in 

heaven as well.  And that joy is the union with perfect love.  You are not alone; your country is not alone.  

I said this in Louisiana, in United States 10 years ago, and we are just getting started, but we will move 

very fast. 

 

Las alegrías que Dios ha preparado para ustedes, algunos las tendrán en esta Tierra, todos 
ustedes las van a tener en el Cielo también. Y ese gozo es la unión con el Perfecto Amor. 
Ustedes no están solos; su país no está solo. Yo dije esto en Luisiana, en Estados Unidos, 
hace 10 años y sólo estamos comenzando, pero vamos a avanzar muy rápido. 
 

I have in my Vicar of the Church, Francis a pope who will evangelize this earth, pray for him, He is hated 

by many people, but he is protected by God. 

 

Yo tengo en Francisco, Mi Vicario de la Iglesia, un Papa que va a evangelizar esta 
Tierra, recen por él. Él es odiado por muchas personas, pero está protegido por Dios. 
 

Some of you need to search your own soul tonight, some need to go to confession, that is not to talk 

down to you, that is just to tell you what you get out of a good confession and feeling good about yourself 

because of your union and relationship to Almighty God and to me. 

 

Algunos de ustedes necesitan buscar su propia alma esta noche, algunos necesitan ir a la 
Confesión; eso no es para hacerlos cambiar de opinión, es sólo para decirles de lo que ustedes 
se libran con una buena confesión y se sienten bien consigo mismos a causa de su unión y la 
relación con Dios Todopoderoso y Conmigo. 
 

Come to me; come to me with the Rosary, with the Armada, with just a Hail Mary, if you will say a Hail 

Mary every day, and if every person in Venezuela says a Hail Mary every day that will be 25 million Hail 

Mary’s a day, it is that easy. 
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Vengan a Mí; vengan a Mí con el Rosario, con La Armada, con sólo un Ave María; si 
ustedes dijeran un Ave María todos los días, y si todas las personas en Venezuela dijeran un 
Ave María todos los días, eso serían 25 millones de Avemarías en un día, es así de fácil. 
 

I know that Satan is trying to interfere, trying to brake in but he cannot do that, He doesn’t have any 

power with me. He is through as soon as the Father gives me the word, you can check that in Geneses 

3:15, you can check how long a prophecy last in Isaiah. Isaiah prophesied that: the Virgin will give birth 

to the savior of the world. Ezekiel said: the Virgin should give birth and call him Emanuel. 

 

Yo sé que satanás está tratando de obstaculizar, está tratando de poner frenos, pero 
él no puede hacerlo, él no tiene ningún poder sobre Mí. Él se atravesó tan pronto como el 
Padre dio la Palabra para Mí, pueden verificarlo en Génesis 3:15; pueden verificar el tiempo de 
duración de una profecía de Isaías. Isaías profetizó que: La Virgen dará a luz al Salvador del 
mundo. Ezequiel dijo que la Virgen debe dar a luz y que Le llamarían Emmanuel. 
 

I am the world last prophet, do not pay attention to people who know the exact days of everything no 

matter how old they may be, they do not known and it does not do any good to predict days when they 

do not happen. That happens to very holy and gifted people. 

 

Yo soy la última profeta del mundo, no presten atención a las personas que conocen los 
días exactos de todo, sin importar cuán viejos puedan ser, ellos no lo saben y no hace ningún 
bien predecir los días cuando eso no sucede. Eso le sucede a las personas muy santas y 
dotadas. 
 

No one knows when the Savior is coming, no one but the Father. They asked my Son when this is going 

to happen. And He said: you have been with me all these days but only the Father knows, I do not even 

know. 

 

Nadie sabe cuándo va a venir el Salvador, nadie sino el Padre. Ellos Le preguntaron a Mi 
Hijo, cuándo va a suceder. Y Él dijo: Ustedes han estado Conmigo todos estos días, pero sólo el 
Padre lo sabe, ni siquiera Yo lo sé. 
 

God is where you are now, He is now, any sin that is forgiven is never remembered for all eternity, and I 

saying this know over and over again, because you must have this concept, to pray correctly and to be 

ready for the time of darkness. 

 

Dios está donde ustedes están ahora, Él ya está, ningún pecado que sea perdonado se 
vuelve a recordar en toda la eternidad, y Yo diciendo esto lo sé una y otra vez, porque 
ustedes deben tener esta idea para rezar correctamente y estar listos para el tiempo de las 
tinieblas. 
 

God also will warn us and will do every effort to save us and He is the only one who knows when He will 

judge you. 

 

Dios también nos avisa y hará cualquier esfuerzo para salvarnos, y Él es el único que sabe 
cuándo va a juzgarlos a ustedes. 
 

I love each one of you, I blow you a kiss. I bless the roses, I bless this house and all the houses, and I 

bless the blankets, but always remember the blankets cannot be blessed unless the priest blesses them 

first. 

 

Yo los amo a cada uno de ustedes, les soplo un beso. Bendigo a las rosas, bendigo esta casa y 
todas las casas, y bendigo los paños (de sanación) pero recuerden siempre, los paños no 
pueden ser bendecidos a menos que el Sacerdote los bendiga primero. 
 

You will be surprised in the next six months of some of the events that are going to happen and they are 

not all bad. 
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Ustedes se sorprenderán en los próximos seis meses de algunos de los 
acontecimientos que van a suceder y que no son todos malos. 
 

So I go now, 

Así que ya Me voy, 
  

Thank you for having listening to my call. 

¡Gracias por haber escuchado Mi llamada! 
 

Thomas words: 

Tonight she brought with her Saint Bernadette, Padre Pio, Saint Theresa of Liseaux, Saint Theresa of 

Avila, Saint Theresa of the Andes who is going to come very famous one of these days, her little Saint 

Charlene from Louisiana, Saint Faustina, and Saint John of the Cross. 

Her face was just glowing, alive, her eyes were very deep, full of love, and sometimes she has tears on 

her eyes because people have turned their backs on God, She was looking at your face and she smiles.  

She is so simple, so beautiful and so great. 

 

Palabras de Thomas: 
Esta noche Ella trajo Consigo a Santa Bernardita, al Padre Pío, a Santa Teresa de Liseaux, 
Santa Teresa de Ávila, Santa Teresa de Los Andes, que va a llegar a ser muy famosa uno de 
estos días; su Santita Charlene de Luisiana, Santa Faustina y San Juan de la Cruz. 
Su Rostro era absolutamente radiante, vivo; Sus Ojos eran muy profundos, llenos de amor, y a 
veces Ella tiene Lágrimas en Sus Ojos porque las personas Le han dado la espalda a Dios, Ella 
estaba mirando a la cara de ustedes y sonreía. Ella es tan sencilla, tan hermosa y tan grande. 
 

 

 

Fecha: Noviembre 21, 2013 
Lugar: Davie, Florida, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre,  
al Reverendo Thomas ‘Mac’ Smith: 
 

My dear children, I am very happy to be here today. I know how much faith the people of Venezuela have 

as well as a sense of unity and hope in God and only God. I know that you are in exile in here from this 

beautiful land which God will reclaim. I know people laugh like they did at Noah too. So be happy. The 

only way to be really happy is to know the truth, to tell the truth and to believe the truth and faith.  

Nothing on this earth is impossible with God, as the angels said to me in the Annunciation. 

 

Mis queridos hijos, Yo estoy muy feliz de estar hoy aquí. Yo sé cuánta fe tiene el pueblo de 
Venezuela, como también el sentido de unión y esperanza en Dios y solamente en 
Dios. Yo sé que ustedes están aquí en el exilio de esa bella tierra, la cual Dios 
reclamará. Sé que hay personas que se ríen como se rieron también de Noé. Así que estén 
contentos. La única manera de estar realmente contentos es conociendo la verdad, diciendo la 
verdad y creyendo en la verdad y en la fe. Nada en esta Tierra es imposible para Dios, así 
como el Ángel Me dijo en la Anunciación. 
 

It is my desire to spread this powerful prayer around the world as soon as possible, because this kind of 

world we have now cannot continue as is. 

 

Es Mi deseo difundir esta poderosa Oración alrededor del mundo, tan pronto como 
sea posible, porque esta clase de mundo que tenemos ahora no puede seguir como 
está. 
 

I come here with a message of love and hope and I want you to believe and to know the love of God and 

to do God’s love to others and it will come back to you, to your soul three times, and then you will never 

be sad. 
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Yo vine aquí con un Mensaje de amor y esperanza, y quiero que ustedes crean y conozcan 
el Amor de Dios y, al realizar el Amor de Dios a los demás, éste regresará a ustedes, a sus 
almas, triplicado, y entonces nunca estarán tristes.   
 

I saw my son getting hammered to death, I was about coming apart for all the sins but I was happy, I 

was joyful because I knew we were doing God’s will. 

 

Yo vi a Mi Hijo ser golpeado hasta la muerte, Yo estaba casi derrumbada por todos los 
pecados pero estaba feliz, Yo estaba alegre porque sabía que estábamos haciendo la Voluntad 
de Dios. 
 

The United States of America is in great travel at this time, it is not battling politicians, and it is not 

battling traditions, it is a battle of spiritual warfare, the occult, witchcraft, santeria, the illuminate, 

masonism and the mafia. All of these societies are joining under one power that only God, the devil and I 

know who he is. He works for Satan. 

 

Los Estados Unidos de América están en un gran tránsito en este momento, no son 
luchas políticas, ni luchas tradicionales, es una batalla de contiendas espirituales, del 
ocultismo, de la brujería, la santería, el iluminati, la masonería y la mafia. Todas esas 
sociedades se están uniendo bajo un poder que solamente Dios, el demonio y Yo sabemos 
quién es. Él trabaja para satanás. 
 

I want to bless you; I want you to be happy with your life. There will be some healing and miracles today 

as a witness that God is here. 

 

Yo quiero bendecirlos a ustedes; quiero que estén contentos con su vida. Habrá sanaciones y 
milagros hoy como testimonio de que Dios está aquí. 
 

All of these things we are talking about, spiritual warfare have it final sword drawing up, finally how many 

years, the Armada Rosary; I already have this rosary almost half way across the earth if not more.  

Millions are saying this rosary of the Armada. You do not have to be anything to say the armada Rosary. 

You do not have to belong to any society or any religious order, all you have to do is say the Armada 

exactly the way I dictated to my son Thomas. 

 

Todas estas cosas de las que estamos hablando, la batalla espiritual tiene su espada 
definitiva cerca, el Rosario de La Armada, finalmente después de tantos años. Ya 
tengo este Rosario casi a medio camino alrededor de la Tierra si no es más. Millones de 
personas están rezando este Rosario de La Armada. No tienen que ser nada para rezar el 
Rosario de La Armada. No tienen que pertenecer a ninguna sociedad ni a ninguna orden 
religiosa, todo lo que ustedes tienen que hacer es rezar La Armada exactamente de la manera 
como Yo se la dicté a Mi hijo Thomas. 
 

I want you to come to me with your heart, I want to help you, I am your mother, I am also the dispenser 

of the grace of God, the Queen of heaven and the rolling handmaid of this message. 

 

Yo quiero que ustedes vengan a Mí con su corazón, Yo quiero ayudarlos, soy su Madre, también 
soy la Dispensadora de la Gracia de Dios, la Reina del Cielo y la Portadora y Sierva de 
este Mensaje. 
 

Do not be afraid, fear is false evidence that appears real. If you live in fear no matter how much you own, 

it is miserable. This is not a battle of who is rich or who is not rich or who is poor or who is not poor; this 

is a battle of the state of grace. The eternal Father can turn this earth upside down, I do not know that 

thou and Philip did know it either and he asked my Son and Jesus said to him: Philip how long have you 

known me; I do not even know when the Father will send this kind of work. 

 

No tengan miedo, el miedo es una señal falsa que parece real. Si ustedes viven en el miedo, no 
importa cuánto tengan, es lamentable. Ésta no es una batalla de quien es rico o no es 
rico, ni de quien es pobre o no es pobre; ésta es una batalla del estado de gracia. El 
Padre Eterno puede voltear esta Tierra de arriba a abajo; Yo no sé de eso y Felipe no lo 
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sabía tampoco cuándo Le preguntó a Mi Hijo, y Jesús le contesto: Felipe cuánto tiempo tienes 
de conocerme; Yo tampoco sé cuándo enviará el Padre esta clase de obra. 
 

Many good things are happening too. Quit watching television, it is full of lies. The good thing that is 

happening is that more people are praying, more people are getting interested in their faith, all over the 

world this is happening, you don’t see that in newspapers. 

 

Muchas cosas buenas también están sucediendo. Dejen de ver televisión, está llena de 
mentiras. Las cosas buenas que están sucediendo es que más personas están rezando, 
más personas se está interesando en su fe, en todo el mundo está sucediendo, eso no lo ven 
en los periódicos. 
 

Confess your sins to God go to communion, the sacraments, and learn to die unto the Eucharist. This is 

why I am calling people to do, die to the Eucharist is dying to the cross as they are the same as the 

resurrection, they are the same. It is the same Jesus who dies and it is the same Jesus that rises from the 

death and is coming. The King is coming, and also Jesus has my blood in him. He does not have other 

blood, except mine, that is why I come as Our Lady The Most Precious Blood because we have the same 

blood. 

 

Confiesen sus pecados a Dios, vayan a la Comunión, a los Sacramentos, y aprendan a 
morir ante la Eucaristía. Es para esto que estoy llamando a las personas para que hagan lo 
mismo, morir a la Eucaristía es morir en la Cruz, al igual que la Resurrección. Es el mismo 
Jesús quien murió y es el mismo Jesús que resucita de la muerte y va a venir. El Rey viene, y 
también Jesús tiene Mi Sangre en Él. Jesús no tiene otra Sangre, excepto la Mía, que es 
por lo que Yo vengo como Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre, porque Notros tenemos la 
misma Sangre. 
 

I am going to give you a thought just to help you. When you go to communion, for example, when you 

eat and drink your food it goes to the blood stream, it is the same thing when you take the Eucharist, the 

body of Jesus goes into your blood stream. Think about that. And then, before you do that, write a little 

list about your needs; those of your marriage, special intentions, or intentions for this country. Put it on 

your heart and receive the host and the intentions will enter your very blood stream. 

 

Les voy a dar algo en qué pensar. Cuando ustedes van a la Comunión, por ejemplo, cuando 
ustedes comen y beben sus alimentos, estos van al torrente sanguíneo; es lo mismo 
cuando reciben la Eucaristía, el Cuerpo de Jesús corre por su torrente sanguíneo. 
Piensen en esto. Y entonces, antes de que lo hagan, escriban una pequeña lista acerca de sus 
necesidades; aquellas de su matrimonio, las intenciones especiales o intenciones para este 
país. Pónganlas en su corazón y reciban la Hostia, y las intenciones entrarán en su torrente 
sanguíneo. 
 

It is a beautiful day here; you are very good people and I trust you greatly. I am asking you for help and 

I can assure you this is not a loose cannon. All the bishops in Venezuela and some in Latin-America are 

already endorsing the Armada Over four million people are saying this prayer on the 25th of every month, 

and it’s getting stronger and stronger. 

 

Es un día hermoso aquí; ustedes son personas muy buenas y Yo confío en ustedes 
enormemente. Yo les estoy pidiendo su ayuda y puedo asegurarles que esto no es una pérdida. 
Todos los Obispos en Venezuela y algunos en Latinoamérica ya están apoyando La 
Armada, más de cuatro millones de personas están rezando esta Oración los 25 de 
cada mes, y se fortalece más y más. 
 

I love each one of you. I bless the roses, I bless your house, and I bless your rosaries. I brought with me 

Padre Pio who follows Thomas everywhere he goes, Saint Theresa of Lieseux, Saint Theresa of Avila, Saint 

John of the Cross, Saint Bernadette, Saint Faustina and three million angels. 

 

Los amo a cada uno de ustedes. Bendigo las rosas, bendigo su casa y bendigo sus rosarios. 
Traje Conmigo al Padre Pío, que sigue a Thomas a donde quiera que él va; a Santa Teresita del 
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Niño Jesús, Santa Teresa de Ávila, San Juan de la Cruz, Santa Bernardita, Santa Faustina y tres 
millones de Ángeles. 
 

Thank you for having answered my call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

 

Fecha: Diciembre 2, 2013 
Lugar: Casa de Kermit & Sheila Miller, Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
al Padre Thomas ‘Mac’ Smith 
 

My Children, Rejoice! Rejoice! Rejoice in the Lord always for this is the time that Our Father sent His own 

Son to take on human flesh and My Immaculate Conception when the angel came to Me and said: “Hail 

(Mary) ( I put it in there) full of grace, the Lord is with thee. Blessed are you among women and blessed 

is the fruit of your womb, Jesus.” And I said: “Be it done to me according to your word.” 

 

¡Mis hijos, alégrense! ¡Alégrense! Alégrense siempre en el Señor, pues éste es el tiempo 
en que Nuestro Padre envió a Su propio Hijo a asumir la carne humana, y el de Mi 
Inmaculada Concepción, cuando el Ángel vino a Mí y dijo: “Salve, (María) (lo puse ahí), llena 
de Gracia, el Señor está Contigo. Bendita eres entre las mujeres y bendito es el fruto de Tu 
vientre, Jesús.” Y Yo dije: “Hágase en Mí según tu palabra.” 
 

For thousands of years prophets have called this out in so many different ways and tonight I want you to 

know the victory is in God the Father. The light will shine upon the Earth; the trees killed by darkness will 

spring up, the birds will sing for tonight is born to you a Savior. Jesus is salvation. Christmas is salvation. 

You cannot tell it sometimes. But there are many souls out there who have asked God to teach them how 

to love. As the Apostles asked My Son “Teach us how to pray?” It all comes back to the Father. 

 

Durante miles de años los profetas lo han proclamado de muchas maneras distintas y 
esta noche Yo quiero que ustedes sepan que la victoria está en Dios Padre. La luz 
brillará sobre la Tierra; los árboles muertos por la oscuridad brotarán, los pájaros cantarán, 
pues esta noche ha nacido para ustedes un Salvador. Jesús es la Salvación. La Navidad es 
Salvación. Ustedes no lo pueden decir algunas veces. Mas ahí no hay muchas almas que Le 
hayan pedido a Dios les enseñe cómo amar. Como los Apóstoles Le pidieron a Mi Hijo, 
“Enséñanos cómo orar”. Todo regresa al Padre. 
 

This little town in this area is and will become a place for all people to see Me in this country. People 

laughed at Noah. Plaisance! How can that be? Noah obeyed God; Noah survived. 

 

Esta pequeña ciudad de esta zona, es y llegará a ser un lugar para que todas las 
personas Me vean en este país. Las personas se reían de Noé. ¡Plaisance! ¿Cómo puede ser 
eso? Noé obedeció a Dios; Noé sobrevivió. 
 

This country the air is full of evil but also it is full of holiness for all that God has created is holy. Satan 

can only cover it up. 

 

En este país el aire está lleno del mal, pero también está lleno de santidad, pues todo 
lo que Dios ha creado es santo. Satanás solamente lo puede tapar. 
 

Next year will be a year of total enlightenment, miracle and changes for many people. It could be a 

suffering; it could be a war. But if your heart isn’t where it is supposed to be and unless you receive the 

Holy Spirit and the gifts you don’t even know what I am talking about, right now. 

 

El próximo año será un año de iluminación total, de milagros y cambios para muchas 
personas. Podría ser un sufrimiento; podría ser una guerra. Mas si tu corazón no está 
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donde se supone que esté y, a menos que recibas el Espíritu Santo y los dones, ni siquiera 
sabrás de lo que estoy hablando en este momento. 
 

When you were Baptized you received the Holy Spirit, the life of God. When you were Confirmed you were 

given the gifts of The Holy Spirit. Now you have to stand up and learn about the Holy Spirit for it is He 

and only He who can change us. 

 

Cuando ustedes se bautizaron recibieron el Espíritu Santo, la vida de Dios. Cuando se 
confirmaron les fueron dados los Dones del Espíritu Santo. Ahora deben levantarse y 
aprender acerca del Espíritu Santo, pues es Él y sólo Él quien nos puede cambiar. 
 

I want to bless each one of you and your children and those in your family who are away from God and 

those who are ill to receive the blessing that the Father shot through the whole universe when Jesus was 

born. 

 

Yo quiero bendecir a cada uno de ustedes, a sus hijos, a aquellos en su familia que están 
apartados de Dios y a aquellos que están enfermos, para que reciban la bendición con que 
el Padre impregnó todo el Universo cuando Jesús nació. 
 

I also want you to know that I want to set up, at first where Thomas prays and counsels, one day of the 

month, most likely a Saturday where you are going to learn how to pray if you want to. We are going to 

pray together, we are going to see visions and we are going to understand when the Holy Spirit comes 

how different the world seems. “Come Holy Spirit, re-create us.” 

 

También quiero que sepan que Yo quiero establecer, primero donde Thomas reza y 
aconseja, un día al mes, probablemente un sábado, en el que ustedes van a ir a 
aprender a orar si quieren. Vamos a rezar juntos, vamos a tener visiones y vamos a 
entender, cuando venga el Espíritu Santo, qué diferente es el mundo a lo que parece. “Ven, 
Espíritu Santo, a recrearnos.” 
 

This isn’t for people who want to control things because the Holy Spirit will faze them out. This will be for 

people who love to pray. If you don’t know how to do this it doesn’t mean you can’t. Let God touch your 

heart. But it will be a good thing. There will be prayer – the Rosary, the Divine Chaplet. Then there will be 

everybody in a circle letting God teach them how to pray. Thomas will do that and then you will pray as a 

group. You will pray for God’s blessing over Louisiana, the United States and the world. You will have a 

special place that no other place has because I will be there, the Trinity will be there, Padre Pio will be 

there, all the great Saints will be there helping you, teaching you and guiding you. And Michael the 

Archangel will be at the door. But it is not something that you can just come in and do. Remember in 

1Corinthians chapter 12 he wrote, love is good, wonderful, loyal. Now listen to the first thing he said, 

“Love is patient”. As Padre Pio says, obedience is the key to salvation explaining “if you do not have a 

spirit of obedience, no matter how good you are you will never go to Heaven, it is impossible”. My Son 

said Father if it be possible let this cup pass from me, but not My will but yours be done. 

 

Esto no es para las personas que quieren tener el control de las cosas, porque el Espíritu Santo 
los desconcertará. Esto será para las personas que gustan de orar. Si ustedes no saben 
cómo hacerlo eso no significa que no puedan. Deja que Dios toque tu corazón. Pero será algo 
bueno. Habrá oración —El Rosario, la Divina Coronilla. Entonces estarán todos en un círculo 
dejando que Dios les enseñe cómo orar. Thomas lo hará y luego ustedes rezarán como grupo. 
Ustedes rezarán por la Bendición de Dios sobre Louisiana, los Estados Unidos y el 
mundo. Ustedes tendrán un lugar especial que ningún otro lugar tiene, porque Yo estaré allí, 
la Trinidad estará allí, el Padre Pío estará ahí, todos los grandes Santos estarán allí 
ayudándolos, enseñándolos y guiándolos. Y Miguel Arcángel estará a la puerta. Pero no es algo 
que ustedes sólo pueden venir y hacer. Recuerden que en 1º de Corintios, Capítulo 12, él 
escribió, el amor es bueno, maravilloso, leal. Ahora escuchen lo primero que dijo: “El amor es 
paciente”. Como dice el Padre Pío, la obediencia es la clave para la salvación, 
explicando, “si no tienes un espíritu de obediencia, no importa lo bueno que seas, tú nunca irás 
al Cielo, es imposible”. Mi Hijo dijo, “Padre si es posible, permite que esta copa pase de Mí, 
pero no se haga Mi voluntad, sino la Tuya”. 
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It will be good but it will be voluntary. Thomas asked Me if he could put a limit on that and I said how are 

you going to put a limit on people who want to pray? But those who don’t want to do this and just want to 

maintain their own narcissism, their own religiosity, I guarantee you, they will not last long. 

 

Esto será bueno, pero será voluntariamente. Thomas Me preguntó si él podía poner un límite a 
eso y Yo dije, ¿cómo vas a poner un límite a las personas que quieren orar? Pero 
aquellos que no lo quieran hacer y sólo quieran mantener su propio narcisismo, su propia 
religiosidad, Yo te garantizo, que ellos no van a durar mucho tiempo. 
 

But those who don’t even know how to pray but have in their heart a spirit of obedience to do God’s love 

will be taught things you could never, never learn, in an instant. 

 

Mas, aquellos que ni siquiera saben cómo orar, pero que tienen en su corazón un 
espíritu de obediencia para realizar el Amor de Dios, se les enseñarán cosas que 
ustedes nunca, nunca podrían aprender en un instante. 
 

I need you. You are going to be My army. You are My army. I need you. So come. 

Yo los necesito. Ustedes van a ser Mi ejército. Son Mi ejército. Los necesito. Así que, 
vengan. 
 

Tonight I have a word for you that Thomas will have to read to you. It won’t take long. It will be from An 

Hour With Padre Pio who came to him yesterday and pulled him literally out of death. Then for two hours 

Heaven ministered; took his spirit high for two reasons: 1) He’s not going to die; can’t do that right now; 

2) He experienced something that he wants to give you. He didn’t have that in him but he does now. 

 

Esta noche tengo una palabra para ustedes, que Thomas les ha de leer. No llevará 
mucho tiempo. Será de una hora con el Padre Pío, quien vino a él ayer y lo arrancó literalmente 
de la muerte. Luego durante dos horas el Cielo lo asistió; llevó a lo alto su espíritu por dos 
razones: 1) Él no va a morir; no puede hacerlo justo ahora. 2) Él experimentó algo que les 
quiere dar. Él no tenía eso en él, pero ahora lo tiene. 
 

After the Rosary tonight is over Thomas will read that to you then He will read to you the great gift that 

God has given to you, Psalm 62. 

 

Después que el Rosario de esta noche termine, Thomas les va a leer eso, luego les 
leerá el gran don que Dios les ha dado, el Salmo 62. 
 

I wish you all the love I have from My Divine Savior and Son to each one you tonight. Now I want to 

teach you over this coming year, The Empowerment of Prayer, because this country is going to need it. 

But do not fear; do not fear the darkness; do not fear anything if you have the Holy Spirit in your heart. If 

you are in My heart and in the heart of My Son and the goodness and will of the Father you have nothing 

to fear; no matter what happens. 

 

Les deseo a todos el Amor que Yo tengo, de Mi Divino Salvador e Hijo, para cada uno de 
ustedes esta noche. Por ahora quiero enseñarles durante este año entrante, el 
Fortalecimiento en la Oración, porque este país lo va a necesitar. Pero no teman, no 
le tengan miedo a las tinieblas; no le teman a nada, si tienen el Espíritu Santo en su 
corazón. Si ustedes están en Mi Corazón y en el Corazón de Mi Hijo y en la Bondad y Voluntad 
del Padre, ustedes no tienen nada que temer; no importa lo que suceda. 
 

I also have with Me tonight: Charlene, I guess on judgment day she’ll be certified a Saint – for some 

reason; Fr. Seelos, St. Theresa of the Andes – where My shrine will be built and the church to God the 

Father – Thomas is going to get through this and he needs not just prayer and Masses – it is very, very – 

it is impossible for a human being; – but the angel told Me “nothing is impossible with God”; Sr. 

Faustina’s here and Theresa of Liseux; Theresa of Avila. 

 

También están Conmigo esta noche: Charlene, Yo creo que el día del juicio Ella será certificada 
como Santa —por alguna razón; Fr. Seelos, Santa Teresa de Los Andes —donde se construirá 
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Mi Santuario y la Iglesia de Dios Padre — Thomas va a salir adelante de esto y él necesita no 
sólo oraciones y Misas —es muy, muy — es imposible para un ser humano; —pero el Ángel Me 
dijo: “Nada es imposible para Dios”; Sor Faustina está aquí y Teresa de Lisieux; Teresa de 
Ávila. 
 

 

 

I love you very much. I love you so much.  

Les amo mucho. Les amo tanto. 
 

Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

 

 

Diciembre 2, 2013 
Ville Platte, Luisiana, USA 
 
Palabras del Padre Thomas después de la Profecía de Nuestra Señora de la 
Preciosísima Sangre  
 

But yesterday I was as close to death as I have ever been. I had to be carried off the plane. I got orange 

juice down me and got on the next plane. About one o’clock I ate; about two o’clock the room let up, the 

music was awesome and the angels were singing. I said “Oh boy, I’m going to go home.” OH-Nooooo! 

Then comes Padre Pio – of all people. He came to me and talked to me for 30 minutes like a father; and 

you know he was gentle this time. Usually he is chewing me out. He gave me all these words in this book 

then he told me to sing psalm 62 which is long. Now if anybody doesn’t want to stay or doesn’t want to 

believe this, please leave now so it won’t interrupt us. 

 

Ayer estuve tan cerca de la muerte como jamás lo he estado. Tuve que ser sacado del avión. 
Me dieron jugo de naranja y me encaminé al próximo avión. Sobre la una comí; a eso de las 
dos el cuarto se iluminó, la música era impresionante y los Ángeles estaban cantando. Yo dije: 
“Oh, me estoy yendo a casa.” ¡Oh, Nooooo! Entonces vino el Padre Pío —de todas las personas. 
Él vino a mí y me habló durante 30 minutos, como un padre; y sepan que él fue amable esta 
vez. Generalmente, él me está reprendiendo. Me dio todas estas palabras en este libro, 
entonces él me dijo que cantara el Salmo 62, que es largo. Ahora bien, si alguien no quiere 
quedarse o no quiere creerlo, por favor márchese ya, para que no nos interrumpa. 
 

The other thing is experience – she wants us to have them at least once Saturday a month. She wants 

the entire mission now. She’s been hinting at it and now she says do it. 

 

La otra cosa es la experiencia —Ella quiere que tengamos al menos un sábado al mes. Ella 
quiere ahora la misión completa. Lo ha estado dando a entender y ahora habla de hacerlo. 
 

I couldn’t think, I couldn’t pray, I couldn’t feel. I can’t even feel my feet hit the ground. 

 

Yo no podía pensar, no podía rezar, no podía sentir. Ni siquiera puedo sentir mis pies tocando 
el suelo. 
 

If you read that book you will see my experience of Padre Pio at his shrine. I didn’t believe in him at all 

but Our Lady of Lourdes told me to go to that shrine in Doylestown Pennsylvania. So I sat down right next 

to his confessional and waited 20-30 minutes. I was going to leave when I heard this voice say to me 

internally, “You need to go to confession”. There wasn’t anyone else there. And I did; I went to 

confession. He said, “In obedience I have been assigned to you”. He made it very clear that he was being 

obedient. 

 

Si leen este libro van a ver mi experiencia con el Padre Pío en su santuario. Yo no creía en 
absoluto en él, pero Nuestra Señora de Lourdes me dijo que fuera a ese Santuario en 
Doylestown, Pennsylvania. Así que me senté al lado de su confesionario y esperé de 20 a 30 
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minutos. Me iba a ir cuando oí esa voz que me decía internamente, “Necesitas confesarte”. No 
había nadie más allí. Y lo hice; fui a confesarme. Él dijo: “En obediencia he sido asignado a ti.” 
Él dejó muy claro que estaba siendo obediente. 
 

Here was his opening prayer and I want you to apply it yourself, and how much grace you can get out of 

this. How much it just holy transformed me; I felt that love and that peace of Heaven like I never felt 

before. 

 

Aquí está su oración inicial y yo quiero que ustedes la apliquen a sí mismos, y cuánta gracia 
ustedes pueden hacer salir de ella. Cuánto me transformó esto tan santo; yo sentí el amor y la 
paz del Cielo como nunca antes lo había sentido. 
 

I love Jesus. He is all we have; that’s good enough. He sucked that demonized area of politics, 

philosophy, heresy, lies, and pornography into Hell with that cross. 

 

Yo amo a Jesús. Él es todo lo que tenemos; es más que suficiente. Él absorbió esas áreas 
satánicas de la política, la filosofía, la herejía, la mentira y la pornografía dentro del infierno 
con esa Cruz. 
 

And when you go to communion you are taking into your blood stream His blood and Her blood and also 

you are dying to the cross. If you don’t understand that then I don’t know why you would want to go to 

communion. It looks like a piece of bread. 

 

Y cuando reciben la Comunión, ustedes reciben en Su torrente sanguíneo Su Sangre y la 
Sangre de Ella, y al mismo tiempo están muriendo en la Cruz. Si no entienden eso, entonces yo 
no sé por qué querrían ir a la Comunión. Se parece a un pedazo de pan. 
 

We cannot learn faith, and this is what he told me so strongly. Anywhere you go of any people who have 

been rebuilt or anything there’s just one word – it is TRUST. No marriage will work without trust. Nothing 

– no relationship – nothing. That’s why we have such a fouled up world, nobody trust anybody. 

 

Nosotros no podemos aprender la fe, y esto es lo que él me dijo con tanta fuerza. A donde 
quiera que vayas cualquier persona que ha sido restaurada o cualquier otra cosa, hay sólo una 
palabra —ésta es la CONFIANZA. Ningún matrimonio funcionará sin confianza. Nada —ninguna 
relación —nada. Es por eso que tenemos ese tipo de metidas de pata terrenales, nadie confía 
en nadie. 
 

But I’ll get back here, 

Pero yo regresaré aquí, 
 

Stay with me Lord (it is like he is talking to you) for it is necessary to have you present so I do not forget 

you. You know how easily I abandon you. 

 

Quédate conmigo, Señor, (es como si Él les hablara) pues es necesario tener Tu 
presencia para no olvidarte. Tú sabes cuán fácilmente te abandono. 
 

Stay with me Lord, because I am weak, I need your strength that I may not fall so often. (And I might 

add this is me too.) 

 

Quédate conmigo, Señor, porque soy débil, necesito Tu fuerza para no caer con tanta 
frecuencia. (Y podría añadir, esto también es para mí). 
 

Stay with me, Lord, for you are my light, and without you I am in darkness. 

Quédate conmigo, Señor, porque Tú eres mi Luz, y sin Ti estoy en las tinieblas. 
 

Stay with me, Lord to show me your will. 

Quédate conmigo, Señor, para que me muestres Tu Voluntad. 
 

Stay with me, Lord, so that I hear your voice and follow you. 
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Quédate conmigo, Señor, para que yo escuche Tu Voz y Te siga. 
 

Stay with me Lord, for I desire to love you very much and to be in your company always. 

Quédate conmigo, Señor, pues deseo amarte mucho y estar siempre en Tu compañía. 
 

Stay with me Lord, if you wish me to be faithful to you. 

Quédate conmigo, Señor, si deseas que Te sea fiel. 
Stay with me Lord for as poor as my soul is I want it to be a place of consolation for you, a nest of love. 

 
Quédate conmigo, Señor, pues mi alma es tan pobre y yo quiero que sea un lugar de 
consuelo para Ti, un nido de amor. 
 

Many people believe Padre Pio to have been the greatest person of our century, and he is often called “the 

second St. Francis”. He’s one of the Church’s most recently canonized by Pope John Paul II on June 16, 

2002. 

 

Muchas personas creen que el Padre Pío ha sido la persona más grande de nuestro siglo, y él 
es llamado con frecuencia “el segundo San Francisco”. Él es uno de los más recientemente 
canonizados de la Iglesia, por el Papa Juan Pablo II, el 16 de junio de 2002. 
 

Pio named Francisco was born on May 25, 1887, in Pietreleina, in southern Italy. He was the fourth of six 

children, and his parents, Zi’Orazio and Giuseppa Forgione, though poor country folk raised him and his 

siblings to become saints. 

 

Pío, llamado Francisco, nació el 25 de mayo de 1887, en Pietreleina, al sur de Italia. Él era el 
cuarto de seis hermanos, y sus padres, Grazio Mario y Giuseppa Forgione, aunque de la gente 
pobre del país, lo levantaron a él y a sus hermanos para que llegaran a ser santos. 
 

From his earliest days, Francisco showed a strong spiritual disposition. He received visits from Our Lady 

and had various mystical experiences and knew he was called to become a priest. He was accepted into 

the Capuchin Franciscans novitiate at the age of 16. He took the name Pio which means pious. 

 

Desde sus primeros días, Francisco mostró una fuerte disposición espiritual. Recibía visitas de 
Nuestra Señora y tuvo varias experiencias místicas y sabía que estaba llamado al Sacerdocio. 
Él fue aceptado en el noviciado de los Capuchinos Franciscanos a la edad de 16 años. Tomó el 
nombre de Pío que significa piadoso. 
 

However Pio became so weak with lung troubles he had to continue his studies at home. He remained 

there for seven years studying, fasting, praying and suffering. He was dispensed for early ordination 

receiving the Sacrament August 10, 1910 at the age of 23. The normal age is 25. About a month later 

while Pio was praying in the reed hut he had built at his family’s fields, Christ and Mary appeared to him 

and Pio received the stigmata, Christ wounds in his own flesh. 

 

Sin embargo, Pío se debilitó tanto con problemas pulmonares que tuvo que continuar sus 
estudios en su casa. Él permaneció allí durante siete años estudiando, ayunando, rezando y 
sufriendo. Fue dispensado para recibir una temprana Ordenación, el 10 de agosto de 1910, a la 
edad de 23 años. La edad normal es de 25. Alrededor de un mes más tarde, mientras Pío 
estaba rezando en la cabaña de juncos que él mismo había construido en las tierras de su 
familia, Cristo y María se le aparecieron y Pío recibió los estigmas, las heridas de Cristo en su 
propia carne. 
 

The stigmata is a great and severe source of pain, and also of embarrassment to Pio. But his only prayer 

which is granted was for the wounds to become invisible. 

 

Los estigmas son una gran e intensa fuente de dolor, y también de vergüenza para Pío. Mas 
por su sola oración le fue concedido que las heridas llegaran a ser invisibles. 
 

During WWI he was drafted into the army and as he was always on sick leave he was discharged. His 

superiors sent him to Our Lady of Grace Friary at San Giovanni Rotondo where the good air of Mount 
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Gargano was suppose to promote health. There on his eighth anniversary of his receiving the now 

invisible stigmata Pio was praying before the crucifix at the Mass when appeared a ray of light from the 

crucifix of Christ. From that moment until just before his death 50 years later Pio visibly bore the bleeding 

wounds of Christ in his hands, feet and side. Pio wore half gloves to hide the holes in his hands and a sash 

to absorb the blood from his side. Pain was a constant, a constant companion, but he kept it to himself 

and it was noticeable to others when he’d walk about. 

 

Durante la Primera Guerra Mundial fue reclutado en el ejército, y como siempre estaba enfermo 
dejaron que él fuera dado de alta. Sus superiores lo enviaron al Convento de Nuestra Señora 
de la Gracia, en San Giovanni Rotondo, donde se suponía que el buen aire del Monte Gargano 
le ayudaría en su salud. Allí, en su octavo aniversario de haber recibido los estigmas ahora 
invisibles, Pío estaba rezando ante el Crucifijo en la Misa, cuando apareció un rayo de luz desde 
el Crucifijo de Cristo. Desde ese momento hasta poco antes de su muerte, 50 años más tarde, 
Pío cargó visiblemente las heridas sangrantes de Cristo en sus manos, pies y costado. Pío 
llevaba guantes por la mitad para ocultar los agujeros en sus manos y una faja para absorber 
la sangre de su costado. El dolor era constante, un compañero constante, mas se lo guardaba 
para sí mismo pero era percibido por los demás cuando caminaba. 
 

In obedience to his superiors he had to undergo various intrusive medical examinations to ascertain the 

cause of the wounds. But medical rationale would ever explain them or the “celestial perfume” that 

surround him. 

 

En obediencia a sus superiores él tuvo que someterse a diversos exámenes médicos invasivos 
para determinar la causa de las heridas. Pero el razonamiento médico jamás los explicaría, ni el 
“perfume celestial” que le rodeaba. 
 

Despite all attempts to hide the stigmata word spread; throngs of faithful Catholics soon flocked to San 

Giovanni Rotondo to attend Mass with the holy Pio and to wait in line to have him hear confession. He 

became known for his ability to read souls, discern intentions, and predict the future and effect cures and 

healings. 

 

A pesar de todos los intentos por esconderlo, la palabra estigma se propaga; multitudes de 
creyentes católicos acudieron pronto a San Giovanni Rotondo para asistir a la Misa con el Santo 
Pío y para esperar en fila a que él les oyera la confesión. Llegó a ser conocido por su habilidad 
de leer las almas, discernir las intenciones, y predecir el futuro, y efectuar curaciones y 
sanaciones. 
 

He was famous for the beauty of his Masses which could last for 2-3 hours. Between Mass and confessions 

Pio’s workday could last 19 hours. His health was fine but he ate so sparingly for years – only 300-400 

calories a day – that doctors believe the source of supernatural energy kept him alive. 

 

Él fue famoso por la belleza de sus Misas, las cuales podían durar de 2-3 horas. Entre las Misas 
y las confesiones, el día de trabajo de Pío podía durar 19 horas. Su salud estaba bien, pero 
comió con frugalidad durante años —sólo de 300 a 400 calorías al día— que los médicos creen 
que una fuente sobrenatural de energía lo mantenía con vida. 
 

Pio was also known to communicate with guardian angels and to bi-locate. If you don’t know what bi-

location means, it means being in more than one place at one time. Like I could be sitting right in my 

spirit and then go to another place and pray over a person. Witnesses will see it and that means… and 

you… when that happens – whoosh you are there. 

 

Pío también era conocido por su comunicación con los Ángeles de la Guarda y por las bi-
locaciones. Si usted no sabe lo que significa bilocación, esto significa estar en más de un lugar 
al mismo tiempo. Como si yo pudiera estar bien en mi espíritu y luego ir a otro lugar y hacer 
oración sobre una persona. Los testigos me han visto y ustedes… cuando eso sucede —como 
un silbido estás allí. 
 

It is also believed that his warfare with demons became physical. His gifts made him an object of intense 

devotion and many times hysteria – and it became somewhat of an embarrassment to the Vatican which 
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downplayed his notoriety. Nevertheless Pio exercised a wonderful ministry effecting numerous 

conversions. In imitation of Jesus he accepted a life of victimhood (don’t ever ask for it) offering his 

sacrifice for the salvation of souls everywhere but particularly for souls in purgatory. , Pio was weakening 

and the stigmata began to disappear, though the pain remained. By the time of his death on September 

23, 1968, the wounds had completely disappeared. 

 

También se cree que su combate con los demonios llegó a ser físico. Sus dones hicieron de él 
objeto de devoción intensa y muchas veces de histeria —y se convirtió en algo así como una 
vergüenza para el Vaticano quien minimizó su reputación. Sin embargo, Pío ejerció un 
ministerio maravilloso efectuando numerosas conversiones. A imitación de Jesús, él aceptó una 
vida de víctima (no se les ocurra pedirla) ofreciendo su sacrificio por la salvación de las almas 
de todas partes, pero en particular por las almas del Purgatorio. Pío se fue debilitando y los 
estigmas comenzaron a desaparecer, aunque el dolor permanecía. En el momento de su 
muerte, el 23 de septiembre de 1968, las heridas habían desaparecido por completo. 
 

Yet the special ministry of this victim soul has not really ended, for the well-documented accounts of his 

amazing life continue to bring people to San Giovanni Rotondo, where they seek the truth and love that 

Padre Pio brought to all the souls he touched. 

 

Sin embargo, el ministerio especial de esta alma víctima en realidad no ha terminado, por los 
reportes bien documentados de su asombrosa vida, sigue atrayendo personas a San Giovanni 
Rotondo, donde ellos buscan la verdad y el amor que el Padre Pío traía a todas las almas que él 
tocaba. 
 

Let’s get into this now. 

Vamos a entrar en esto ya. 
 

Compare yourself with what I read. I’m a student model of his and oh boy am I behind him. Whew! 

Hagan la comparación ustedes mismos con lo que yo leo. Yo soy un estudiante modelo de él y 
oh, estoy detrás de él. ¡Menos mal! 
 

Where there is no obedience – no virtue. Where there is no virtue there is no good. Where there is no 

good there is no love. Where there is no love there is no God – there is no Heaven. 

 

Donde no hay obediencia —no hay virtud. Donde no hay virtud, no hay nada bueno. 
Donde no hay nada bueno, no hay amor. Donde no hay amor, no está Dios —no hay 
Cielo. 
 

You know when life presents us with alternatives that seem either equally satisfactory or equally bleak – 

many of us stay there. We go to Mass and communion and we go to Mass and communion and we go to 

Mass and communion. We say the prayers and most people – and this is not a judgment – unveil me or 

don’t know what to do with me because they have not been taught and they have not received the Holy 

Spirit. He who does not see the Holy Spirit does not see God. 

 

Ustedes saben que la vida nos presenta alternativas que parecen indistintamente o decentes o 
sombrías —muchos de nosotros nos quedamos ahí. Vamos a Misa y a la Comunión y vamos a 
Misa y a la Comunión, y vamos a Misa y a la Comunión. Decimos las oraciones y la mayoría de 
las personas —y esto no es un juicio— me revelan o no saben qué hacer porque a ellos no se 
les ha enseñado y no han recibido al Espíritu Santo. El que no ve al Espíritu Santo no ve a Dios. 
 

What does obedience mean to each one of you? What does it mean? To whom have I been obedient? 

Have I ever been unable to take that first step toward God? What have I feared? I have God guiding me 

forward. I didn’t do anything by myself. I was full of fear. I can be strong but by myself I was full of fear. 

It wasn’t until God the Father planted that stigmata on my head and all around on that photograph that I 

lost all fear. I don’t have any fear anymore because He told me who I was: “You’re the Blood of the 

Lamb”. And He’ll back it up because when He says things cows get out the way. 

 

¿Qué significa la obediencia para cada uno de ustedes? ¿Qué siginifca? ¿A quién le he sido 
obediente? ¿Alguna vez he sido incapaz de dar el primer paso hacia Dios? ¿A qué he de temer? 
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Tengo a Dios que me guía hacia adelante. No he hecho nada por mi cuenta. Estaba lleno de 
miedo. Yo puedo ser fuerte, pero sólo estaba lleno de miedo. No fue sino hasta que Dios Padre 
sembró ese estigma en mi frente y alrededor de toda la foto, fue cuando perdí todo el miedo. 
Yo no tengo ningún temor ahora porque Él me dijo quién era: “Tú eres la Sangre del Cordero”. 
Y Él lo va a respaldar, porque cuando Él dice cosas, los cobardes huyen. 
 

Trust Jesus as your Savior. Whom have I on earth besides you? Whom have I in Heaven but you, my 

Jesus? You are the God of my heart and my inheritance, whom I desire eternally! 

 

Confíen en Jesús como su Salvador. ¿A quién tengo yo en la Tierra, además de Ti? ¿A quién 
tengo yo en el Cielo sino a Ti, mi Jesús? ¡Tú eres el Dios de mi corazón y mi herencia, a Quien 
deseo eternamente! 
 

Yet, Padre Pio had many children, many, many, many, many children that he helped with spiritual 

direction – whatever – but he said like St. Theresa said to get all this we are too little. So as in Mathew 

18:3, like children run to Jesus; just as children run to their parents during times of stress and with good 

tidings during times of joy. So Padre Pio thrust himself entirely into the loving hands of his Savior, relying 

on the Lord not only for strength in spiritual combat but also for his daily physical sustenance. This was 

entirely natural for Padre Pio for Christ was his “rock” and his “salvation” and he was never shaken. 

 

Sin embargo, el padre Pío tenía muchos hijos, muchos, muchos, muchos, muchos hijos que él 
ayudó con la dirección espiritual —con lo que sea— pero él dijo, como lo dijo Santa Teresa, que 
se consigue todo esto siendo muy pequeños. Así como en Mateo 18:3,9 quiere que los niños 
vayan corriendo a Jesús, justo como los niños corren hacia sus padres en momentos de tensión 
y con buenas noticias, en momentos de alegría. Así el Padre Pío se entregó completamente en 
las Manos amorosas de su Salvador, confiando en el Señor, no sólo para la fortaleza en el 
combate espiritual, sino también para su sustento físico diario. Esto fue totalmente natural para 
el Padre Pío, pues Cristo era su “Roca” y su “Salvación”, y nunca vaciló. 
 

This was Padre Pio’s counsel to all of us: Follow the children. Run to Christ our refuge with our sorrows 

and our joys, for Christ shares both with us. Indeed, He is the only one who can completely understand. 

 

Éste fue el consejo del Padre Pío para todos nosotros: Seguir a los niños. Correr hacia Cristo, 
nuestro Refugio, en nuestras penas y alegrías, pues Jesucristo las comparte con nosotros. De 
hecho, Él es el único que nos puede entender por completo. 
 

Now if you can remember this I would like for you to prayerfully consider John 6: 67-69. John 6 is where 

Jesus said unless you eat My flesh and drink My blood you will not have eternal life. I guess that goes for 

those that just know better, because you can’t condemn people for what they don’t know. But what’s 

good about this is that we have been especially blest as Catholics with the true living Church. And the 

Church has got to be divine or it will never make it. 

 

Ahora bien, si lo pueden recordar, me gustaría que consideren en oración a Juan 6:67-69. Juan 
6 es donde Jesús dijo: A menos que ustedes coman Mi Carne y beban Mi Sangre no tendrán 
vida eterna. Yo supongo que eso va por aquellos que tienen más conocimiento, porque no se 
puede condenar a las personas por lo que no saben. Pero lo bueno de esto es que hemos sido 
especialmente bendecidos como católicos con la verdadera Iglesia viva. Y la Iglesia tiene que 
ser Divina o nunca llegará a serlo. 
 

I am not ashamed to walk around like a cripple either. And I don’t know if that’ what He wants me to do. 

If He wants me to slide around in a wheelchair that’s what I’ll do. But once in awhile at these big healing 

services He frees me of pain, takes me out of the wheelchair and we do the angel’s dance. I tell you these 

people go crazy – I don’t know why, I can’t understand it. I get up there and do all kind of stuff, throw 

anointings out this way and that way like this and the band just goes crazy and we go about ten minutes. 

Then I have to sit down. 

 

                                                           
9
 “Os aseguro que si no cambiáis y os hacéis como los niños, no entraréis en el Reino de los Cielos.” 
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Yo no me avergüenzo tampoco de andar por ahí como un lisiado. Y no sé si es esto lo que Él 
quiere que haga. Si Él me quiere deslizar a los alrededores de la silla de ruedas, eso es lo que 
haré. De vez en cuando, en esos grandes servicios de sanación, Él me libera del dolor, me saca 
de la silla de ruedas y nosotros hacemos la danza del Ángel. Les digo que esas personas 
enloquecen —Yo no sé por qué, no puedo entenderlo. Yo me levanto de allí y hago todo tipo de 
cosas, dejo caer unciones de una forma y otra, como si la banda sólo se vuelve loca y nos 
vamos por unos diez minutos. Luego tengo que sentarme. 
 

All right – think about it- Faustina saved our world – you know that. She saw the angel of death ready to 

bring his sword down and destroy the whole world. Immediately the Holy Spirit put inside her the chaplet 

and the angel backed off. 

 

Muy bien —piensen acerca de esto— Faustina salvó a nuestro mundo —ustedes lo saben. Ella 
vio al Ángel de la Muerte listo para hacer caer Su espada y destruir al mundo entero. 
Inmediatamente el Espíritu Santo colocó en su interior la Coronilla y el Ángel retrocedió. 
 

 

TRUST IN GOD ALONE – PSALM 62 

My soul rest in God alone from whom comes my salvation 

 

CONFIANZA SÓLO EN DIOS - SALMO 62 
Mi alma descansa sólo en Dios de quien viene mi salvación. 
 

 (Just because if might not do that doesn’t mean you can’t get there. One World. The Eternal Father has a 

terrible memory to people who confess and ask for mercy. He can’t remember a thing about it. Yet we do. 

We go around condemning ourselves all the time. That’s what we got to do. That’s why we got to trust. 

When you said you were sorry and were given absolution, it was gone.) 

 

(Sólo porque no se pueda hacer, eso no significa que no se pueda alcanzar. Un Mundo. El Padre 
Eterno no tiene buena memoria con las personas que se confiesan y Le piden misericordia. Él 
no puede recordar nada. Sin embargo, nosotros lo hacemos. Nosotros vamos por ahí 
condenándonos todo el tiempo. Esto es lo que tenemos que hacer. Es por lo que tenemos que 
confiar. Cuando ustedes lo dicen, fueron perdonados y se les dio la absolución, el pecado se 
fue). 
 

God alone is my rock and salvation, my secure height; I shall never fall. 

Sólo Dios es mi roca y mi salvación, mi alcázar; no vacilaré. 
 

How long will you sit upon people all of you beating them down?  

¿Hasta cuándo van a arremeter contra el pueblo, todos ustedes para derribarlo? 
 

(He’s talking to this country right now and the world. And He’s talking to Washington D.C. right now and 

to the Mason’s right now and the Illuminati right now, the One World Order right now. If we get the dollar 

weak enough we are all equal in a One World Order. That crazy dude thinks he will be president of it. But 

we have to pray for him. That’s the catch – if you can’t forgive you never can be forgiven. It’s awful isn’t 

it?) 

 

(El Salmo le está hablando en este momento a este país y al mundo. Y le está diciendo ya a 
Washington D.C. y a la Masonería, a los Illuminati, y al Orden Mundial ahora mismo. Si 
nosotros conseguimos que el dólar se debilite lo suficiente, todos estamos a la altura de un 
Orden Mundial. Ese tipo loco piensa que él será presidente del mismo. Pero tenemos que rezar 
por él. Ésta es la trampa —si no pueden perdonar, nunca pueden ser perdonados. Es 
espantoso, ¿no es así?) 
 

Although they were a sagging fence or a battered well 

Aunque ellos eran una cerca que cede o bien maltrecha 
 

Even from my place on high they plot to dislodge me. 
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Sólo conspiran en desalojarme de mi altura. 
 

(This is God taking) 

They delight in lies, they bless with their mouths but inwardly they curse. 

 

 

(Dios es el que habla) 
Se deleitan en la mentira, bendicen con sus bocas, pero en su interior maldicen. 
 

My soul, be at rest in God alone, from when comes my hope. 

Mi alma descansa sólo en Dios, de donde viene mi esperanza. 
 

God alone is my rock and my salvation my secure height, I shall not fall. 

Sólo Dios es mi roca y mi salvación, mi alcázar, no vacilaré. 
 

(You really believe that? Well you may if have to step out on the plank. You would. You may surprise 

yourself. As faithful as you people have been, some of you for years. You think God has forgotten that?) 

 

(¿De verdad creen esto? Bien es posible, si tienen que salir a caminar en el tablón. Ustedes 
podrían. Pueden llevarse una sorpresa. Tan fieles como su pueblo han sido algunos de ustedes 
durante años. ¿Piensan que Dios se ha olvidado de eso?) 
 

Trust God at all times, my people. 

Confía siempre en Dios, pueblo Mío. 
 

Pour out you hearts to God our refuge. 

Desahoga tu corazón ante Dios, nuestro Refugio. 
 

Mortals are a mere breath; the powerful but an illusion. 

Los mortales son un mero soplo; los poderosos nada más que una ilusión. 
 

(We are living one big illusion. Look at it, look at the internet. Look at the garbage going around making 

us who we are. Satan has conceived this plan since Pharaoh who was probably the devil himself, with 

Moses.) 

 

(Nosotros estamos viviendo una gran ilusión. Mírenla, miren en Internet. Miren la porquería 
que nos rodea haciéndonos lo que somos. Satanás ha concebido este plan desde el faraón 
quien probablemente fue el mismo demonio, con Moisés). 
 

On balance they rise, together they are lighter than air. 

En una balanza ellos subirían, juntos son más ligeros que el aire. 
 

Do not trust in extortion; in plunder put no empty hope. 

No confíen en la extorsión; en el saqueo no pongan en vano la esperanza. 
 

Though wealth increase, do not set your heart upon it. 

Aunque aumenten las riquezas, no pongan su corazón en ellas. 
 

One thing God has said; two things I have heard: Power belongs to God 

So too, Lord, does Kindness 
 

Una cosa ha dicho Dios; dos cosas he oído yo: Que el poder pertenece a Dios. 
Así como además, Señor, la Bondad. 
 

And you render to each of us according to our deeds. 

(Bless You) 
 

Y tú pagas a cada uno de nosotros según nuestras obras. 
(Les bendigo) 
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Psalm 62, Mathew 18:3. John 6 and Luke my most favorite beloved love song. 

El Salmo 62; Mateo 18:3; Juan 6, y Lucas 1:46-49, mi más preferida canción de amor. 
 

My soul proclaims the greatness of the Lord 

And my spirit rejoices in God my Savior 

nfor the mighty One has dome many things to me 

His lowly handmaid 

Thus forever shall I be called Blessed 

And Holy is His Name 

Amen! 
 

Mi alma proclama la grandeza del Señor 
y mi espíritu se goza en Dios mi Salvador, 
pues el Poderoso ha hecho grandes cosas por mí, 
Su humilde esclava. 
Por siempre he de ser llamada Bienaventurada. 
Santo es Su Nombre. 
¡Amén! 
 

I just want you to know something, don’t look at yourself in darkness, don’t do that trash. You are worth 

so much more. We are going to suffer on this earth, all of us are. We are going to get our hearts broken. 

Faith gives you a reason why. Acurrlism says you are weak. 

 

Sólo quiero que sepan algo, no se miren a ustedes mismos en la oscuridad, no se destruyan. 
Ustedes valen mucho más. Nosotros vamos a sufrir en esta Tierra, todos nosotros lo haremos. 
Vamos a tener nuestros corazones rotos. La fe les da la razón del porqué.  
 

The greatest Christmas present I guess I can give you is the one that was given to me yesterday. It must 

have been something those angels – I mean those shepherds out there, you know – with Gabriel out 

there lighting up the sky and said , well hello, fear not. I bet you they needed Imodium. For tonight is 

born to you a savior. He will make it able for you to go to Heaven. 

 

El mayor regalo de Navidad, que creo puedo darles es el que se me dio ayer. Debe haber sido 
algo de los Ángeles —me refiero a los pastores ahí afuera, ustedes saben— con Gabriel por ahí 
iluminando el cielo y dijo, bueno, hola, no temas. Pues esta noche les ha nacido un Salvador. Él 
los capacitará para ir al Cielo. 
 

And I want to tell you, you don’t go to Heaven because you do all kinds of good things. But if you don’t 

have obedience and the right intentions in your heart it doesn’t count. You don’t have to be perfectly 

obedient to go to Heaven; all you have to do is be obedient. I’m not perfectly obedient. I haven’t got 

obedience. There’s things I do because I’m probably afraid if I don’t do them. There’s times I’d like to get 

out of this and now I’m beginning to see it. I know you know. I guess they told me. I don’t think about 

these things and there’s some people who told me I’m bragging up here. If you want to know what I’m 

doing ask me – if you don’t want to what’s going on then I won’t brag because it’s not me doing it. 

 

Y quiero decirles, ustedes no van a ir al Cielo porque hacen todo tipo de cosas buenas. Mas, si 
no tienen obediencia y rectas intenciones en su corazón, eso no cuenta. Ustedes no tienen que 
ser perfectamente obedientes para ir al Cielo; todo lo que tienen que hacer es ser obedientes. 
Yo no soy perfectamente obediente. No he alcanzado la obediencia. Hay cosas que hago porque 
probablemente tengo miedo si no las hago. Hay veces que me gustaría salir de esto y ahora 
estoy empezando a comprenderlo. Sé lo que ustedes lo saben. Supongo que ellos me lo 
dijeron. Yo no creo en estas cosas y hay algunas personas que me dijeron que estoy 
presumiendo aquí. Si ustedes quieren saber lo que estoy haciendo, pregúntenme —si no 
quieren lo que está pasando entonces yo no voy a presumir, porque no soy yo quien lo hace. 
 

I didn’t write that book, “The Blood of the Lamb”; the Blessed mother wrote that book. I don’t even 

remember what’s in that book. Now the material I wrote about some matters that are pertaining to us… 

But our Lady wrote that book. Right now I can’t tell you what’s in there. I try to read it. Can you imagine 

how it feels reading your own book and not knowing what’s in it? It’s called keeping me humble. 
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Yo no escribí ese libro, “La Sangre del Cordero”; la Madre Santísima escribió ese libro. Yo ni 
siquiera me acuerdo de lo que hay en ese libro. Ahora el material que yo escribí sobre algunos 
asuntos que conciernen a nosotros… Pero Nuestra Señora escribió ese libro. En este momento 
no les podría decir lo que hay en él. Trato de leerlo. ¿Pueden imaginarse lo que se siente a leer 
su propio libro y no saber lo que hay en él? Eso se llama mantenerme humilde. 
 

Fecha: Diciembre 5, 2013 
Lugar: Iglesia Católica San José, Plaisance, Luisiana, USA 
 
Profecía de Nuestra Señora de la Preciosísima Sangre  
al Padre Thomas ‘Mac’ Smith 
 

Glory to God in the Highest! Peace to men of good will for to you a Savior is born. 

 

¡Gloria a Dios en las Alturas! Paz a los hombres de buena voluntad, pues un Salvador les ha 
nacido. 
 

My Son, the Lord Jesus, has come to you tonight through Me in the words of the Gospel. 

Mi Hijo, el Señor Jesús, ha venido esta noche a través de Mí en las Palabras del Evangelio. 
 

I want you to know and fully understand as much as possible through the power of the Holy Spirit how 

much God loves each one of you in the this parish and all the surrounding areas. This is His choice to 

bring the United States to Me. The Armada Rosary that I have given Thomas to give you will envelope the 

whole world. Thank you so much my dear children, thank you for your love, devotion and faith. I love this 

Parish; I love St. Joseph’s Parish. I love St. Ann’s Parish. 

 

Yo quiero que sepan y entiendan completamente, tanto como sea posible, mediante el Poder 
del Espíritu Santo, lo mucho que Dios ama a cada uno de ustedes en esta parroquia y en todas 
las zonas alrededor. Es ésta Su elección de traerme a los Estados Unidos. El Rosario de La 
Armada, que Yo le he dado Thomas para entregarlo a ustedes, envolverá al mundo 
entero. Gracias a ustedes, Mis muy queridos hijos, gracias por su amor, devoción y fe. Yo amo 
a esta parroquia; amo la Parroquia de San José. Amo la Parroquia de Santa Ana. 
 

Many things will be developed here, many things. You will see miracles, healings, teachings, conversions, 

holiness. We must seek Him. We must go where He is and where I am. And I Am Here! 

 

Muchas cosas se desarrollarán aquí, muchas cosas. Ustedes verán milagros, sanaciones, 
enseñanzas, conversiones, santidad. Deben buscarlo a Él. Deben ir donde Él esté y donde 
Yo esté. ¡Y yo estoy aquí! 
 

There are some things I have in line for the coming year; a special program that I have given Thomas to 

give to those who want it and that is to experience the Holy Spirit and Myself in prayer, in praying, in 

learning the gifts of the Holy Spirit; everyone experiencing together what God gives them in their heart to 

tell the group. This will start the Saturday after the Thursday Mass here in Plaisance in January. This will 

be held for this time at Mrs. Judy Fontenot’s perhaps later we can move to the church hall. You will learn 

and experience God as you will never have before, because I am building and army. This army is going to 

be you and it is going to go all over the world like the Armada is. 

 

Hay algunas cosas que tengo que cumplir para el próximo año; un programa especial 
que le he dado a Thomas para que lo dé a aquellos que quieran y que consiste en experimentar 
al Espíritu Santo y a Mí en la oración, en la oración, en el aprendizaje de los Dones del Espíritu 
Santo; todos experimentando juntos lo que Dios les da en su corazón para decirlo al grupo. 
Esto iniciará el sábado después de la Misa de Jueves, aquí en Plaisance, en enero. Esto se 
llevará a cabo durante este tiempo en casa de la señora Judy Fontenot, quizás más adelante 
podemos pasar a la sala de la iglesia. Ustedes aprenderán y experimentarán a Dios como 
nunca antes, porque Yo estoy construyendo un ejército. Ustedes van a ser este 
ejército y éste va a darle la vuelta a todo el mundo, como lo es La Armada. 
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This is Christmas time – the time of victory – the time of God’s supreme love to send you a Savior who is 

going to make it possible not only for the Holy Spirit to come and teach you and live with you and all 

people but also to be here to intercede and to teach you intercede as a group with the power of the 

anointing prayer of God, for the world, for the Church, for priests and for the whole area surrounding Ville 

Platte; then you will grow as the mustard. 

 

Es éste el tiempo de Navidad —el tiempo de la victoria —el tiempo del Amor supremo de Dios 
que les envía un Salvador que va a hacer posible, no sólo que el Espíritu Santo venga y les 
enseñe a vivir con ustedes y con todas las personas, sino también estar aquí para interceder 
y enseñarles a interceder como grupo, con el Poder de la oración ungida de Dios, por 
el mundo, por la Iglesia, por los Sacerdotes y por todas las zonas alrededor de Ville 
Platte; entonces van a crecer como el grano de mostaza. 
 

Tonight I want to give you a special blessing. I want the blessing to cover you and your family and your 

loved ones who have come or who may be in purgatory. Tonight I will get them out. Come to Me, My Lord 

said, and I will comfort you. Come to Me like children running to their Father. 

 

Esta noche Yo quiero darles una bendición especial. Quiero que la bendición les cubra a 
ustedes y a su familia y seres queridos que han venido o que pueden estar en el Purgatorio. 
Esta noche Yo voy a sacarlos. Vengan a Mí, dijo Mi Señor, y Yo los consolaré. Vengan a Mí 
como niños corriendo hacia su Padre. 
 

If you learn to do God’s love you will also give it to others. Oh you can’t imagine how powerful this will be. 

Nothing on earth can stop it. 

 

Si aprenden a realizar el Amor de Dios también lo darán a los demás. Oh, no pueden 
imaginar lo poderoso que esto será. Nada en la Tierra lo puede detener. 
 

I love you. I wish everyone of you the blessing of God the Father, the Son, the Holy Spirit, the choir of 

angels, the communion of Saints, on your Christmas. 

 

Yo les amo. Les deseo a todos ustedes la bendición de Dios Padre, del Hijo, del Espíritu Santo, 
del Coro de los Ángeles, de la Comunión de los Santos, en su Navidad. 
 

Seek the healing of God, seek it in prayer and you can get it. Seek it. Develop your faith. This church has 

so much faith it is so beautiful. I love this church. 

 

Busquen la sanación de Dios, búsquenla en la oración y la pueden conseguir. Búsquenla. 
Desarrollen su fe. Esta Iglesia tiene tanta fe que es tan hermosa. Yo amo a esta Iglesia. 
 

Thank you for having answered My call. 

¡Gracias por haber respondido a Mi llamado! 
 

I will tell your briefly the Saints are here: St. Theresa of the Little Flower and of course St. Joseph, My 

spouse on earth, Padre Pio, St. john of the Cross, St. Bernadette, St. Bartholomew, St. Faustina and 

Charlene who is already My little saint. There are angels here tonight and I am describing them to you – 

of all choirs, millions are coming around, going around like doves all around. You cannot see them but 

Satan does and he’s afraid. 

 

Les diré brevemente los Santos que están aquí: Santa Teresa de la Florecita y por supuesto 
San José, Mi Esposo en la Tierra, el Padre Pío, San Juan de la Cruz, Santa Bernardita, San 
Bartolomé, Santa Faustina y Charlene, que ya es Mi pequeña Santa. Hay Ángeles aquí, esta 
noche, y los estoy describiendo a ustedes —de todos los Coros, millones pasan por el 
lugar, dando vueltas como palomas por todos lados. Ustedes no pueden verlos pero 
satanás los ve y tiene miedo. 
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I want to give you My heart and when you come to Communion remember your blood stream. Your blood 

is mixed with the blood and body of Jesus at Mass. Remember that. We are all one blood, one body with 

Me. 

 

Yo quiero darles Mi Corazón y cuando vengan a la Comunión recuerden su torrente sanguíneo. 
La sangre de ustedes se mezcla con la Sangre y el Cuerpo de Jesús en la Misa. 
Recuerden que, Nosotros somos todos, una sangre, un cuerpo Conmigo. 
 

Bless you children. I will bless all the prayer blankets, the Rosaries, Books, whatever you need blest. 

Bendigo a sus hijos. Voy a bendecir todos los paños de oración, los Rosarios, los libros, 
cualquier otra cosa que necesiten bendecir. 
 

MAC:  

God be Praised! The King is coming! God be Praised! Alleluia! 

 

MAC: 
¡Alabado sea Dios! ¡El Rey está llegando! ¡Alabado sea Dios! ¡Aleluya! 
 

 

 

Fecha: Diciembre 23, 2013 
Lugar: 
 
Revelación privada al Padre Thomas ‘Mac’ Smith 
 

Thomas, I want you to preach, heal and teach souls to prepare them for the Kingdom of God. 

Thomas, Yo quiero que prediques, sanes y enseñes a las almas a prepararse para el 
Reino de Dios. 
 

I do not want you to be martyred so My two rules are as affect: 

1. You do not travel to any country alone. 

2. You will not go to Nigeria. 

 

Yo no quiero que seas martirizado, así que Mis dos reglas son como un efecto: 
1. No viajes solo a ningún país. 
2. No irás a Nigeria. 
 

If people in your assignment want to go they may b but I will not risk your life. 

Si las personas a tu encargo quieren ir, ellos pueden, pero Yo no arriesgaré tu vida. 
 

So you will not go to any country including Nigeria. I will tell you if I want you to go to a particular 

country. Of course this does not include Venezuela. 

 

Así que no irás a ningún país, incluyendo Nigeria. Yo te diré si quiero que vayas a un 
país en particular. Por supuesto, esto no incluye a Venezuela. 
 

In the United States you are not to travel to any other state than Louisiana without My permission. 

En los Estados Unidos, no viajes a ningún otro Estado que Luisiana sin Mi permiso. 
 

 

 


